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DOBRO DOSLI

Zahvaljujemo na kupniji Electricnog MS Energy Bicikla.

Vazno je procitati uputstva za uporabu prije prve uporabe vaseg novog proizvoda.

Kak bi Sto bolje i u potpunosti koristili proizvod, molimo slijedite sve dane upute vrlo
pazljivo, posebice dijelove navedene u poglavlju ,,Upozorenja i Sigurnost”.

Pohranite upute za upotrebu na sigurno mjesto radi eventualne buduée potrebe. Sigurni
smo da ¢e novi Elektri¢ni bicikl zadovoljiti vase potrebe.

Ovaj uredaj je proizveden u skladu s najviSim standardima, inovacijskim
tehnologijama i namjenjen je maksimalnoj udobnosti korisnika.

na prisutnost opasnog napona unutar proizvoda koji moze biti
dovoljno jak da bi predstavljao opasnost od elektri¢nog udara.

Uskli¢nik unutar trokuta upozorava korisnika na o prisutnosti
vaznih uputa o rukovanju i odrZavanju u dokumentu prilozenom

uz uredaj.
orrez A

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA
NE OTVARATI
Nemojte otvarati poklopac elektricnog punjaca ili bilo kojeg dijela
elektri¢nog bicikla. Ni u kojem slucaju korisniku nije dopusteno izvoditi
radnje unutar elektri¢nih dijelova. Samo kvalificirani i ovlasteni serviser
ima znanje i iskustvo za takav rad i poravke.

Glavni utikac¢ koristi se za iskljuéivanje Punaca baterije sa
elektricnog napajanja.

a Munja sa simbolom strelice unutar trokuta upozorava korisnika

Nepravilna zamjena baterije moZe dovesti do opasnosti,
ukljuéujuci zamjenu sli¢ne ili iste vrste baterije.

Nemojte izlagati baterije i punja¢ prekomjernoj toplini kao Sto
su direktna sunceva svjetlost, vatra ili sli¢no.

Molimo procitajte sljedece mjere zastite i saCuvajte ove upute za
eventualnu buduéu upotrebu. Uvijek slijedite sva upozorenja i
sigurnosne upute.

Ovaj proizvod ispunjava sve uvjete u skladu s normom EN 15194, EPAC
Najveca brzina: 25km/h (Pedal support funkcija)
Snaga motora: 250W
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UPOZORENIJE! Maks. opterecenje bicikla je 120 kg.

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Elektricni bicikl namijenjen je da ga koriste samo i

odrasle osobe. Djeca mlada od 12 godina ne smiju
koristiti e-bicikl.

Kako bi sprijecili ozljede, uvijek
primjenjujte sve potrebne sigurnosne
mjere, ukljuuju¢i noSenje zastitne
kacige, rukavica, zastita za laktove i
koljena i ostale zastitne opreme.
Nemojte koristiti bicikl bez
odgovarajuceg treninga.

Nemojte voziti velikom ili neprimjerenom brzinom po neravhom
terenu ili na padinama.

Nemojte voziti bicikl ako ste konzumirali alkohol ili druge opijate.
Postujte lokalne propise za voznju i uvijek dajte pjeSacima
prednost.

Kad koristite bicikl, uvijek imajte na umu da se izlaZete opasnosti
gubitka kontrole, sudara ili pada. U svrhu $to sigurnje voinje,
procitajte i slijediti sve upute i upozorenja dana u ovoj uputi.
Elektri¢ni bicikl je osobno prijevozno sredstvo i namijenjen je samo
za prijevoz jedne osobe. Molimo vas da ne vozite dodatne putnike na
biciklu.

Bicikl nije dizajniran za profesionalnu uporabu.
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UPOZORENIE: Prije voZnje uvijek provjerite stanje bicikla. Provjerite rade
li dobro kocnice, da li je baterija potpuno napunjena, da li je dovoljan
pritisak u gumama, da nema neobicnih zvukova prilkom voZnje, da nema
otpustenih vijaka ili drugih dijelova itd.

Vazna je ispravna sila zatezanja matica i vijaka na vasem biciklu. Premala
sila moZe znaciti da pricvrséeni dijelovi moZzda nece sigurno i ¢vrsto biti
pritegnuti. Prevelika sila moZe znaciti preveliko naprezanje dijelova,
istezanje, deformaciju ili puknuce. Nepravilna sila zatezanja moze
rezultirati otkazivanjem komponente, Sto moZe dovesti do gubitka
kontrole i pada s bicikla.

NAPOMENA: Ova uputa nije zamisljena kao opseZna uputa za uporabu,
servisiranje, popravke ili odrzavanje. Molimo vas da za sve servise,
popravke ili odrzavanje kontaktirate ovlasteni servis ili trgovinu.
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PAZNJA: Ovaj E-bicikl dizajniran je kao gradski bicikl. VoZnja van
uredenih cesta, po terenu ili slobodnom cestovhom
okruzenju je zabranjena!

VOZNJA

1. Prije nego pailjivo procitate ove upute i potpuno shvatite kako
koristiti vas novi elektricni bicikl, nemoijte koristiti elektri¢ni bicikl.
Nemojte posudivati bicikl osobama koje nemaju znanje i vjestinu za
koristenje elektri¢nog bicikla.

2. Nemoijte voziti ili pomicati bicikl dok je priklju¢en punjac baterije.
To moZe uzrokovati uplitanje kabela u pedale ili kotace, Sto moze
ostetiti punjac baterije, kabel i/ili priklju¢ak za punjenje.

3. Nemojte voziti bicikl ukoliko postoji kvar baterije ili bilo kojeg dijela
pedalnog pomocénog sustava. U suprotnom mozZe doc¢i do gubitka
kontrole i teskih ozljeda.

4. Nemojte zapocinjati voZnju na nacin da stojite jednom nogom na
pedali, a drugom na tlu. U suprotnom moZe doéi do gubitka
kontrole, pada i teskih ozljeda. Zapocnite voZznju samo na nacin da
pravilno sjedite na sjedalu bicikla.

5. Nemojte ukljucivati funkciju voznje i okretatio pedale ukoliko
straznji kotac nije na tlu. U suprotnom, kotac ée se okretati u zraku
U punoj brzini i moze uzrokovati ozljede.

6. Provjerite preostali kapacitet baterije prije nocne
voZnje. Svjetlo na biciklu koristi bateriju, te ¢e se
ugasiti ubrzo nakon sto kapacitet baterije padne ispod l' j '
minimalne razine dostatne za voZnju. VoZnja bez
svjetla moZe povecati opasnost od ozljeda.

7. Nemojte mijenjati ili uklanjati bilo koje dijelove pedalnog pomocénog
sustava. Nemojte postavljati ili ugradivati neoriginalne dijelove ili
pribor. U suprotnom, dijelovi mogu uzrokovati ostec¢enje proizvoda,
kvar ili povecati opasnost od ozljeda.

8. Prilikom zaustavljanju budite sigurni da upotrebljavate prednju i
straznju kocnicu i da drzZite noge na tlu. Ukoliko ostavite nogu na
pedali, a bicikl miruje (zaustavni polozaj), slucajno se moze aktivirati
funkciju elekticnog pokretanja, koja moZe uzrokovati gubitak
kontrole i ozbiljne ozljede.

9. Priprema prije voZnje: potrebno je staviti kacigu, rukavice i drugu
zastitnu opremu prije vozZnje radi zastite od ozljeda.

10. Uvjeti voznje biciklom: Temperatura okoline mora biti od -10 do
+40°C, bez vjetra i ravna cesta; bez Cestog pokretanja i kocenja,
prosjecna prijedena udaljenost mozZe biti 60 do 70km (ovisno o
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

tezZini vozaca, vrsti terena, usponima i uCestalosti kocenja i ubrzanja
te nivou podrske pedaliranja).

Najveée opterecenje: Najveée dopusteno opterecenje bicikla je
120kg. Ukoliko se dogodi oSteéenje ili nesreéa s ukupnim
optereéenjim ve¢im od 120 kg, tvrtka ne preuzima odgovornost.

U slucaju ucestalog kocenja, pokretanja, uspinjanja, voZnje pri
jakom vjetru, blatnim cestama, preopterecenju i sl., potrosnja
baterije biti ¢e uvecana, Sto ¢e utjecati na maksimalnu mogucu
prevaljenu udaljenost s jednim punjenjem baterije. Preporucamo
da izbjegavate navedene ¢imbenike u vozniji.

Ukoliko je baterija bila odloZena dulje vrijeme, nije se koristila ili
ukoliko je prosao dulji vremenski period od zadnjeg punjenja,
bateriju je potrebno dodatno dopunjavati svakih mjesec dana.
Ovime cete znatno produljiti vijek trajanja baterije.

Obratite pozornost: elektri¢ni bicikl ne moze prelaziti preko vode
duZe vrijeme jer ukoliko voda ude u upravljacki sklop i motor
smjesten na kotacu, mozZe uzrokovati kratki spoj i oSteéenja!
Zabranjeno je neovlasteno uniStavanje ili izmjena dijelova, te tvrtka
nije odgovorna za Stete izazvane takvim postupcima.

IstroSena ili neispravna baterija ne smije se bacati. Mora se odloZiti
na za to predvidena mjesta namijenjena reciklazi, cime se izbjegava
zagadenje okolisa.

PUNJAC

17.

18.

19.

Nemojte koristiti punjac baterije za punjenje drugih elektri¢nih
uredaja.

Nemojte koristiti druge punjace ili naine punjena za punjenje
baterije elektricnog bicikla. Koristenje drugih punjaca moze
uzrokovati pozar, eksploziju ili Stetu na bateriji.

Ovaj punjac baterije mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina ili
starija, osobe s tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim oSteéenjem ili s
nedostatkom potrebnog iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod
nadzorom i upuéene u nacine koristenja punjaca baterije te da
potpuno razumiju potencijalne opasnosti. Nemojte dopustiti djeci
da se igraju s punjacem baterije. Ci$¢enje i odriavanje ne smiju
izvoditi djeca ukoliko nisu pod nadzorom.
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20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

lako je punjac baterije otporan na vlagu, nije dopusteno
prskanje ili potapanje punjaca u vodu ili druge tekucine.
Osim toga, nemojte koristiti punjac¢ baterije ukoliko su
prikljucni kabeli vlazni ili mokri.

Nemojte dodirivati utika¢ punjaca, prikljucak ili spojeve
mokrim rukama. MoZe do¢i do strujnog udara.
Nemojte dodirivati kontakte i prikljucke na punjacu metalnim
predmetima. Zastitite prikljucke punjaca i baterije od ulaska bilo
kakvih necistoca ili stranih tijela, jer to moZe uzrokovati strujni
udar, pozar ili ostecenje punjaca baterije.

Redovito Cistiti prasinu s utikaca i prikljucaka. Vlaga ili necistoca
moze smanijiti ucinkovitost izolacije i uzrokovati pozar.

Nemojte rastavljati ili prepravljati punja¢ baterije. MoZete
uzrokovati poZzar ili strujni udar.

Nemojte koristiti adaptere s viSe utiCnica ili produzne kabele.
Koristenje adaptera s vise uti¢nica ili slicnih uredaja moze premasiti
nazivnu snagu i uzrokovati pozar.

Ne koristiti kabel ukoliko je zapetljan ili namotan. Nemojte
spremati punja¢ na nacin da kabel namotate na kudiSte punjaca.
Ukoliko je kabel oste¢en, to moze uzrokovati pozar ili strujni udar.
Cvrsto priklju¢ite utika¢ napajanja i utika¢ punjada u utiénicu.
Ukoliko utikaci nisu potpunoiispravno prikljué¢eni, mogu uzrokovati
pozar uslijed elektricnog praznjena ili pregrijavanja.

Nemojte koristiti punjac baterije u blizini zapaljivih materijala ili
plinova. To moze uzrokovati pozar ili eksploziju.

Nemojte pokrivati punja¢ baterije ili stavljati predmete na punjac
za vrijeme punjenja. To moZe dovesti do unutarnjeg pregrijavanja i
uzrokovati pozar.

Nemojte bacati punjac ili izlagati ga nepovoljnim vremenskim
utjecajima. U suprotnom moZe dodi do pozara ili strujnog udara.
Ako je utika¢ napajanja oStecen, potrebno je prestati koristiti
punjac, kontaktirati ovlastenog servisera ili prodavaca.

Pazljivo rukujte s kabelom napajanja. Prikljucenje punjaca baterije
koji se nalazi unutar prostorije a da je bicikl smjesSten u vanjskom
prostoru moze dovesti do oSteéenja ili nagnjeenja kabela
napajanja vratima ili prozorom.
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33. Nemoijte prelaziti kotacima bicikla ili gaziti preko kabela ili utikaca
za napajanje. U suprotnom moZe doc¢i do osteéenja kabela
napajanja ili prikljucka.

BATERUA

34. Drizite bateriju i punjac baterije izvan dohvata djece.

35. Nemoijte dirati bateriju ili punjac baterije za vrijeme
punjenja. S obzirom da za vrijeme punjenja, baterija i
punja¢ baterije dosezu temperaturu od 40-70°C,
doticanje moze uzrokovati opekline prvog stupnja.

36. Ako je kudiste baterije oSteceno, napuknuto ili ako
osjetite neobi¢ne mirise, nemojte koristiti bateriju ili
punjac. Curenje tekudine iz baterije mozZe uzrokovati
ozbiljne ozljede.

37. Nemoijte skradivati ili produljivati priklju¢ne kablove i
spojeve prikljucka baterije. Intervencija na kabelima ili
prikljuécima moZe uzrokovati grijanje ili zapaljenje
baterije uzrokujuci ozbiljne ozljede ili Stetu imovine.

38. Nemojte rastavljati ili prepravljati bateriju. To moze
uzrokovati grijanje ili zapaljenje baterije uzrokujudi
ozbiljne ozljede ili Stetu imovine.

39. Nemojte bacati ili udarati bateriju. To moZe uzrokovati grijanje ili
zapaljenje baterije uzrokujuci ozbiljne ozljede ili Stetu imovine.

40. Nemojte bacati bateriju u vatru ili izlagati ju izvorima
topline. U protivnom, moZe doci do pozZara ili eksplozije
koje mogu dovesti do ozbiljnih ozljeda ili Stete imovine.

41. Ukoliko je baterija bila odloZena dulje vrijeme, nije se
koristila ili ukoliko je prosao dulji vremenski period od
zadnjeg punjenja, bateriju je potrebno dodatno
dopunjavati svakih mjesec dana. Ovime cete znatno
produljiti vijek trajanja baterije.

42. Nemojte predugo odlagati bicikl u prtljazniku automobila po
vruéem vremenu. Spremite bicikl i bateriju na hladno i suho mjesto.

Savjeti

Elektri¢ni je bicikl izraden na temelju standardnog bicikla u kombinaciji
s potrebama trZiSta. Za vrijeme kupovine, molimo da ozdaberete i
kupite model koji odgovara vasim potrebama. Voza¢ mora imati
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iskustvo u voZnji takvog bicikla prije nego pocne voziti bicikl u stvarnim
uvjetima na cesti. Radi pravilne uporabe i sigurnosti, molimo obratite
pozornost na sljedece:

1.

Za vrijeme uporabe, obratiti pozornost na stanje pricvrséenosti
motora, vilice i svih ostalih dijelova. Ako pronadete neucvrséeni ili
labavi dio, obavezno ga ponovno pricvrstite prije pocetka voZnje.
Pri pokretanju ili nailasku na strmi dio ceste, koristiti pedale za
pomoc Sto je vise moguce, kako bi se smanijila potrosnja i povecalo
trajanje baterije i produljio mogudi put.

. Za vrijeme kiSnih dana, molimo obratiti posebnu pozornost na

sljedece: kada dubina vode prelazi srediste kotaca, vjerojatno je da
¢e se motor natopiti vodom Sto ¢e dovesti do kvara.

Za punjenje baterije mora se koristiti punjac isporucen od strane
proizvodaca. Za vrijeme punjenja nesmetano polozZite bateriju i
punjac na tvrdu i nezapaljivu podlogu.

. Zabranjeno je pokrivanje baterije i punja¢a predmetima koji mogu

onemoguciti odvodenje topline ili prozracivanje.

Uvijek provjravajte i odrZavajte odgovarajudi tlak zraka u gumama
kako bi se izbjeglo povecanje otpora za vrijeme voznje i lako trosenje
guma i deformacija obruca kotaca.

. Za vrijeme voZnje pridrZavajte se prometnih propisa i ogranicenja

brzine, ovisno o stanju prometa i stanju ceste. Brzina bicikla uvijek
mora biti niza od 25km/h, a teret koji se prevozi na straznjem nosacu
(ako postoji) ne smije prelaziti maksimalnu dozvoljenu nosivost.

Pri brzoj voznji ili teSkom kocenju nizbrdo nemojte koristiti samo
prednju kocnicu. To moZe dovesti do pomicanja centra gravitacije
prema naprijed Sto moZe dovesti do pada i ozljeda.

HR
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Sadrzaj pakiranja

Predniji
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Cijev upravljaca

Prednje svjetlo/Reflektor
Rucica kocnice

Upravljac

Ekran

Cijev sjedala

Stezaljka sjedala

Cijev za podizanje sjedala
Sjedalo

Zadnje svjetlo/Reflektor
Straznji blatobran
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12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

Drzac osovine kotaca
Preklopna nogica
Zastita pogona

Pogon

Pedala

Zakljucavanje baterije
Prednji blatobran
Donja cijev

Disk ko¢nica

Prednja vilica
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PRILAGODBA VISINE SJEDALA

1. Otpustite rucku

3. Zatvorite rucicu za brzo
otpustanje

11

2. Podignite sjedalo na
odgovarajucu visinu

UPOZORENIJE! Kada vidite oznaku
"najniza granica", sjedalo je
podignuto na svoju najvisu
poziciju
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INSTALACIJA RUCICA KOCNICE

\ 1. lzvucite unutarnju jezgru kabla kocnice i
umetnite cinkovu glavicu u kopcu
unutarnje jezgre poluge kocnice, a zatim
umetnite kopcu u polugu kocnice.

“\_ 2. Okrenite maticu ruice koénice kako biste
/ ' osigurali da su razmak izmedu matice i
razmak izmedu poluge kocnice u istoj liniji.
Ispravite unutarnju jezgru kabla kocnice i
utaknite je u razmak izmedu poluge
koCnice i matice kocnice, s vanjskim
kabelom umetnutim u rupu matice.

3. Zategnite maticu i otpustite polugu disk
kocnice kako biste dovrsili instalaciju.

4. Nakon Sto prilagodite silu kocenja na
umjerenu razinu, zakljucajte vijak za
fiksiranje kocCionog crijeva na disk kocnici
pomocu Sesterokutnog kljuca #5

12
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PRILAGODBA POZICIJE SJEDALA

1. Pomocu klju¢a H3 odvrnite vijak drzaca
straznjeg reflektora u smjeru suprotno
kazaljke na satu i uklonite reflektor.

2. Pomodu klju¢a H6 odvrnite vijak
cijevi sjedala suprotno smijeru
kazaljke na satu

3. Nakon dovoljnog otpustanja
vijka cijevi sjedala, sjedalo se
mozZe pomicati prema naprijed
ili prema natrag

4. Nakon podesavanja polozaja,
stegnite vijak cijevi sjedala
okretanjem u smjeru kazaljke
na satu

5. Instalirajte drza¢ reflektora i
stegnite  vijak drzaca za
ucvrséivanje straznjeg
reflektora okretanjem u smjeru
kazaljke na satu.

13
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INSTALACIJA PEDALA

N
1. Desna strana: 2. Lijeva strana:
Uzmite desnu pedalu s oznakom R. Uzmite lijevu pedalu s oznakom L.
Ruéno je zavrnite u smjeru Ruéno je zavrnite u smjeru
kazaljke na satu. Koristite klju¢ s~ suprotnom od kazaljke na satu na
dva otvora kako biste je ¢vrsto  gonjak. Koristite klju¢ s dva otvora
zategnuli. kako biste je ¢vrsto zategnuli.

SASTAVLIANJE UPRAVLIACA

1. Postavite upravljac na okvir

2. Poravnajte rupe za vijke na

S | - upravljacu s rupama za vijke na
] Jr-— cijevi

N——

e ——

3. Pomocu klju¢a H4 udvrstite Ccetiri
M6*10 vijka na okvir, zatim stegnite
svaki vijak naizmjeni¢no, prvo donja
dva, a zatim gornja dva, dok svi vijci
ne budu potpuno zategnuti.
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INSTALACIJA PREDNJEG BLATOBRANA | KOTACA

1. Okrenite bicikl za 180 stupnjeva  Ppostavite okvir bicikla na mekanu
i postavite ga na ravnu podlogu.  prostirku na tlo kako biste sprijeCili
Pazite da bicikl ne padne ostecenje okvira

p=
¢ |
2. Pricvrstite prednji blatobran na prednju
vilicu i postavite dva M6*10 vijka prema
redoslijedu kako je prikazano. Zategnite
ih u smjeru kazaljke na satu pomocu
inbus kljuca 4.
b Disk ko¢nice
|
........... Plocica kocnice e Plodica koEnice

e Disk ko€nice

3. Stavite prednji kota¢ u utor prednje Vvilice,
osiguravajuc¢i da je disk kocnice poravnan s
plo¢icom kocnice

15
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M M
- 4. Nakon sto postavite dva podloska s obje
@ .T,_ T" " strane prednje osovine, zategnite kapice
- {1 - -{ matica s obje strane naizmjenicno
) | ‘ pomodu kljuca za vijke dok obje matice ne
! i budu &vrsto pricvricene.
. | Pazite da je prednja osovina centrirana.
\5*.4{/ ‘

f

1. Iskljucite elektri¢ni bicikl. 2. Podignite sjedalo prema
Otpustite stezaljku cijevi gore i uklonite ga iz cijevi
sjedala. sjedala.

3. Umetnite klju¢ baterije i 4. Povucite bateriju prema gore
okrenite ga za 180 stupnjeva kako biste ju uklonili.
suprotno smjeru kazaljke na Stavite bateriju u cijev
satu kako biste otkljucali sjedala, okrenite klju¢ za 180
bateriju stupnjeva u smjeru kazaljke

na satu kako biste zakljucali
bateriju i uklonite kljuc
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VAZNO!

Svaki elektri¢ni bicikl opremljen je jedinstvenim klju¢em za bateriju. Cuvajte ga i
ne ostavljajte klju¢ u bravi. Ako izgubite kljuc¢ za bateriju, ne moZzemo vam
pruZiti novi klju€ koji odgovara vasem elektricnom biciklu zbog ¢ega necete
moci ukloniti bateriju.

STRAZNJE SVIJETLO

Plasticni podiozak Gumb za ukljuéivanje/iskljuEivanje

1. Molimo odspojite plasticni 2. Pritisnite prekida¢ kako biste
podlozak straznjeg svjetla prije ukljuéili ili iskljucili straznje
koristenja, inace straznje svjetlo svjetlo.

nede svijetliti.

PREDNIJI REFLEKTOR

1. Izvadite prednji reflektor iz kutije, 2. Podesite poloZaj reflektora tako
otpustite vijke na nosacu, otvorite ga da mu prednji dio bude usmjeren
pod odredenim kutem, postavite ravno prema naprijed, a zatim
reflektor na desnu stranu upravljaca i zategnite vijke reflektora kako
zategnite vijke nosaca pomocu kriznog biste dovrsili instalaciju
odvijaca.
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3. UPORABA | KONTROLER S LCD ZASLONOM

Napunite bateriju prije prve voinje.

©

W

NS

N

Ukljuéenje/Iskljuéenje

Pritisnite i drZite tipku za napajanje 3 sekunde

Ako se elektri¢ni bicikl ne koristi 5 minuta, napajanje ce se
automatski iskljuciti

Ukljucivanje prednjeg svjetla

Pritisnite i drzite tipku "+" 2 sekunde kako biste ukljudili ili iskljucili
prednje svjetlo. Prednje svjetlo je prema zadanim postavkama
iskljuceno.

Kada je ambijentalna svjetlost niska ili kada vozite nocu, molimo vas
da ukljucite prednje svjetlo.

Nacini voznje
Kratkim pritiskom tipke "+" ili "-" moZete prebacivati izmedu
razlicitih nacina voznje

Pritisnite i drzite gumb 2 sekunde, nakon ¢ega ¢e bicikl automatski
preci u hodni nacin brzine od 6km/h. Pustite gumb, hodni nacin ée
se automatski iskljuciti.

Kako biste osigurali sigurnost, preporucuje se koristenje hodnog
nacina dok gurate elektri¢ni bicikl. Nemojte ga koristiti tijekom
voZnje

E-bicikl ima Cetiri nacina voznje:

1. Biciklisticki nacin — Motor nece pruzati nikakvu pomo¢ (nema strelice)

2. Eco nacin (zadani nacin) - Niska snaga pomoci - maksimalni doseg voznje
(zelene strelice)

w

Gradski nacin - Srednji nacin snage, srednji doseg (plave strelice)

4. Sportski nacin — Maksimalna snaga pomodi - voznja visokom brzinom (crvene

strelice)

Kada prvi put vozite e-bicikl, preporucujemo da pocnete s Eco nacinom.

18
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Monitor Area
Nacin voznje .
Hodni nadin Razina baterije
e N
Svjetlo
I :[]DD[IDb Indikator pogreske
S—25~—24A
U UU U@ Zakljucavanje
. A 4 Bluetooth
Brzina fAPL
<" Skwpn Jedinica brzine

Unos/Izlaz postavki

a. Pritisnite i drzite tipke "+" i
u sucelje izbornika postavki.
b. Nakon ulaska u nacin postavljanja, sucelje ¢e prikazati P1.

c. Kratko pritisnite "+" za povecanje ili "-" za smanjenje parametra.
d. Pritisnite i drZite tipku "-" za izlazak iz nacina postavljanja.

Ako u roku od 30 sekundi nema nikakve radnje, izaci cete iz postavki
automatski, a sve prilagodbe bit ¢e automatski spremljene.

istovremeno 3 sekunde kako biste usli

P1-Prebacivanje metrickih jedinica

a. Kada sucelje prikaze P1, kratko pritisnite tipku "Power" kako biste usli
u zaslon za odabir metri¢kih/imperijalnih jedinica.

b. Pritisnite tipku "+" ili "-" za prebacivanje izmedu milja i kilometara.

c. Dugo pritisnite tipku "-" kako biste spremili postavku

P4-Osvjetljenje pozadine
a. Kratko pritisnite tipku za napajanje kako biste usli u sucelje postavki
svjetline pozadine.
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b. Kratko pritisnite tipku "+" ili "-" za postavljanje svjetline pozadine (1
znaci najtamnije, a 3 znaci najsvjetlije).
c. Dugo pritisnite tipku "-" kako biste spremili postavku

P5 - Automatski tajmer iskljuc¢enja

a. Kratko pritisnite tipku "Power".

b. Pritisnite tipku "+" ili "-" za promjenu vremena automatskog
isklju¢enja u minutama.

c. Vrijeme automatskog isklju¢enja moZe se postaviti u rasponu od 0 do
9 minuta.

d. Dugo pritisnite tipku "-" kako biste spremili postavku.

0 znacdi da je funkcija automatskog iskljucivanja onemogucena. Zadano
vrijeme mirovanja/isklju¢enja postavljeno je na 5 minuta

UPOZORENIJE!

U slucaju kvara u elektroni¢kom sustavu kontrole, ikona alarma ¢ée se prikazati,
a odgovarajuci kod pogreske ¢e bljeskati na brzinskom zaslonu. Kada su ikona
alarma i kod pogreske prikazani, morate biti svjesni da vas elektri¢ni bicikl nije
siguran za voznju

4. Uporaba i ugadanje

Punjenje

S obzirom na to da baterija vaseg novog bicikla prilikom isporuke iz tvornice i
transporta jedno odredeno vrijeme nece biti punjena, moze se dogoditi
odredeno praznjenje baterije. Zbog toga, baterija se treba napuniti prije prvog
koristenja.

Jedino punjac koji je dio seta uz E-Bicikl smije se koristiti za punjenje baterije. U
suprotnom moze doci do oStecenja baterije ili dovesti do pozara i drugih
opasnosti, te se gubi jamstvo.

Postavljanje i punjenje baterije
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1. Pailjivo provjerite da li je nazivni ulazni napon punjaca u skladu s naponom
vase elektricne mreze. Molimo proditajte sigurnosna upozorenja o upotrebi
punjaca i baterije u poglavlju VAZNE SIGURNOSNE UPUTE.

2. Baterija se moze puniti izravno na biciklu
ili se moze skinuti s bicikla radi punjenja B
unutar prostorije ili na drugim prikladnim @
mjestima.

3. Pravilno spojiite prvo izlazni utikac
punjaca s prikljuckom za punjenje baterije
te tada priklju¢ite utika¢ punjaca s . /__\]

izvorom napajanja. “I:]‘ “D‘

4. Svjetlosni signal napajanja i svjetlosni
signal punjenja punjaca su ukljucuju i pokazuju da je punjenje zapocelo.

5. Nakon zavrsSetka punjenja, najprije treba odspojiti utikac iz uti¢nice izvora
napajanja i zatim odspojite priklju¢ak na bateriji.

Kada je baterija u potpunosti ispraznjena, vrijeme potrebno za potpuno
punjenje je 4 do 6 sati. Nakon Sto svjetlosni signal promijeni boju iz crvene u
zelenu, baterija je napunjena.

Zbog karakteristike Lithum-lon baterije i osjetljivosti na niske temperature,
kapacitet baterije ¢e biti rali¢it u ovisnosti od temperature okoline. Pri -10°C
kapacitet ¢e biti 70%, pri 0°C kapacitet ¢e biti 80%, pri 20°C kapacitet e biti
100%.

Vazno:

Preporuka je da novi bicikl punite 5 do 6 sati nakon potpunog
praZnjenja baterije. Time poticete dubinsko punjenje i praZnjenje.
Provodite ovaj postupak prvih tjedan dana koristenja bicikla kako bi se
potpuno aktivirale aktivne tvari i kemisjki procesi unutar baterije.
Kasnije moZete puniti bateriju po Zelji, cak i ako se ne isprazni u
potpunosti.

Pravilno punjenje i koriStenje

Vazno:

Baterija se treba puniti u velikom prostoru, podalje od izvora topline,
visoke vlaznosti i blizine vatre!

Baterija i punjac je elektronicki i osjetljiv proizvod. Visoka
temperatura i vlaZznost mogu uzrokovati ostecenje sastavnih dijelova
$to moze rezultirati Stetnim plinovima, ostecenjem, te cak mogucom
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eksplozijom.

* Vrijeme punjenja ne treba biti predugo. Dugo punjenje Ce skratiti ocekivani
vijek trajanja baterije.

Nakon Sto je baterija u potpunosti napunjena, izvor napajanja treba biti
iskljucen sto prije. Ne zaboravite odspojiti punjac sa elektricnog napajanja!
Kada se baterija dugorocno ne koristi, baterija se polagano prazni, te ju
treba puniti (nadopunjavati) otprilike jednom mjesecno.

5. KoriStenje i odrzavanje

Rutinska provjera elektricnog bicikla prije koristenja

1 Postavite bateriju u leZiste baterije, ukljuditi prekida¢ napajanja te provjerite
jesu li funkcije svih elektricnih dijelova ispravne.

2 Sigurnosna provjera (vidjeti biljeske za sigurno koriStenje na pocetku upute)

3 Provjeriti da li se glavna rucica prekidaca okrece te moze li se fleksibilno
namjestiti.

4 Provijeriti jesu li ko¢nice ispravne (udaljenost kocenja na suhoj podlozi je cca
4 m, udaljenost ko¢enja na mokroj podlozi do 15 m).

Svakodnevno koriStenje i provjera elektricnog bicikla
Svakodnevnim koristenjem elektri¢nog bicikla potrosni dijelovi bicikla se trose.
Isto tako, moze se dogoditi da se pojedini dijelovi, uslijed vibracija i koriStenja
odvrnu ili olabave. MozZe se dogoditi da uslijed toga dode do prestanka rada
pojedinih sklopova. Ako ovakve slucajeve ne primjetite, postoji opasnost da
tijekom voznje dode do opasnih situacija, stoga vozaci moraju biti odgovorni za
provjeru i odrZzavanje bicikla.

Odrzavanje

Kako bi voZnja bicikla bila sigurna, povremeno je potrebno provjeriti rade li svi
elektri¢ni uredaji pravilno, ima li izvucenih Zica i da li su mehanicki dijelovi u
ispravnom stanju.

Potrebno je redovno Cdistiti, brisati i podmazivati lanac, zupcanike i mjenjac
(savjetovati se s dobavljacem o vrsti ulja) kako bi se osigurao pravilan rad svakog
dijela.

Redovito provjeravajte pritegnutost vijaka e-bicikla i po potrebi ih zategnite.
(Moment pritezanja: vijak s imbus glavom: 180-220kgf.cm; Standardni vijak:
180-220kgf.cm; vijak prednjeg kotaca: 250-300kgf.cm; vijak straznjeg kotaca:
300-350kgf.cm).

Lanac: progib lanca gore-dolje £ 10 mm; ako je lanac labav, maticu straznjeg
kotaCa mozete popustiti, ugodite zatezac lanca i zategnite maticu straznjeg
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kotaca.

Ako disk slabije kodi ili osjetite trenje ploce diska, ugodite polozaj kocionih
diskova.

Ako je ploca diska istrosena ili slabije koci, tada treba zamijeniti disk ili ko¢nicu.
Svaka 3 mjeseca nanesite mast na vijke za preklopni mehanizam rame i po
potrebi nanesite ulje za podmazivanje lanca.

Ne perite e-bicikl mlazom vode kako biste izbjegli nesreée uzrokovane
osteéenjem elektronickih komponenti, ozi¢enja ili baterije.

Tablica redovne provjere i odrzavanja

Provjeriti ili
€ | Prilagoditi ' ocistiti, % [Zamijeniti Q Zavinuti A Podmazati
zamiieniti
. Prva
Predmet provjere kupnja 60 dana | 180 dana |360 dana |540 dana | 720 dana
1. Jelivisina sjedala odgovarajua L 2 L g * * ¢ L
2. Jesu lirucke i dijelovi za upravljanje
ispravno postavljeni é A A A A A
3. Jelilanac previse otpusten & £ ¢ A ® A ® A
4. Jeli kocnica dovoljno Evrsta 2 QQ '3 Q QQ QQ QQ
5. Jesu li pakne istroSene * & A 4 A 4 L 4 v
6. Jelirama nako3ena ili izobli¢ena L 2 L 2 2 2 2 2 L 2 L 2
7. Jesu li zbice savijene ili otpuStene L QQ QQ QQ QQ ’Q
8. Jesu li svileZajevi lako pokretni Q A A A A ' A

Biljeska: Gornja tablica je za opcu informaciju. Stavrno odrZavanje bicikla ovisi
o intenzitetu koristenja, ovisno o radnoj okolini, ucestalosti koristenja, kvaliteti
i procjeni stanja elektricnog bicikla kao i o drugim ¢imbenicima.

6. Tehnika voinje

Pravilan biciklisticki poloZaj temelj je sigurnosti: polozaj za voznju odreden je

poloZajem biciklista i kontaktnih tocki (upravlja¢, sjedalo, pedale) bicikla.

Medutim, polozaj za voZnju je usko vezan uz visinu i teZinu biciklista. Biciklisticki

polozaj odreden je ucinkovitos¢u misicne kontrakcije, ali u isto vrijeme
23



MS ENERGY HR

odreduje moze li biciklist sigurno upravljati upravlja¢em i ko¢nicama. Prema
tome, pravilan biciklisticki polozaj temelj je sigurnosti. Sigurne tehnike voznje
bicikla opisane su svaka zasebno u sljede¢em popisu:

e Prilagoditi tri toc¢ke za pravilno postavljanje tijela; biciklizam je sli¢an Sivanju
odjece jer je potrebno izmjeriti oblik tijela i napraviti prilagodbe. Metoda
prilagodavanja triju tocaka je kombinacija triju nacela: sportske mehanike,
fiziologije vjezbanja i sigurne voznje.

1) Prilagodite poloZaj sjedala: nagazite petom na pedalu prema dolje za
lagano aktiviranje kontrakcije svih misi¢a donjih ekstremiteta te u isto
vrijeme noge trebaju biti blago ispruzene.

2) Prednja i straznja pozicija: nagaziti pedalu na nagib od 45° i tada
prilagodite visinu sjedala, $to je povezano s najboljom pozicijom pedale.

3) Prilagoditi prednji i straznji dio i visinu upravljaca: za visinu upravljaca,
opéenito, upravljac koji je nadignut je 30 do 50 mm visi od sjedala dok
upravlja¢ koji je ravan (Trekking ili Brdski bicikl) je iste visine kao i
sjedalo. Nakon ugadanja obratiti pozornost na smjer upravljacai tada ga
dobro udvrstite.

e Polozaj na sjedalu: slican je polozaju kao prilikom jahanja, teZina je
prebacena na upravljac i pedale, te tezina ne smije biti postavljena prema
gore kako bi se sprijecila bol u kukovima.

e Pedale: poloZaj noge je za jednu treéinu duZine cipele unaprijed, a
najprikladnije je na sredini pedale. Stopala moraju biti paralelno sa
sredisSnjom osi bicikla te ¢e se ucinkovitost pedale smanjiti ako su noge
previse rasirene ili uske; brzinu treba odrzavati jednako kako bi se sprijecio
umor vozaca; posebno se napominje da ¢e povlacenje potonjeg dijela
povudi i pedalu.

e Tehnika usporavanja: uredaj prilikom promjene brzina usporava ili ubrzava,
ali time se mijenja omjer prijenosa. Promjena brzine se koristi za vecu
efikasnost i ustedu snage i udobnost. Brzina se mijenja kada je u pitanju: 1:
uspinjanje, 2: uzbrdica, 3: neravna povrsina ceste, 4: voZnja u vjetar i 5:
osjeéaj umora. Takoder se moze reci da je potrebno promijeniti brzinu kada
se javi osjecaj neudobnosti za vrijeme okretanja pedala kako bi se smanjio
umor koji proizlazi iz nejednake sile.

e Tehnika usporavanja: svima je poznat princip kocenja gdje se prvo pritisce
zadnja kocnica, zatim prednja kocnica, ali u izvanrednim i hitnim
slu¢ajevima, svatko ¢e kociti zajedno sa obje kocnice. Ako je udaljenost
ko€enja razumna, bicikl se moZe sigurno zaustaviti; ako je zaustavljanje
prebrzo, voza¢ moze pasti prema naprijed. Kako bi se izbjegla ova opasnost,
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najbolje je isprekidano kociti dok je zdjelica gurnuta prema natrag. Za
vrijeme kiSe povecajte udaljenost kocenja zbog sigurnosti te smanjiti brzinu

voZnje.

VoZnja samo jednom rukom ili bez  VoZna po stepenicama nije dozvoljena
obje ruke na upravljacu nije
dozvoljena

VozZnja po prometnicama VoZnja po skliskom kolniku nije
namijenjenim samo za motorna dozvoljena
vozila nije dozvoljena

25



MS ENERGY HR

7. Uklanjanje gresaka

Ako Vas bicikl ne radi kao obi¢no ili u slu¢aju pojave nepravilnosti, molimo procitati ovo
poglavlje. Mnogi operativni problem mogu se rijesiti od strane korisnika bez posjete
servisu.

Ova jednostavna procedura pomaze u ponovnom postavljanju stabilnog stanja strujnog
kruga.

Molimo kontaktirajte Korisnicku podrsku proizvodaca ako problem nije rijeSen ili ako
postoje druge nejasnoce.

SIMPTOMI

MOGUCA RIESENJA

Nemogucnost
promjene brzine ili
preniska najveca
brzina

o Slab baterijski napon
e LoSa upravljacka rucka
e LoS upravljac

Potpuno napuniti bateriju
Zamijeniti upravljacku
rucku, upravljac

Ukljucen izvor
napajanja, ali
motor ne radi

e Neispravna upravljacka
rucka

o Neispravna elektri¢na
klju¢anica i kontaktna
tocka

e Los upravljac

Zamijeniti upravljacku
rucku, upravlja¢
provijeriti ili popraviti
kontakte i prikljucke

Nedovoljna
kilometraza nakon
jednokratnog
punjenja

e Nedostatak tlaka u
gumama

e Nedovoljno punjenje ili
pogreska punjaca

e Ostedena ili istrosena
baterija

o Cesto kocenje,
pokretanje,
preopterecenje

Napumpati gume
Ponovo napunite bateriju
Zamijenite ili poravite
punjac

Zamijenite bateriju

Punjac ne puni

e Zica punjaca je
otpustena ili oStecena

e Zavareni vod baterije
otpada ili je ostecen

Popravak kontaktni dio
ili zamijeniti
Popravak kontaktni vod

Generator nema
pomocnu struju

e Induciran napon ima
slab ili oSteé¢en kontakt

e Zice generatora su loe
ili oSteéene

Prilagoditi inducirani
napon ili zamijeniti
Ponovno spojiti ili
zamijeniti

26




HR

MS ENERGY

8. Technicke specifikacije

EN 15194, EPAC

Model e-bike c102
Tip Gradski bicikl
Napon baterije 36V, Lithium-lon
Kapacitet baterije 9,6Ah
Napon Punjaca / Struja 100-240V AC 50/60Hz, 42V DC/ 2A Max
Vrijeme punjenja (0-100%) 5-6h
Potro$nja/punjenju 0.2kWh
okcline 72 vrjeme punjenja
Snaga motora 250W
Max Brzina 25km/h

Udaljenost s jednim
punjenjem baterije

60-70km uz PAS*

Rama / Vilica

Okvir od aluminijske legure

Veli¢ina gume

24x3.0 inch

Prednja ko¢nica

Mehanicka disk ko¢nica

Straznja kocnica

Mehanicka disk ko¢nica

Mjenjac

Jedna brzina

Rucica mjenjaca

Max. opterecéenje 120kg
Vodootporna zastita IPX4
Dimenzije 178.5*%66.5*105cm
Tezina Neto 26.54 kg

Buduci da se proizvod kontinuirano poboljsava, specifikacija i upute mogu se mijenjati

bez prethodne najave.

* Moze varirati ovisno o uvjetima voznje, konfiguraciji terena, temperaturi itd.

Prilikom punjenja uredaja, adapter se mora postaviti blizu uredaja i mora biti lako
dostupan. Odspajanjem utikaca adaptera iz uti¢nice smatra se sklopom za iskljucivanje

adaptera sa napajanja.
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Odlaganje u otpad stare elektricne i elektronicke opreme

Proizvodi oznaceni ovim simbolom oznacavaju da proizvod spada u grupu

elektri¢ne i elektronicke opreme (EE proizvodi) te se ne smije odlagati

zajedno s kuénim i glomaznim otpadom. Zbog toga ovaj proizvod treba
mssmmm 0dl0Ziti na 0znadeno sabirno mjesto za prikupljanje elektri¢ne i elektronicke
opreme. Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda sprijeCiti ¢ete moguée negativne
posljedice na okolis i ljudsko zdravlje, koje bi inate mogli biti ugroZeni zbog
neodgovarajuceg odlaganja istroSenog proizvoda. Recikliranjem materijala iz ovog
proizvoda pomodi ¢ete saCuvati zdrav Zivotni okolis i prirodne resurse.
Za detaljne informacije o sakupljanju EE proizvoda obratitet se M SAN Grupi d.d. ili
prodavaonici u kojoj ste kupili proizvod. Vise informacija moZete pronaéi na
www.elektrootpad.com i info@elektrootpad.com, te pozivom na broj: 062 606 062

Odlaganje potrosenih baterija

Provjerite lokalne propise u vezi odlaganja potrosenih baterija ili nazovite

lokalnu sluzbu za korisnike kako bi dobili upute o odlaganju starih i

potrosenih baterija.

Baterije iz ovog proizvoda ne smiju se bacati zajedno s ku¢nim otpadom.
Obavezno odlozite stare baterije na posebna mjesta za odlaganje iskoristenih baterija
koja se nalaze na svim prodajnim mjestima gdje moZzete kupiti baterije.

EU Izjava o sukladnosti
M SAN grupa d.o.o. ovime izjavljuje da je proizvod u skladu s
Direktivama:

e  Machinery Directive 2006/42/EC

e LVD Directive 2014/35/EU

e EMC Directive 2014/30/EU

e  RoHS Directive 2011/65/EU.

Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljededoj internetskoj adresi:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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DOBRO DOSLI

Zahvaljujemo na kupovini electri¢cnog MS Energy bicikla.

Vazno je procitati uputstva za upotrebu pre prve upotrebe vaseg novog proizvoda.

Kak biste Sto bolje i u potpunosti upotrebljavali proizvod, molimo sledite sva data
uputstva vrlo pazljivo, posebno delove navedene u poglavlju ,Upozorenja i sigurnost”.
Sacuvajte uputstva za upotrebu na sigurnom mestu radi eventualne buduce potrebe.
Sigurni smo da ¢e novi elektri¢ni bicikl da zadovolji vase potrebe.

Ovaj uredaj je proizveden u skladu s najvisim standardima, inovacijskim
tehnologijama i namenjen je maksimalnoj udobnosti korisnika.

Munja u okviru trougla upozorava korisnika na postojanje
A opasnog hapona unutar proizvoda koji mozZe da bude dovoljno

jak da predstavlja opasnost od elektri¢nog udara.
Uzviénik u okviru trougla upozorava korisnika na uputstva o
rukovanju i odrzavanju, priloZena uz uredaj.

A orz A

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA!
NE OTVARATI1
Nemojte otvarati poklopac elektricnog punjaca ili bilo kojeg dela
elektricnog bicikla. Ni u kom slucaju korisniku nije dozvoljeno da vrsi
radnje unutar elektri¢nih delova. Samo kvalifikovani i ovlasteni serviser
ima znanje i iskustvo za takav rad i poravke.

Glavni utikac koristi se za isklju¢ivanje punjaca baterije sa
A elektricnog napajanja.
Nepravilna zamena baterije moZe dovesti do opasnosti,
A ukljuéujuci zamenu sli¢ne ili iste vrste baterije.
Nemojte izlagati baterije i punja¢ prekomernoj toploti kao sto
su direktna sunceva svetlost, vatra ili sli¢cno.

Procitajte slede¢e mere zastite i saCuvajte ova uputstva za eventualnu
buducu upotrebu. Uvek sledite sva upozorenja i sigurnosna uputstva.

Ovaj proizvod ispunjava sve uslove u skladu sa normom EN 15194,
EPAC

Najveca brzina: 25 km/h (Pedal support funkcija)

Snaga motora: 250W
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1. VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

UPOZORENIJE! Maks. opterecenje bicikla je 120 kg.

o Elektric¢ni bicikl namenjen je da ga koriste samo odrasle
osobe. Deca mlada od 12 godina ne smeju koristiti e- 1
bicikl.

e Kako bi sprecili povrede, uvek
primenjujte sve potrebne
bezbednosne mere, ukljucujuci
noSenje zastitne kacige, rukavica,
zastite za laktove i kolena i ostale
zastitne opreme. . |

e Nemojte  koristiti  bicikl  bez L/
odgovarajuceg treninga.

¢ Nemojte voziti velikom ili neprimerenom brzinom po neravhom
terenu ili na padinama.

Nemojte voziti bicikl ako ste konzumirali alkohol ili druge opijate.

Postujte lokalne propise za voznju i uvek dajte peSacima prednost.
Kad koristite bicikl, uvek imajte na umu da se izlaZzete opasnosti
gubitka kontrole, sudara ili pada. U svrhu Sto sigurnje voinje,
procitajte i sledite sva uputstva i upozorenja data u ovom uputstvu.

e Elektri¢ni bicikl je licno prevozno sredstvo i namenjen je samo za
prevoz jedne osobe. Molimo vas da ne vozite dodatne putnike na
biciklu.

e Bicikl nije dizajniran za profesionalnu upotrebu.
UPOZORENIE: Pre voZnje uvek proverite stanje bicikla. Proverite da li rade
dobro kocnice, da li je baterija potpuno napunjena, da li je dovoljan
pritisak u gumama, da nema neobicnih zvukova prilkom voznje, da nema
otpustenih vijaka ili drugih delova itd.
VaZna je ispravna sila zatezanja matica i vijaka na vasem biciklu. Premala
sila moze znaciti da pricvrséeni delovi moZzda nece sigurno i ¢vrsto biti
pritegnuti. Prevelika sila moZe znaditi preveliko naprezanje delova,
istezanje, deformaciju ili puknuce. Nepravilna sila zatezanja moze
rezultirati otkazivanjem komponente, Sto moZe dovesti do gubitka
kontrole i pada s bicikla.

NAPOMENA: Ovo uputstvo nije zamisljeno kao opseZno uputstvo za

koris¢enje, servisiranje, popravke ili odrZzavanje. Molimo vas da za sve

servise, popravke ili odrZavanje kontaktirate ovlaséeni servis ili

prodavnicu.
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VOZNJA

1. Pre nego Sto paZljivo procitate ova uputstva i potpuno shvatite kako
funkcionise vas novi elektri¢ni bicikl, nemojte da ga upotrebljavate.
Ne pozajmljujte bicikl osobama koje nemaju znanje i vestinu za
upotrebu elektri¢nog bicikla.

2. Nemojte da vozite ili pomerate bicikl dok je priklju¢en punjaé
baterije. To moZe da izazove uplitanje kabla u pedale ili tockove, $to
moze ostetiti punjac baterije, kabl i/ili priklju¢ak za punjenje.

3. Nemojte da vozite bicikl ukoliko postoji kvar baterije ili bilo kojeg
dela pedalnog pomocnog sistema. To mozZe da prouzrokuje gubitak
kontrole i teSke povrede.

4. Nemojte zapocinjati voznju tako Sto ¢ete da stojite jednom nogom
na pedali a drugom na tlu jer moZe dod¢i do gubitka kontrole, pada i
teskih povreda. Zapocnite voZznju samo tako Sto cete pravilno da
sedite na sedistu bicikla.

5. Nemojte ukljucivati funkciju voZnje i okretati pedale ukoliko zadnji
tocak nije na tlu jer ¢e tocak da se okrec¢e u vazduhu u punoj brzini
$to moZe da izazove povrede.

6. Proverite preostali kapacitet baterije pre nocne
voZnje. Svetlo na biciklu koristi bateriju pa ¢e se [ j
ugasiti ubrzo poSto kapacitet baterije padne ispod . '
minimalnog nivoa neophodnog za voZnju. VoZnja bez
svetla povecava opasnost od pada i povreda.

7. Nemojte menijati ili uklanjati bilo koje delove pedalnog pomoénog
sistema. Nemojte postavljati ili ugradivati neoriginalne delove ili
pribor. Takvi delovi mogu da izazovu ostecenje proizvoda, kvar ili da
povecaju opasnost od povreda.

8. Prilikom zaustavljanja budite sigurni da upotrebljavate prednju i
zadnju kocnicu i da drZite noge na tlu. Ukoliko ostavite nogu na
pedali, a bicikl miruje (zaustavni poloZaj), slu¢ajno se moze aktivirati
funkciju elekticnog pokretanja koja moZe da izazove gubitak
kontrole i ozbiljne povrede.

9. Priprema pre voZnje: potrebno je staviti kacigu, rukavice i drugu
zastitnu opremu pre voZnje radi zastite od povreda.
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10. Uslovi voZnje biciklom: Temperatura okoline mora da bude od -10
do +40C, bez vetra a put ravan; bez Cestog pokretanja i kocenja,
prosec¢na predena udaljenost moZze da bude 40 do 50km (u
zavisnosti od teZine vozaca, vrste terena, uspona i ucestalosti
kocenja i ubrzanja kao i nivoa podrske pedaliranjem).

11. Najveée optereéenje: Najvece dopusteno opterecenje bicikla je
120kg. Ukoliko se dogodi ostecenje ili nesreca s ukupnim
optereéenjim ve¢im od 120 kg, tvrtka ne preuzima odgovornost.

12. U slucaju ucestalog kocenja, pokretanja, uspinjanja, voZnje pri
jakom vetru, blatnjavim putevima, preopterecenju i sl., potrosnja
baterije bice uvecdana, Sto ¢ée uticati na maksimalnu mogucu
predenu udaljenost s jednim punjenjem baterije. Preporucujemo da
izbegavate navedene faktore u vozniji.

13. Ukoliko je baterija bila odloZena duZe vreme, nije se koristila ili
ukoliko je prosao duZi vremenski period od zadnjeg punjenja, treba
je dopuniti. Bateriju bi trebalo dopunjavati svakih mesec dana. Ovim
se znatno produZava vek trajanja baterije.

14. Obratite paznju: elektri¢ni bicikl ne moze prelaziti preko vode duze
vreme jer ukoliko voda ude u upravljacki sklop i motor smesten na
tocku, moze da izazove kratki spoj i ostecenjal

15. Zabranjeno je neovlasteno unistavanje ili izmena delova i
proizvodac ili prodavac nisu odgovorni za Stete izazvane takvim
postupcima.

16. Istrosena ili neispravna baterija ne sme da se baca. Mora da se
odloziti na posebno, za to predvideno mesto namenjeno
prikupljanju reciklazi, cime se izbegava zagadenje okolisa.

PUNJAC

17. Ne upotrebljavajte punjac baterije za punjenje drugih elektri¢nih
uredaja.

18. Ne upotrebljavajte druge punjace ili nacine punjena za punjenje
baterije elektricnog bicikla. Upotreba drugih punjaca moie da
izazove pozar, eksploziju ili Stetu na bateriji.

19. Ovaj punja¢ baterije mogu koristiti deca uzrasta od 8 godina ili
starija, osobe s telesnim, senzornim ili mentalnim ostecenjem ili s
nedostatkom potrebnog iskustva ili znanja, pod uslovom da su pod
nadzorom i upuéene u nacin upotrebe punjaca baterije i da

5
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potpuno razumeju potencijalne opasnosti. Nemojte dopustiti deci
da se igraju punjatem baterije. Cid¢enje i odrzavanje ne smeju da
obavljaju deca ukoliko nisu pod nadzorom.

20. lako je punjac baterije otporan na vlagu, nije dopusteno
prskanje ili potapanje punjaca u vodu ili druge tec¢nosti.
Osim toga, ne upotrebljavajte punjac baterije ukoliko su
priklju¢ni kablovi vlazni ili mokri.

21. Ne dodirujte utika¢ punjaca, prikljucak ili spojeve
mokrim rukama. MoZe do¢i do strujnog udara.

22. Ne dodirujte kontakte i prikljucke na punjacu metalnim
predmetima. Zastitite prikljucke punjaca i baterije od ulaska bilo
kakvih necistoda ili stranih tela, jer to moZe da izazove strujni udar,
pozar ili oStecenje punjaca baterije.

23. Redovno Cdistiti prasinu s utikaca i priklju¢aka. Vlaga ili necistoc¢a
moZe smanijiti efikasnost izolacije i izazvati pozZar.

24. Nemoijte rastavljati ili prepravljati punjac baterije. MoZete izazvati
pozar ili strujni udar.

25. Ne upotrebljavajte adaptere sa vise uticnica ili produzne kablove.
Upotreba adaptera sa vise uticnica ili sli¢nih uredaja moze premasiti
nazivnu snagu i izazvati pozar.

26. Ne koristiti kabl ukoliko je zapetljan ili namotan. Nemojte ostavlaljti
punjac tako Sto cete kabl da namotate na kuciste punjaca. Ukoliko
je kabl oStecen, to moZe da izazove pozar ili strujni udar.

27. Cursto prikljucite utika¢ napajanja i utika¢ punjaca u utiénicu.
Ukoliko utikaci nisu potpuno i ispravno prikljueni, mogu izazvati
pozar usled elektricnog praznjena ili pregrevanja.

28. Ne upotrebljavajte punjac baterije u blizini zapaljivih materijala ili
gasova. To moZe da izazove pozar ili eksploziju.

29. Ne pokrivajte punjac baterije i ne stavljajte predmete na punjac za
vreme punjenja. To mozZe dovesti do unutrasnjeg pregrevanja i
izazvati pozar.

30. Nemojte bacati punjac ili ga izlagati nepovoljnim vremenskim
uticajima. MozZe doci do pozara ili strujnog udara.

31. Ako je utika¢ napajanja oStecen, prestanite sa upotrebom,
kontaktirajte sa ovlastenim servisom ili prodavcem.

32. Pailjivo rukujte kablom napajanja. Priklju¢ivanje punjaca baterije
koji se nalazi unutar prostorije dok je bicikl smesten napolju, moze
dovesti do ostedenja ili nagnjecenja kabla napajanja vratima ili
prozorom.
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33. Nemoijte prelaziti tockovima bicikla ili gaziti preko kabla ili utikaca
za napajanje. MozZe da dode do ostecenja kabla napajanja ili
prikljucka.

BATERIJA

34. Drzite bateriju i punjac baterije van domasaja dece.

35. Ne dirajte bateriju ili punja¢ baterije za vreme
punjenja. S obzirom da za vreme punjenja, baterija i
punja¢ baterije dosezu temperaturu od 40-70°C,
dodirivanje moZe da izazove opekotine prvog stepena.

36. Ako je kudiste baterije oSteceno, napuknuto ili ako
osetite neobi¢ne mirise, ne upotrebljavajte bateriju ili
punjac. Curenje tec¢nosti iz baterije moze da izazove
ozbiljne povrede.

37. Nemojte skradivati ili produzivati priklju¢ne kablove i
spojeve priklju¢ka baterije. Intervencija na kablovima
ili priklju¢cima moze da izazove grejanje ili zapaljenje
baterije uzrokujuci ozbiljne povrede ili Stetu imovine.

38. Nemoijte rastavljatiili prepravljati bateriju. To moZe da
izazove grejanje ili paljenje baterije izazivajuci ozbiljne povrede ili
Stetu na imovini.

39. Nemojte bacati ili udarati bateriju. To moze da izazove grejanje ili
paljenje baterije izazivajuéi ozbiljne povrede ili Stetu na imovini.

40. Nemojte bacati bateriju u vatru ili izlagati ju izvorima
topline. U protivnhom, moZe dodi do poZara ili eksplozije
izazivajuci ozbiljne povrede ili Stetu na imovini.

(Y Y/
LY

41. Ukoliko je baterija bila odloZena duZze vreme, nije se
koristila ili ukoliko je prosao duZi vremenski period od
zadnjeg punjenja, bateriju je potrebno dopuniti. r~
Bateriju bi trebalo dopunjavati svakih mjesec dana ‘l
¢ime se znatno produzava vek trajanja baterije.
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Saveti

Elektri¢ni bicikl je izraden na osnovu originalnog bicikla u kombinaciji sa
potraZznjom na trzistu pa je prevozno sredstvo sa posebnim funkcijama
i namenama. Za vreme kupovine, molimo da oznacite i kupite model koji
odgovara vasim potrebama a vozaci moraju da imaju iskusne vozacke
vestine pre voZnje na cesti. Radi pravilne upotrebe i bezbednosti,
obratite paznju na sledede:

1. Zavreme upotrebe, obratiti paznju na stanje pri¢vrs¢enosti motora,
viljuske i svih ostalih delova. Ako pronadete neucvrsceni ili labavi
deo, obavezno ga ponovno pricvrstite pre pocetka voznje.

2. Pri pokretanju ili nailasku na uspon na putu, koristiti pedale za
pomoc Sto je vise moguce, kako bi se smanjila potrosnja i povecalo
trajanje baterije i tako produZio mogudi put.

3. Za vreme kisnih dana, obratiti posebnu paznju na sledece: kada
dubina vode prelazi srediste tocka, verojatno je da ¢ée se motor
natopiti vodom Sto ¢e dovesti do kvara.

4. Za punjenje baterije mora da se koristi punjac isporucen od strane
proizvodacCa. Za vreme punjenja nesmetano poloZite bateriju i
punjac na tvrdu i nezapaljivu podlogu.

5. Zabranjeno je pokrivanje baterije i punja¢a predmetima koji mogu
da onemoguce odvodenje toplote ili provetravanje.

6. Uvek proveravajte i odrZavajte odgovarajuéi pritisak vazduha u
gumama kako bi se izbeglo poveéanje otpora za vreme vozZnje i lako
troSenje guma i deformacija obruca tocka.

7. Za vreme voZnje pridrZavajte se saobracajnih propisa i ograni¢enja
brzine, u zavisnosti od stanju saobradaja i stanja puta. Brzina bicikla
uvek mora da bude niZa od 25 km/h, a roba koja se prevozi ne sme
da prelazi tezinu od 25 kg.

8. Pri brzoj vozniji ili jakom kocenju, NIKAD ne upotrebljavajte samo
prednju kocnicu. To ée dovesti do pomeranja centra gravitacije
prema napred i moZe da dovede do pada i teskih povreda.
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Sadrzaj pakovanja

Predniji tocak Prednji
blatobran

=) =

5 ¢
/////m/m.

KIJHC M6x10 Pedala* 2 Punjac i kabel
baterije x2 6kom

i o 56
i

Imbus Nasadni Prednji Dvostrani Uputstva
kljug klju¢ reflektor Kljug¢
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2. OSNOVNI DELOVI | NAZIVI

PPOE PLOCOOE

Ram

Prednje svetlo / reflektor
Rucka kocnice
Upravljac

Prikaz

Cev sedista

Stezaljka za stub sedista
Stub sedista

Sediste

10. Zadnje svetlo / reflektor
11. Zadnji blatobran

W e N R WwN R

10
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12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

Drzac osovine tocka
Stalak

Zastita pogona
Osovina pedala
Pedala

ZakljuCavanje baterije
Prednji blatobran
Donja cev

Disk kocnica

Prednja viljuska
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POSTAVLIJANJE VISINE SEDISTA

1. Olabavite rucicu 2. Podignite sedalo na
odgovarajucu visinu.

UPOZORENJE! Kada vidite znak

3. Zatvorite rucku upozorenja "najniza granica",
sediste je podignuto u najvisi
polozaj

11
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INSTALACIJA KOCIONIH KABLOVA

1. Izvucite unutrasnju jezgru kabla kocnice
i umetnite cink glavu u prikljucak jezgre
kocCnice i stavite prikljucak u rucku.

"\ 2. Okrenite maticu poluge kocnice da biste

: " osigurali da su razmak matice i razmak

rucice kocnice u istoj liniji. Ispravite

,‘ unutrasnju jezgru kocione linije i ubacite ju

u otvor izmedu rucice kocnice i matice

d kocnice, sa spoljnim kablom umetnutim u
otvor za maticu.

3. Zategnite maticu, otpustite nosac disk
kocCnice da zavrsite instalaciju.

4. Nakon podesavanja sile koCenja, ucvrstite
zavrtanj za pricvrSéivanje kocione linije na
disk kocnici sa klju¢em #5.

12
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PODESAVANIJE POLAZAJA SEDISTA

1. Otpustite vijak na drzacu zadnjeg
reflektora u smeru suprotnom od
kazaljke na satu pomocu kljuca H3 i
uklonite reflektor

2. Otpustite zavrtnja za cev sedla u
smeru suprotnom od kazaljke na
satu pomocu klju¢a H6.

3. Sedalo se moie pomerati
napred ili nazad nakon Sto je
vijak cevi sedala dovoljno
olabavljen.

4. Nakon podesavanja polozaja,
stegnite zavrtnja cevi sedista
u smeru kazaljke na satu

5. Zatim postavite drzac
reflektora i stegnite vijke
zadnjeg drzaca reflektora u
smeru kazaljke na satu

13
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UGRADNJA PEDALE

1. Desna strana:

Leva strana:

2.
Uzmite desnu pedalu sa Uzmite levu pedalu sa oznakom L.
oznakom R. Zavrnite je u smeru Rukom je zavrnite u smeru suprotno
kazaljke na satu rukom. Koristite smeru kazaljke na satu na polugu.
dvostruki otvoreni klju¢da je Koristite dvostruki otvoreni klju¢ za
zategnete. zatezanje
SKLOP UPRAVLIACA

. Stavite upravljac¢ na ram

. Poravnajte rupe za zavrtnje na

upravljacu s otvorima za zavrtnje
na cevi

Prethodno zategnite Cetiri vijka
M6*10 na okviru s kljuéem H4, a zatim
zategnite svaki vijak naizmeni¢no u
redosledu dva donja i dva gornja vijka
dok svi ne budu zategnuti

14
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INSTALACIJA PREDNJEG BLATOBRANA | PREDNJEG TOCKA

1. Okrenite bicikl za 180 stepeni i
stavite ga na ravnu podlogu, da
bicikl ne padne.

Postavite okvir bicikla na mekani tepih
ili poloZite krpu na tlo kako biste sprecili
ostecenje tela rama.

P 4
A /
/ o
/ | /
2. Pricvrstite prednji blatobran na prednju
viljusku i pricvrstite dva M6*10 vijka u
nizu kao sto je prikazano. Zategnite ga u
smeru kazaljke na satu s klju¢em H4.
Pt Kocioni disk

""""" Kociona plocica

3. Stavite prednji tocak u otvor prednje viljuske,
uverite se da je koCioni disk poravnan sa
kocionom plo¢icom

15
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Nakon Sto ste postavili dve podloske na obe
strane osovine prednje glavéine, zategnite
navrtke sa obe strane naizmenicno
nasadnim kljuéem dok se dva vijka ne
stegnu. Uverite se da je prednja osovina
glav€ine centrirana.

1. Iskljucite bicikl. Olabavite 2. Podignite sedalo da biste
stezaljku cevi sedista uklonili stub sedista.

3. Umetnite klju¢ baterije i 4. Podignite bateriju da biste je
okrenite ga za 180 stepeni uklonili. Stavite bateriju u cev
suprotno od kazaljke na sedista, a zatim okrenite klju¢ za
satu da biste otkljucali 180 stepeni u smeru kazaljke na

bravu baterije. satu da biste zakljucali bateriju i

izvadite kljuc.
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VAZNO!
Svaki eBike opremljen je jedinstvenim klju¢em za bateriju, ¢uvajte ga i ne
ostavljajte klju¢ dugo u otvoru za bravu. Ako se klju¢ baterije izgubi, ne mozemo
vam obezbediti klju¢ koji odgovara vasem e-biciklu i ne¢ete mo¢i da izvadite
bateriju.

ZADNIJE SVETLO

Plasti¢ni podlozak Dugme za

ukljucivanje/isklju¢ivanje

1. Izvadite plasti¢éni podlozal 2. Pritisnite prekidac da ukljucite ili
zadnjeg svetla pre upotrebe, iskljucite zadnje svetlo
inace se zadnje svetlo nece
upaliti

PREDNJI REFLEKTOR

1. Izvadite prednji reflektor iz kutije, 2. Podesite poloZaj reflektora tako
olabavite zavrtnje na nosacu, otvorite da prednji deo bude okrenut
ga pod odredenim uglom, montirajte pravo napred, a zatim zategnite
reflektor na desnu stranu upravljaca i reflektor da biste zavrsili
zategnite zavrtnje nosaca pomocu instalaciju
odvijaca

17
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3. UPOTREBA | KONTROLER SA LCD EKRANOM

Napunite bateriju pre prve voznje.

©,

Ukljuéivanje/isklju€ivanje

Pritisnite i drzite 3 sekunde.

Ako se e-bicikl ne koristi 5 minuta, napajanje ¢e se automatski
iskljuciti

Ukljucivanje svetla

Pritisnite i drzite dugme "+" 2 sekunde da biste ukljucili i iskljucili
svetlo. Prednja svetla na e-biciklu su prvotno iskljucena.

Kada je ambijentalno svetlo slabo ili kada se vozite nocu, ukljucite
svetlo.

Nacini voznje
Kratko pritisnite dugme "+" ili "-" da biste se prebacivali izmedu
razli¢itih rezima.

Pritisnite i drzite dugme "ReZim hodanja" 2 sekunde, a zatim ce
bicikl automatski preé¢i u rezim hodanja brzinom od 3 km/h.
Otpustite dugme, rezim hodanja ¢e se automatski iskljuciti

Da bi se osigurala bezbednost, preporucuje se koris¢enje reZima
hodanja dok gurate elektricni bicikl. Nemojte ga koristiti u stanju
voZnje

E-bicikl ima Cetiri nacina voznje:

Biciklisticki rezim - Motor neée ponuditi nikakvu pomo¢ (bez strelice)

Eko rezim (podrazumevani rezim) - pomo¢ male snage - maksimalni domet
voznje (zelene strelice)

Gradski rezim - Rezim srednje snage, srednji domet (plave strelice)

Sportski reZzim - pomo¢ maksimalne snage - voznja velikom brzinom (crvene

1.
2.

3.
4,

strelice)

Kada prvi put vozite e-bicikl, preporuc¢ujemo vam da pocnete sa Eko reZimom.
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ReZim voinje
ReZim hodanja Nivo baterije

' ™\
Svetlo ’ |
@’,%»}) :UDDDDb Indikacija kvara
D U U U Zakljucavanje
. Bluetooth
Brzina e
@ KM/H Jedinica brzine

\__/

Postavke ulaza/izlaska

a. Pritisnite i drzite "+" i "-" u isto vreme 3 sekunde da biste usli u podesavanje.
b. Nakon ulaska u rezim podesSavanja, pokazat ¢e se P1.

c. Kratko pritisnite "+" da povecate ili "-" da smanjite parametar.

d. Pritisnite i drzite dugme "-" da biste izasli iz rezima podesSavanja.

Ako se nista ne preduzme u roku od 30 sekundi, ekran za podesavanje c¢e se
automatski iskljuciti, a sva podesavanja ce biti automatski sacuvana.

P1- Promena metrickih/imperijskih jedinica

a. Kada se na interfejsu prikaze P1, kratko pritisnite dugme napajanja da biste
usli u ekran za izbor metricke/imperijske jedinice.

b. Pritisnite dugme "+" ili "-" da biste se prebacivaliizmedu milja i kilometara.

¢. Dugo pritisnite dugme "-" da biste saCuvali podesavanje.

P4- Pozadinsko osvetljenje

a. Kratko pritisnite dugme napajanja da biste usli u podesavanje pozadinskog
osvetljenja.

b. Kratko pritisnite dugme "+" ili dugme "-" da biste podesili pozadinskog
osvetljenje (1 znadi najtamnije, a 3 znaci najsvetlije).

c. Dugo pritisnite dugme "-" da biste sacuvali podesSavanje.
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P5- Tajmer za automatsko iskljucivanje

a. Kratko pritisnite dugme za napajanje.

b. Pritisnite dugme "+" ili "-" da biste promenili vreme automatskog
isklju¢ivanja po minutama.

c. Vreme automatskog iskljucivanja. Moze se podesiti za 0~9 minuta.

d. Dugo pritisnite dugme "-" da biste sacuvali podesavanje. 0 znaci da je
funkcija automatskog iskljucivanja onemogucena. Podrazumevano vreme
mirovanja/iskljuivanja je podeseno na 5 minuta

UPOZORENIJE!

U slucaju kvara u elektronskom sistemu upravljanja, ikona alarma ¢e se
prikazati i odgovarajuci kod greske Ce treptati na ekranu brzine. Kada se prikazu
ikona alarma i kod greske, morate biti svesni da vas e-bicikl nije bezbedan za
voznju.

4. Upotreba i podesavanje

Punjenje

S obzirom na to da baterija vaseg novog bicikla prilikom isporuke iz fabrike i
transporta jedno odredeno vreme nece biti punjena, moze se dogoditi
odredeno praznjenje baterije. Zbog toga, baterija treba da bude napunjena pre
prve upotrebe.

Jedino punjac koji je deo seta uz E-bicikl sme da se koristi za punjenje baterije.
Moze da dode do osteéenja baterije ili do poZara i drugih opasnosti, ¢ime se
gubi garancija.

Postavljanje i punjenje baterije

1. Pailjivo proverite da li je nazivni ulazni napon punjaca u skladu s naponom
vase elektricne mreze. Molimo proditajte bezbednosna upozorenja o
upotrebi punjaca i baterije u poglavlju VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA.
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2. Baterija moze da se puni na biciklu ali se moZe i skinuti s bicikla radi punjenja
unutar prostorije ili na drugim prikladnim
mestima.
3. Pravilno spojite izlazni utika¢ punjaca s ﬂ
prikljuékom za punjenje baterije a zatim
prikljucite utika¢ punjata s izvorom
napajanja.
4. Svetlosni signal napajanja i svetlosni signal /—_\
punjenja punjaca se ukljuCuju i pokazuju . )
da je punjenje pocelo. T T
5. Posle zavrSetka punjenja, najpre treba
izvuci utikac iz uticnice izvora napajanja i zatim otkaciti prikljuak na bateriji.
Kada je baterija u potpunosti ispraznjena, vreme potrebno za potpuno punjenje
je 4 do 6 sati. Posto svetlosni signal promeni boju iz crvene u zelenu, baterija je
napunjena
Zbog karakteristike Lithum-lon baterije i osetljivosti na niske temperature,
kapacitet baterije e biti razlicit u zavisnosti od temperature okoline. Pri -10°C
kapacitet ce biti 70%, pri 0°C kapacitet ¢e biti 80%, pri 20°C kapacitet ce biti
100%.

Vazno:

Preporuka je da novu bateriju punite 5 do 6 sati posle potpunog
praZnjenja baterije. Time poticete dubinsko punjenje i praZnjenje.
Provodite ovaj postupak prvih sedam dana upotrebe bicikla kako bi se
potpuno aktivirale aktivne supstance unutar baterije.

Kasnije moZete puniti bateriju po Zelji, cak i ako se ne isprazni u
potpunosti.

Pravilno punjenje i upotreba

Vazno:

Baterija treba da se puni u velikom prostoru, dalje od izvora toplote i

visoke vlaZnosti!

Baterija i punja¢ su elektronski i osetljivi proizvodi. Visoka

temperatura i vlaznost mogu da izazovu ostecenje sastavnih delova

Sto moze rezultirati Stetnim gasovima, oStecenjem, ¢ak mogucom

eksplozijom.

* Vreme punjenja ne treba da bude predugo. Dugo punjenje ¢e da skrati
ocekivani vek trajanja baterije.

* Posto je baterija u potpunosti napunjena, izvor napajanja treba da bude
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iskljucen Sto pre. Ne zaboravite da iskljucite punja¢ sa elektricnog
napajanja!
Kada se baterija dugorocno ne koristi, trebalo bi je isprazniti i napuniti pre
nego Sto Sto se stavi na Cuvanje pa je treba dopunjavati otprilike jednom
mesecno.

5. Upotreba i odrzavanje

Rutinska provera elektri¢nog bicikla pre upotrebe

1 Postavite bateriju u leZiSte baterije, ukljuciti prekida¢ napajanja te proverite
jesu li funkcije svih elektricnih delova ispravne.

2 Sigurnosna provera (videti biljeSke za sigurnu upotrebu na pocetku
uputstva)

3 Proveriti da li se glavna rucica prekidaca okreé¢e i moze li se fleksibilno
namestiti.

4 Proveriti jesu li ko¢nice ispravne (duZina kocenja na suhoj podlozi je cca 4
m, udaljenost kocenja na mokroj podlozi do 15 m).

Svakodnevna upotreba i provera elektricnog bicikla
Svakodnevnom upotrebam elektri¢nog bicikla potrosni delovi bicikla se troSe.
Isto tako, moze se dogoditi da se pojedini delovi, usled vibracija i upotrebe
odvrnu ili olabave. Moze se dogoditi da usled toga dode do prestanka rada
pojedinih sklopova. Ako ovakve slucajeve ne primetite, postoji opasnost da
tokom voznje dode do opasnih situacijai zato vozaci moraju biti odgovorni za
proveru i odrZavanje bicikla.

Odrzavanje

Da bi voZnja bicikla bila sigurna, povremeno je potrebno proveriti rade li svi
elektri¢ni uredaji pravilno, ima li izvuéenih Zica i da li su mehanicki delovi u
ispravnom stanju.

Potrebno je redovno Cistiti, brisati i podmazivati lanac, zupcanike i menjac
(savetovati se sa dobavljacem o vrsti ulja) kako bi se obezbedio pravilan rad
svakog dela.

Redovno proveravajte zategnutost vijaka e-bicikla i po potrebi ih zategnite.
(Moment pritezanja: vijak sa imbus glavom: 180-220kgf.cm; Standardni vijak:
180-220kgf.cm; vijak prednjeg tocka: 250-300kgf.cm; vijak zadnjeg tocka: 300-
350kgf.cm).

Lanac: ugibanje lanca gore-dole < 10 mm; ako je lanac labav, maticu zadnjeg
tocka moZete popustiti, podesite zatezac lanca i zategnite maticu zadnjeg tocka.
Ako disk slabije koci ili osetite trenje ploce diska, podesite polozaj kocionih
diskova.
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Ako je ploca diska istroSena ili slabije koci, tada treba zameniti disk ili ko¢nicu.
Svaka 3 meseca nanesite mast na vijke na preklopnom mehanizmu rama i po
potrebi nanesite ulje za podmazivanje lanca.

Ne perite e-bicikl mlazom vode kako biste izbegli ostecenja elektronskih
komponenti, oZicenja ili baterije

Tabela redovne provere i odrzavanja

. Proveritiili . dotegnu
L 2 Podesiti ' odistiti, zameniti * | Zameniti Q tig A Podmazati
Predmet provere PrvaT 60 dana |[180dana |360 dana |540 dana |720 dana
kupnja

1. Dalije visina sedista odgovarajuéa * L g L 2 * * *
2. Jesu lirucke i delovi za upravljanje

istroseni & A A A A A
3. Jelilanac previse otpusten 4. 3 + + A A *A
Je liko¢nica dovoljno ¢vrsta 5. * QQ 0* ‘Q 0* QQ
Jesu li ko&ione plogice istroSene6. * Q ' ' v v
Je li ram nakosena ili izobli¢ena L3 +* L 2 L 2 L ¢
7. JesulizZice utotkovima savijene ili otpustene & .Q ’Q .Q ’* QQ
8. Jesu li svi lezajevi fleksibilni Q A A A A ' A

Napomena: Gornja tabela je informativna. Stvarno odrZavanje bicikla zavisi od
intenziteta upotrebe, kvaliteta i procene stanja elektricnog bicikla kao i od
drugih Cinilaca.

6. Tehnika voinje

Pravilan biciklisticni poloZaj osnov je sigurnosti: poloZaj za voznju odreden je
polozajem bicikliste i kontaktnih tacaka (upravlja¢, sediste, pedale) bicikla.
Medutim, poloZaj za voznju je usko vezan uz visinu i tezinu bicikliste. Biciklisticki
polozaj odreden je efikasnoséu misi¢ne kontrakcije, ali u isto vreme odreduje
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moze li biciklista sigurno upravljati upravlja¢em i ko€nicama. Sigurne tehnike
voznje bicikla opisane su, svaka zasebno u slede¢em popisu:

e Prilagoditi tri tocke za pravilno postavljanje tela; biciklizam je sli¢an Sivanju
odjece jer je potrebno izmeriti oblik tela i prilagoditi se. Metoda
prilagodavanja triju to¢aka je kombinacija triju nacela: sportske mehanike,
fiziologije vezbanja i sigurne voznje.

1) Prilagodite poloZaj sedista: nagazite petom na pedalu prema dole za
lagano aktiviranje kontrakcije svih misi¢a donjih ekstremiteta a u isto
vreme noge treba da budu blago ispruzene.

2) Prednja i straznja pozicija: nagazite pedalu na nagib od 45° i tada
prilagodite visinu sedista prema najboljoj poziciji pedale.

3) Prilagoditi prednji i zadnji deo i visinu upravljac¢a: upravlja¢ koji je
nadignut je 30 do 50 mm viSi od sedista, dok upravljac koji je ravan
(Trekking i brdski bicikl) je iste visine kao i sediSte. Posle podesavanja
obratiti paznju na smer upravljaca i dobro ga ucvrstiti.

e Polozaj na sedistu: slican je poloZaju kao prilikom jahanja, tezina je
prebacena na upravljac i pedale, te tezina ne smije biti postavljena prema
gore kako bi se sprecio bol u kukovima.

e Mogucnosti pedale: poloZaj noge je za jednu trec¢inu duzine cipele unapred,
a najprikladnije je na sredini pedale. Stopala moraju da budu paralelna sa
srediSnjom osom bicikla pa ¢e se efikasnost pedale smanjiti ako su noge
previse rasirene ili uske; brzinu treba odrzavati jednako kako bi se sprecio
umor vozaca; posebno se napominje da ¢e povlacenje potonjeg dela povudi
i pedalu.

e Tehnika usporavanja: uredaj prilikom promene brzina usporava ili ubrzava,
ali time se menja omer prenosa. Promena brzine se koristi za vecu efikasnos
i uStedu snage i udobnost. Brzina se menja kada je u pitanju: 1: uspon, 2:
uzbrdica, 3: neravna povrsina ceste, 4: voznja u vetar i 5: osje¢aj umora.
Takoder se moze reéi da je potrebno promeniti brzinu kada se javi osjecaj
neudobnosti za vreme okretanja pedala kako bi se smanjio umor koji
proizlazi iz nejednake sile.

e Tehnika usporavanja: svima je poznat princip kocenja gdje se prvo pritis¢e
zadnja kocnica, zatim prednja kocnica, ali u vanrednom i hitnom slucaju,
svako ¢e da koci zajedno sa obe kocnice. Ako je udaljenost kocenja razumna,
bicikl se moze sigurno zaustaviti; ako je zaustavljanje prebrzo, voza¢ moze
pasti prema napred. Kako bi se izbegla ova opasnost, najbolje je isprekidano
kociti dok je zdelica gurnuta prema nazad. Za vreme kiSe povecajte
rastojanje kocenja zbog sigurnosti i smanijiti brzinu voznje.
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Voinja samo jednom rukom ili bez  VoZna po stepenicama nije dozvoljena
obje ruke na upravljaéu nije
dozvoljena

\

Vozinja po prometnicama  VoZnja po skliskom kolniku nije
namijenjenim samo za motorna dozvoljena
vozila nije dozvoljena
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7. Uklanjanje gresaka

Ako vas bicikl ne radi kao obi¢no ili u slu¢aju pojave nepravilnosti, procitajte ovo poglavlje.
Mnogi operativni problemi mogu da se rese od strane korisnika bez posete servisu.

Ova jednostavna procedura pomaze u ponovnom uspostavljanju stabilnog stanja strujnog
kruga.

Kontaktirajte sa korisnickom podrskom proizvodaca ako problem nije resen ili ako postoje
druge nejasnoce.

SIMPTOMI MOGUCA RESENJA

Nemogucnost
promene brzineili
preniska najveca
brzina

o Slab baterijski napon
e Losa upravljacka rucka
e Los upravljac

Potpuno napuniti bateriju
Zameniti upravljacku
rucku, upravljac¢

Ukljucen izvor
napajanja, ali
motor ne radi

e Losa upravljacka rucka

e Losa elektri¢na
klju¢anicai kontaktna
tacka

e Los upravljac

Zameniti upravljacku
rucku, upravljac
Ponovno proverite sve
kontakte i delove.

Nedovoljna
kilometraza posle
jednokratnog
punjenja baterije

o Nedostatak pritiska u
gumama

e Nedovoljno punjenje il
greska punjaca

e OsteéenaiiliistroSena
baterija

o Cesto kocenje,
pokretanje,
preopterecenje

Napumpati gume
Zameniti punjac
Zameniti bateriju

Baterija nije
napunjena

e Zica punjaca je
otpustena ili oStecena

e Zavarenivod baterije
otpada ili je ostecen

Ponovno proverite sve
kontakte i delove

Generator nema
pomocnu struju

o Indukovani napon ima
slab ili oSte¢en kontakt

e Zice generatora su lose
ili ostecene

Prilagoditi indukovani
napon ili zameniti
Ponovno spojiti ili
zameniti

26



SRB

MS ENERGY

8. Technicke specifikacije

Model e-bike c102
Tip Gradski bicikl
Napon baterije 36V, Lithium-lon
Kapacitet baterije 9,6Ah

Napon Punjaéa / Struja

100-240V AC 50/60Hz, 42V DC/ 2A Max

Vreme punjenja (0-100%) 5-6h
Potro3$nja/punjenju 0.2kWh
Dozyoljena temperatl..Jra. 0°C—45°C
okoline za vreme punjenja

Snaga motora 250W
Max Brzina 25km/h

EN 15194, EPAC

Udaljenost s jednim
punjenjem baterije

60-70km with PAS*

Ram / Viljuska

Aluminijska legura

Veli¢ina gume

24x3.0 inch

Prednja kocnica

Mehanicka disk koc¢nica

Straznja kocnica

Mehanicka disk koc¢nica

Menjacka masinica

Jedna brzina

Rucica menjaca

Max. opterecenje 120kg
Vodootporna zastita IPX4
Dimenzije 178.5%66.5*105cm
Tezina Neto 26.54 kg

Kako se proizvod kontinuirano poboljsava, specifikacija i uputstva mogu se menjati bez
posebnog obavestenja
* MozZe da varira u zavisnosti od uslova voZnje, konfiguracije terena, temperature itd.

Prilikom punjenja uredaja, adapter mora da se postavi blizu uredaja i mora da bude

lako dostupan. Odspajanjem utikaca adaptera iz uti¢nice smatra se prekidacem za
iskljucivanje adaptera sa napajanja.
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Odlaganje u otpad stare elektricne i elektronicke opreme

Proizvodi oznadeni ovim simbolom oznacavaju da proizvod spada u
E grupu elektri¢ne i elektronicke opreme (EE proizvodi) te ne sme da

se odlaze zajedno s kuénim i glomaznim otpadom. Zbog toga ovaj
proizvod treba odloZiti na oznaceno sabirno mesto za prikupljanje
elektri¢ne i elektronicke opreme. Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda spreciti
éete moguce negativne posledice na okolinu i ljudsko zdravlje, koje bi inace
mogli biti ugroZeni zbog neodgovarajuceg odlaganja istroSenog proizvoda.
Reciklazom materijala iz ovog proizvoda pomoci éete u saCuvanju zdrave
Zivotne sredine i prirodnih resursa.
Za detaljne informacije o sakupljanju EE proizvoda obratitete se prodavnici u
kojoj ste kupili proizvod.

Odlaganje potrosenih baterija

Proverite lokalne propise u vezi odlaganja potrosenih baterija ili
nazovite lokalnu sluzbu za korisnike da bi dobili uputstva o odlaganju

starih i potrosenih baterija.
Baterije iz ovog proizvoda ne smeju da se bace zajedno s kuénim otpadom.
Obavezno koristite posebna mesta za odlaganje iskoriStenih baterija koja se
nalaze na svim prodajnim mestima gdje moZete da kupite baterije.

Izjava o usaglasenosti

M SAN grupa d.o.o. izjavljuje da je proizvod usaglasen sa
Direktivama:

e  Machinery Directive 2006/42/EC
e LVD Directive 2014/35/EU

e EMC Directive 2014/30/EU

e RoOHS Directive 2011/65/EU.

Za izjavu o usaglasenosti, kontaktirajte KimTec d.o.o., Viline vode bb, Slobodna
zona Beograd L12/4, 11000 Beograd

Telefon: 011 20 70 600, fax: 011 2070 854, 011 3313 596
E-mail: prodaja@kimtec.rs
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AOBPOAOJAOBTE

Bu 6narogapvme Ha KynyBakeTo Ha EnektpuyeH Benocuneg MS Energy .
Ba)kHO e ga ro mpouyuTaTe YnaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE Npen npBOTO KOpUCTEHE Ha
BaLLMOT HOB NPOU3BOA,
3a nogobpo 1 BO LENOCT KOPUCTEHE Ha OBOj NPOU3BOA, BE MOIMME C/eseTe M cute
ynatctBa €O BHMMaHue, nocebHO penosuTe HaBegeHM BO  MOI/IaBjeTo
,Mpeaynpeaysatba n CurypHocT”.
YyBajTe ro ynaTcTBOTO Ha CUIYPHO MECTO 3apaZu eBEHTYa/lHO KOpPUCTEHE BO MAHMHA.
CUrypHM CMe feKa BalMOT HOB EnekTpuyeH Benocunes Ke r'm 3a40BOSIM BaluuTe
notpeém.
OBOj ypes, e npousBefeH BO COMNACHOCT CO HajBUCOKUTE CTaHO4ApAW, MHOBALMCKM
TEXHO/IOTUW M € HAMEHEeT 32 MaKcMMmasiHa yA06O0HOCT Ha KOPUCHUKOT.
I’pom BO cMmbon Ha CTpenKka BO TPMaroJIHUK ro npeaynpeaysa
A KOPUCHUKOT 3a NPUCYTHOCT Ha OnaceH HanoH BO Npoun3sBoaoT
KOj MoXe [da 6MAe AOBOJIHO CuWneH QJda npeansBuka
OMNAaCHOCHOCT o4, eNIEKTPUYEH yaap.
n M3BMYHUK BO TPUMaroHUMK ro npeagynpeanysa KOPUCHUKOT 3a
NMPUCYCTBO Ha BaXXHWU ynaTCTBa 3a pakKyBakbe U O04pPXKyBakbe BO
LOKYMEHTOT NPUJIOXKEH CO 00Bj Ypea.

A BHUMAHME A

ONACHOCT O, ENNEKTPUYEH YOAP
HE OTBAPAJ

HemojTe Aa ro oTBapaTte NOKAOMNELOT 04, eNeKTPUUYHMOT NoaHaY uamn 6uno
KOj leN Ha eNeKTPUYHMOT Beslocunes,. Bo HUKOj c/lyuaj Ha KOPUCHUKOT He
My € [03BOJIEHO fa U3BeayBa GU/I0 KaKBM NpPenpaBKu Ha eNekTpuuHuTe
aenosn. Camo KBanMOWKyBaH W OBNACTEH CEpPBUCEP MMa 3Haeke U
WNCKYCTBO 3a TaKBW aKTUBHOCTM 1 NOMpPaBKM.

FNaBHMOT yTMKay Ce KOPWUCTM 3a WUCKAydyBakbe Ha lMonHayoT 3a

6aTepun Co eNeKTPMUYHO HanojyBakbe.

HenpasunHa 3ameHa Ha 6aTepuute MOMe fa NpeansBuKa

OMacHOCT, BKAy4YyBajkM 3amMeHa Ha C/AMYHM MAM UCT TUN Ha
A batepuu.

HemojTe aa ja usnoxysaTe 6aTepujaTa v MOAHAYOT Ha NPeKymepHa

TOM/IMHA KaKO LUTO € AMPEKTHaTa COHYeBa CBET/IMHA, OraH Uau

C/INYHO.

Be moaume npouuTajte ru cnegHUBE MepKuM 3a 3alUTUTa U YyBajTe U
ynatctBata 3a MAHO Kopuctewe. CeKoraw cnegete M cute
npeaynpeayBatbata U CUTYPHOCHUTE YNATCTBa.

OBoOj Nnpou3BoA r'M UCNOJIHYBA CUTE YC/I0BU COTIacCHO co Hopmute EN
15194, EPAC

Hajronema 6p3uHa: 25km/h (pyHKumja noapuka co neganm)
MoKHOCT Ha moTopoT: 250W
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1. BAXHU CUTYPHOCHMU YNATCTBA

NPEAYNPEOYBAHSE! Makc. OnrtepetyBame Ha

senocunegor e 120 kg.

e EneKTpUUHMOT Benocunen e HameHeT Aa ro Kopucar 1
camo BO3pacHu namua. Jeua nomnaam og 12 roguHm He
cmear  pa ro Kopuctat  e-
Benocunepor. J—

e 3a aga cnpeunte nospepa, CeKoraw QQQ& \(
_—y

anMeHyBajTe " cute CUTypHOCHU 7 i .\,J/[O |
Y L]

= | | Fa

MepKH, BKAY4yBajKu Hocerbe \ T \ /6
3alTUTHA Kauwra, paKkasuuum, N T S
3alTMTa 3a /laKTM M KoneHa u /. ‘\; [
OCTaHaTa 3alWTUTHa onpema. ' ' '

e Hemojte aa ro Kopucrture
BenocunenoT 6e3 NpeTxoaeH TPEHUHT.

e Hemojte ga BO3UTe CO BMCOKA 6p3vMHA NO HepameH TepeH UAu
naauHu.

e HemojTe Aa ro Bo3uTe BeNOCNUEAOT AOKOJIKY CTe KOH3ymupane
anKoxon.

¢ lMouuTyBajTe r1 NOKaNHUTE NPONUCHK 33 BO3EHE U CEKOrall Aasajte
MM NPeAHOCT Ha nelauuTe.

e Kora ro KopucTuTe BeaocuMneaoT, CeKOorall MMajTe Ha Ym AeKa cTe
M3/10)KEHU Ha ONacCHOCT 04, ryberbe Ha KOHTpONna, cygap wau nag,
3a WITO NOCUTYPHO BO3€EHE, NPOUYMUTAjTE U CAeAeTe MM ynaTcTBaTa u
npeaynpeaysaraTa BO 0Ba YNaTcTBO.

o ENEKTPUYHMOT Besocunes € JMYHO MNPEBO3HO CPEeACTBO M e
HaMeHeTO camMo 3a NPeBo3 Ha efHo /iMue. Be monume aa He Bo3uTe
noseKe NaTHMUM Ha BEIOCUNEOT.

e Benocunegot He e AMU3ajHUpPaH 3a NpodeCcMOHANHO KopuUcTerbe!

NPEAYNPEOYBAME: MNpepa Bo3ere cekorall npoBepeTe ja coctojb6aTa Ha
genocunenot. lposepete pann KoudHuuute pabotat [obpo, Aanu
6aTepujaTa e LLesNoCHO NOJIHA, AaAKM € A0BONAEH NPUTUCOKOT BO r'ymuTe, Aa
HeMa HeOOMYHWM 3BYLUM 33 BpPeme Ha BO3EHETO, A3 Hema OTNyLUTEHU
3aBPTKU UK ApYTU AENOBU UTH.

BarkHa e npaBW/iHa CMNa Ha 3aTerHyBarbe Ha MaTuLaTa M 3aBpPTKaTa Ha
BaLWMOT Benocunes,. Mpemana cuna moxke Aa 3HauM AeKa NPULBPCTEHUTE
4enosm moxebu He ce LOBOMHO NpUUBPCTEHWU. [Tperonema cmaa moxe
03 3Ha4YM nperonemo 3aTerHyBakbe, UCTErHyBatbe, gedopmaumja nam
NyKHaTUMHW. HenpaBuiHa cuia Ha 3aTerHyBarbe MOXKE Aa pe3yntmpa co
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OTKaKyBatbe Ha HEKOW KOMMOHEHTH, LUTO MOXKe Aa Npeaun3suKa ryberbe

Ha KOHTpOANa M Naj of BesocMneaor.

HAMNOMEHA: OBa ynatcTBO He e 3aMMUC/JEeHO KaKo OMwTo ynaTcTBo 3a

KOpUCTEHE, CEpPBUCUPAbE MAM OAp)KyBakbe. Be moamme 3a cute

cepBucH, MOMPaABKU WAM OAP)KYBatba KOHTAKTMPAjTE O OBAACTEHWOT

cepswuc.

BHUMAHUE: Osoj e-Benocunes e AusajHMpaH KaKo rpajacKu
senocunen. Kopucrerwe no HeypeaHu natvwita, no TtepeH

WX 3eMjeHM NaTULITa e 3abpaHeTo!

BO3EHE

1. BHMMaTENHO Npo4YnTajTE M OBME YNATCTBA M BO LenocT pasbepere
' npeg Aa NOYHeTe A3 O KOPUCTUTE BALLIMOT HOB eNIeKTPUYEH
genocunes. Hemojte ga ro nosajmysaTte BalMOT Benocunes Ha
NINUA KOj HEMAAT A0BO/IHO 3HAEHE M BELTMHA 33 KOPUCTEHE HA
0BOj e/IeKTpMYeH Benocunes,

2. HemojTte ga ro Bo3uTe MAM MOMECTYBaTe BENOCUNEnOT AOAEKA e
NPUKAYYeH NONHAYOT 3a HaTepujaTa. Taka MoXKe Aa NpeansBuKaTe
ynneTKyBarbe Ha KabnuTe BO Nefanute Uam TPKanaTa, LUTO MOXKe Aa
ro OWTeTH NoAHaYoT 3a 6aTepun, KabenoT U/Man NPUKNYHOKOT 3a
nonHeme.

3. HemojTe ga ro Bo3uTe BeNOCUNEAOT AOKOJKY NOCTOMN AedeKT Ha
b6atepujata uam 6uUNo Koj Apyr Aen Ha nefasHUOT MOMOLUEH
cucTem. Bo cnopTtMBHO MmoxKe Aa aojae Ao ryberse Ha KOHTpoaTa 1
TelKa nospeaa.

4. HemojTe aa 3anoyHeTe Co BO3EHE HA HAaYMH Aa CToOMTe CO efHa Hora
Ha neganaTa, a co gpyrata Ha TA0To. Bo cnpoTUBHO MoXe fa aojae
[o ryberbe Ha KOHTPOJ/a, Naj W TewkKa nospena. 3anoyHeTe co
BO3€HE CaMO HA HAYWH Aa NPaBUIHO CefHeTe Ha ceaulTeTo Ha
Benocunenor.

5. Hemojte Aa ja BKAyuuTe dyHUMjaTa 3a BO3eHE M A3 MM ABUXKUTE
neganvTe AOKOJIKY 3a4HOTO TPKaAo He e Ha 3amja. Bo cnpoTtusHo,
TPKA/NIOTO Ke Cce BPTM BO BO34yX CO MOAHA Hp3vHa M MOXe Aa
npegun3BMKa noBpeaa.

6. [lpoBepeTe Tro MPeOCTaHATMOT KanauuteT Ha
batepujata npen HOKHO Bo3ewe. CBETNOTO Ha
BE/I0CMNenoT KOpPUCTM BaTepuja, U Ke ce WUCKAyuu l. j'
6p30 OTKAKO KanauuTeToT Ha bGaTepujaTa Ke nMagHe
nog MMHMMYM HMBO [03BOJIEHO 33 BO3EHE.

BosereTo 6€3 CBET/NI0 MOXKE Aa 3roJIeMn ONacHOCT 0Z, NoBpea.

7. Hemojte ga meHyBaTe MAM OTCTpaHyBaTe BMI0 KaKBM AEN0BU Of
negasHMOT nomolweH cuctem. Hemojte pa nocrasyBate wau
BrpaslyBate HeOpruHasHW Aenosu uan npubop. Bo cnpoTusHO,
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[enoBuTe MoXe Aa npeamsBuKaaT owwTeTyBarbe Ha Npou3BoaoT,
AedeKT Unun Aa ja 3ronemun onacHocTa o nospeau.

8. 3a Bpeme Ha conuparbe HBuaete cUrypHu Aeka ja ynortpebysate
npeaHaTa M 3agHaTa KOYHULA U AeKa ja ApKUTe HoraTa Ha 3emja.
[ oKonKy ja octaBuTe HOraTa Ha nNeganaTa, a BeanocunesoT MMpyBa
(3acTaHaTa nonorkba), cnyyajHo moxke Aa ce akTMBMpa GyHKUMjaTa
€/1eKTPUYHO CTapTyBakbe, KOja MOXe Aa npeamsBuKa ryberbe Ha
KOHTpONa 1 036uaHa nospeaa.

9. Mpunpema npep, Bo3ewe: [MoTpebHO e fa ja cTaBuTe Kauurara,
pakasuuuTe U Apyrata 3alWTUTHA onpema npepn Bo3ere 3apaaum
3alWTWTa o4 nospeaa.

10. YecnoBun Ha BO3ewe Ha Benocunedor: Temnepatypata BO
OKOJIMHaTa Mmopa ga buge opg -10 go +40C, 6e3 BeTep M pamHa
yAnua; 6e3 4ecTo CTapTyBatbe U KoYere, NPOCeYeH NOMUHAT oncer
MoxKe Aa buge 60 go 70 KM ( 3aBUCHO Of, TeXMHaTa Ha BO3ayoT,
TUMNOT Ha TEPEHOT, YTOPHULIM N YECTOTO KOPUCTEHE Ha KOYHULATA
WA Harno 3abpsyBarbe)

11. Hajronemu onTtepeTtyBama: Hajronemo £03BONEHO ONTEPETYBAtLE
Ha BenocunedoT e 120 Kr. JJOKONKY ce Cayyum owTeTyBame WU
HecpeKka €O BKyMmHO onTepeTyBatbe Hag 120kr, ¢upmaTa He
npes3ema HWKaKBa O4roBOPHOCT.

12. Bo cnyyaj Ha 4ecTo Koueke, CTapTyBakbe, BO3eHe Npu CUIEH BeTep,
yauua co Kasj, npeonTtepeTyBakbe U CA., MNOTPOLUyBayKaTa Ha
batepuja ke buae 3ronemeHa, WTO Ke B/Mjae Ha MaKCUMANHWUOT
MOXHa MOMMHAT ofcer co eaHO MnojHerwe Ha baTepujaTa.
MNpenopayyBame pa M opberHysate npeTxoAHWBE HaBeAeHU
CUTyaLMn BO Be3eHEeTo.

13. [lokonky 6aTepujata e OANOXKEHA HaA NOAONAIO Bpeme, He ce
KopucTena nan JOKOAKY NOMUHAA NOAOAT BPEMEHCKM Nepuos, o4,
nocneaHOTO NoJsiHere, NoTpebHo e 6aTepujaTa AONONHMUTENHO Aa
ce NoJIHM Ha cekoun mecel, AeHa. Co 0Baa aKTUBHOCT 3HAUUTENHO Ke
ro NPoOAO0KMUTE BEKOT Ha Tpaeke.

14. Obpatute BHMMAHME: ENEKTPUYHWMOT BejocMnes He MOoXe A3
NoMMHYBa NPeKy Boga MOAONTo Bpeme 6uaejku OOKOJIKy Brese
BOJa BO ynpasyBayKaTa KOH30/1a U MOTOPOT CMeCTeH Ha TpKanaTta,
MOXKe fa NpeAn3BMKa KPaToK CMNoj 1 olwTeTyBatbe!

15. 3abpaHeTo e HeOBNACTEHO YHULLTYBaHE UM 3aMeHa Ha 4eN0BUTE,
dvMpmaTa He e oAfroBOpHa 3a LWTeTaTa NpPeAM3BMKaHA Of, TaKBa
nocTarnka.

16. MNoTpoweHa nan HencnpasHa batepuja He cmee ga ce dpnaa. Mopa
Ja ce 04N0XM Ha NpeaBnaeHO MeCTO HaMEHEeTO 3a peunKanpame,
Co oBa ce nsberHysa 3araZlyBatbe Ha OKO/IMHATA.
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NONMHAY

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

HemojTe ga ro KOpuMcTUTE NONHAYOT 3a HaTepumn 3a NONHEeHe Ha
APYTY eNeKTPUYHU ypeau.

HemojTte aa KopucTuTe APYrn NOSIHAYN UAN HAYMH Ha NONHEHE 3a
nonHewe Ha baTepujata Ha eNleKTPUYHMOT Benocuneq,. Kopucterwe
Ha APYrM NOJIHAa4YM MOMKe [a NpeaM3BMKa NoXKap, eKcnaosuja uam
WTeTa Ha baTepujaTa.

OBoj NosHay 3a 6baTepuja MmoxKe Aa ro KopucraT geua 1 anua oa 8
roAnMHM M NOCTapu, NMUA CO TENEeCHU, CEeTUAHU WMAN MEHTAIHU
NPeykn AN co HeZoCTaTOK Ha NOTPEBHO MCKYCTBO UM 3HaekHE,
noA yc/ioB Aa ce nog HaZ30p M ynaTeHn BO HAYMHOT Ha KOPUCTEHE
Ha nNo/HA4YyoT 3a OaTtepum WM BO LUENOCT Jda M pasbupaar
NOTEHUMOHA/IHUTE OMacHOCTU. HemojTe Aa Ao3BoanTe AeuaTta Aa
CM UrpaaTt co NosHaYyoT 3a baTtepuun. Yucterse U oapKyBarbeTO He
cmee Aa ce u3BeayBa oA CTpaHa Ha Aela AO0KOJIKY He ce nog,
Hapazop.

MaKo noaHa4YoT e OTNOPEeH Ha Bnara, He e A403BOJIeHO
NpCcKakbe MAM NoTonyBakbe Ha MOJIHAYOT BO BOAA WM
apyra TeyHocT. OcBeH Toa, HEMOjTe Aa ro KOpUCTUTe
NONHaYoT 3a baTepumn AOKONKY NPUKAYYHUOT Kaben e
B/IAXKEH.

Hemojre pa ro pgonupate YTMKA4YoT HA MOJIHAYOT,
NPUKAYYOK MM CNOEBUTE CO MOKpM paue. Moxke ga aojae Ao
CTpyeH yaap.

Hemojte aa rm gonupaTe KOHTAKTUTE U NPUKAYYOLMUTE Ha NOJIHAYOT
CO MeTaNHU NpeaMeTH. 3alTUTUTE O MPUK/IYYOKOT Ha NOSIHAYOT U
b6aTepujaTta of BNe3 Ha 60 KaKBa HEYMCTOTUja UM CTPAHO Teno,
6uaejkn moXe J[a npeamsBMKa CTpyeH yaap, noxap Wuau
owTeTyBakb€ Ha NoJIHAaYoT 3a baTepun.

PenoBHO 4McTMTE ja npallMHaTa o4 YTUKAYOT U MPUKIYHOKOT.
Bnarata n HeuuctoTMjaTa MOXKe Aa ja HamanaT edpuKacHocTa Ha
n3onaumjaTta U ga npeamsBuKaaTt noxKap.

Hemojtre pa ro packnonyBate WAW npenpasBaTe Mo/AHA4YoT 3a
b6atepumn. MoxeTe ga npeansBMKaTe NoxKap UAK CTPyeH yaap.
HemojTe pga KopucTuTe aganTepu CO MOBEKe YTUKauum Wau
NpPoAo/IKeH Kaben. Kopuctere Ha aganTep co NOBeKe yTUKaum unu
CAMYHU ypeau MOXKe Ja ja HaaMMHAT Bie3HaTa MOK U Aa
npean3BMKaaT Noxap.

HemojTe Aa Kopuctute Kaben AOKOKY e 3an/ieTKaH UM HaMOTaH.
HemojTe ga ro cnpemaTe NO/IHAYOT Ha HayMH Aa Kabenot buae
HaMOTaH Ha KYKULLTETO 0/ NO/IHa4yoT. [JOKO/IKY KabenoT e OLITeTeH,
TOa MOXe Aa NpeAn3BMKa NoXKap AN CTPYeH yaap.
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27. LBpCTO npuKAayyeTe ro yTMKA4yoT 3a HamnojyBarbe U YTUKAYOT Of
NOMIHAYOT BO LWTeKep. [OKO/IKY YyTUKAuMTE He ce BO LEeNOCT U
NPaBUAHO MNPUKAYEYHW, MOXKe f[a NpeamsBMKaaT MnoXKap
npecieseH co eNeKTPUYHO NpasHeHe UK NperpeBatse.

28. Hemojte aa ro Kopuctute nonHa4vot 3a batepuja Bo 6aM3MHA Ha
3aManuBM maTepujann Uav NanH. Toa moxe ga npegu3BuKa noxap
WAN ekcnaosuja.

29. Hemojte aa ro nokpmsaTe NosHA4YoT 3a H6aTepum UaM ga crasate
npegmeTy Ha MOJIHAYOT 33 Bpeme Ha nosHewe. Toa moxe Aa
npeauv3BMKa BHaTPELLHO Nperpesame W ga npeam3BuKa Noxxap.

30. Hemojte pa ro ¢pnate nNonHa4yoT UAM Aa FO U3/10XKyBaTe Ha
HEeMnoBOJIHM BPEMEHCKM ycnoBu. Bo cnpoTMBHO moxKe Aa aojae o
noxap Wau CTpyeH yaap.

31. JloKOANKYy YTMKA4OT 3a HanojyBarbe € owTeTeH, notpebHo e Aaa
npectaHeTe fJa rO0 KOPUCTUTE MOJIHAYOT, KOHTaKTUpajTe ro
OBJ/1aCTEHMOT CepBUCEP UAN NPOAABAYOT.

32. BHMMaTeNHO paKyBajTe co KabenoT 3a Hanojysarbe. [JOKOJIKY ro
NPWKAyYyBaTe MONHAYOT 3a HaTepum M ce Haofa BO BHATpeLHa
npocropwjata a BeflocMneaoT e CMeCcTeH BO HaZBOpeLleH NpocTop
MOXe A3 AOjAe OO0 OLTeTyBake WM TMeyere Ha KabesoT 3a
HanojyBakbe CO BpaTUTE WM Npo3opuTe.

33. HemojTte co TpKanaTa o4 BenocunenoT Aa NpemuHyBaTe MNpeKy
KabenoT 3a HanojyBakbe AN Aa ro rasmte. Bo cnpoTMBHO Moe Aa
Jojae po owTeTyBakbe Ha KabenoTr 3a HanojyBarbe wau
NPWKJIYYOKOT.

BATEPUIA

34. [p:KeTe ja baTepujaTa 1 NonHaAYoT 3a baTepuja HaaBop
oa aodat Ha ageua.

35. Hemojte aa ja gonupate baTtepujata UaM NosHaYoT 3a
Bpeme Ha nosnHewe. Co ornes Aeka 3a Bpeme Ha
nonHere, bOaTepmjaTa WM NOAHAYOT MOXKaAT JAa
pocturHaTt Temnepatypa og 40-70°C, ponupareTto
MOXKe Aa NpeAn3BMKa U3ropeHuLmM o4 NpB CTeneH.

36. JlOKONKYy KyKMWTETO Ha bOaTepujaTa € OLITETEHO,
HaMNyKHATO UKW oceTuTe Heobu4eH mmpuc, HemojTe Aa
ja Kopuctute BatepmjaTta MAM NosHAYoT. NcTekyBarbe
Ha TeyHocT of GaTepuwjaTa mMoxe Aa npeausBuKa
cepuosHa nospeja.

37. Hemojte pga ru cKpaTyBaTe WAWM NPOJOJIKYyBaTe
NPUKAYYHUTE Kabnu M cnoesBu 3a NPUKAYYOLM Ha
batepujata. WHTepBeHumja Ha Kabenotr umau
NPUKIyYoLMTE MOXe [Aa Nnpeaus3BuMKa rpeerbe uau
nanere Ha baTepunjata KoM NpPean3BMKYBaAT CEPUO3HM
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38.

39.

40.

41.

42.

nospean Uan WTeTa Ha UMOTOT.
HemojTe pa ja packnonyBaTe unu npenpasate batepujata. Toa
MOXe [a npeau3BMKa rpeere WAW Nanerwe Ha 6HaTepujaTa
npean3BUKyBajkn 036MaHA NoBpeaa MAK LWTETa Ha UMOTOT.
Hemojte ga ja ¢pnate wnm ygupate b6atepujata. Toa moxKe Aa
npeAn3BUKa rpeerbe AU Nanere Ha baTepujata Nnpeam3BUKYBajKK
nospesa Wan WTeTa Ha UMOTOT.

Hemojte aa ja ¢pnate baTtepmjaTa Bo oraH uam ga ja
M3N10XKyBaTe A0 WM3BOP Ha TonauHa. Bo cnpotusHO
MOXe A3 A0jae A0 NoXap UAM eKCnao3urja Koja Moxke
[a poBefe A0 cepuo3Ha noBpeda WM WTeTa Ha
MMOTOT.

[okonky batepujata buna oanoxKeHa NOAONTO BPEME,
M He ce KoOpuCTesiia WAW AOKOAKY MOMWHaA MoJoAnr

BPEMEHCKM nepuog, o4, MNoCAeAHOTO MOJHEHE, ‘l
b6atepujata e nNOTpebHO [OMONHUTENHO pJa ja
gononHyesate cekoj Mmeceuy. Co oBaa nocrTanka
3HAUUTENHO Ke 0 MPOAO/IKMUTE HEj3SUHWMOT KMBOTEH BEK Ha
Tpaeme.

HemojTe npemHory pJonro pga ro u4yeaTe BenocunegoT BO
6araXXHMKOT opf, asTomobunoT npu Tonmno Bpeme. Yysajte ro
BenocunenoT u batepujata Ha NafHO M CyBO MECTO.

CoBetn

EnekTpryHMOT Besiocunes, e n3paboteH Ha TeMeInTe Ha OpruHasneH
Besiocunes Bo KombuHaumja co nobapyBaykata Ha MasapoT U e
NpPeBO3HO CPEeACTBO CO NOCEOHN PYHKLMM U HaMeHU. 3a BpeMe Ha
KynyBarbe, Be mMoaume Aa ogbepeTe U ro Kynute MoAenoT Koj
HajMHOry ogrosapa Ha BawwuTe noTpebu. BosayoT mopa ga Mma
WCKYCTBO BO BO3eHe Ha TaKoB Benocuned npeg Aa 3anoyHe Co
BO3EHE Ha BeSIOCUMNEeAOoT BO PEeasiHU YC/oBM Ha yauua. 3apagu
NPaBU/JHO KOPUCTEHE U CUTYPHOCT, Be MoaMme obpaTeTe
BHMMaHWe Ha C/1IeQHOBO :

. 3a Bpeme Ha KopucTere, obpateTe BHMMaHMe Ha cocTojbata Ha

NPUUBPCTEHOCTa Ha MOTOPOT, BMAYLLIKAaTa U OCTaHaTUTE Ae/0BMU.
AKO NpoHajaeTe HenpuuBpPCTeH WUAKW Nabas Aen, 3a40NXMUTENHO
NOBTOPHO NPULBPCTETE O Npea, NOYETOK Ha BO3EHETO.

. Mpu cTapTyBatbe MAn A0b6AMKYBaHE A0 CTPMHA YAULA, KOpUCTUTE

M neganuTe 3a NOMOLL LITO € MOXKHO MOBEKe, 33 A3 ja HamanuTe
NnoTpoLlyBayKaTa U Aa ja 3ronemmuTe TpajHOCTa Ha baTepujaTa U aa
ro NPOAO/IKUTE NATOT LUTO € MOXKHO MoBeKe.

. 3a Bpeme Ha A0XA/MBM AEHOBU, BE Moanme obpaTteTe nocebHo

BHMUMaAHWE Ha CN1ea4HOBO: KOra ,u,na6oq|/|HaTa Ha BO4a Ke HagMunHe
noseke o4 cpeaHaTa BUCUMHA Ha TPKasnaTta, ronema Bep0jaTHOCT e
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[eKa MOTOPOT Ke ce HaToMM CO BOAa LITO MOXKe A3 Npeau3BUKa
nedekr.

. 3a nosiHerbe Ha HaTepujaTa Mopa 43 Ce KOPUCTU NOAHAY UCopaYaH

04, CTpaHa Ha NPoM3BOAMTENOT. 3a Bpeme Ha NoJiHeHe HenpeyHo
nocraseTere ja 6aTtepujata M NOMHAYOT Ha TBpAa M He3ananvBa
noasora.

. 3abpaHeTo e NoKpMBatbe Ha HaTepujaTa M NOJHAYOT CO NpPeaMeTH

KOj MOMKaT Za ro OHEeBO3MOMKAT CMPOBeAYyBatbe€TO HA TOMJMHATa
WY NPO3paYvyBarLETO.

. CeKoralu npoBepyBajTe U 04P*KyBajTe ro CO0ABETHMOT NPUTUCOK Ha

BO34yXOT BO r'ymuTe 3a Aa u3berHeTe 3ronemyBatbe Ha OTMoOp 3a
Bpeme Ha BO3EHETO W NECHO TpOoLLeHe Ha rymuTe n gepopmalimja
Ha 0bpayoT 3a TpKanara.

. 3a Bpeme Ha BO3etbe NpUAPKyBajTe ce A0 coobpaKkajHuTe nponucu

M orpaHuyeHaTa 6p3mnHa, 3aBMCHO 0Z cOCTojbaTa Ha coobpaKkajoT u
CTaTyCoT Ha yauuuTe. bp3nHaTta Ha BesocunegoT ceKorall mopa 4a
6uae noHncka og 25km/h, a TepeToT Koj ce npesesysa Ha 3aAHUOT
HOCay He CMee Ja ja HagMMHYBAa MaKCMMasHaTa [03BOJIeHa
HOCMBOCT.

. Mpu 6p30 BO3EHE MM TEWKO KOYEHE HM3OPAO HEMOjTE CaMo A3

ja Kopuctute npegHaTa KoyHuua. Toa moke fa NpeavsBuKa A0
nomecTyBarbe Ha LLeHTapoT Ha rpasuTalMja Mpema Hanpej, LITO
MOXe Aa npeaunsBuKa nararbe U nospeaa.
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CopapxunHa Ha naKkyBaHeTo

e-Benocunep, MNpeaHo TpKano MNpepneH 6paHnK

Knyu 3a M6 x10 Megana x2 MonHay &

baTepuja x2 6 Kom Kaben

1//////////‘.

=) =F

i Cr —
ha

Kny4 co asoeH
oTBOp

NmbYyC Knyy Knyu MpeaeH VNaTCTBO

pednekTop
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2. OCHOBHU AENOBU U UMUIBA

W XN AW

O

[naBHa LeBKa
MpegHo
ceeTno/PednekTop
Pauka 3a conupame
Pauka

ducnnej

LleBka 3a ceguwite
Creray 3a ceguwteTo
OTBOp 3a ceanwiTe
Cegnuwte

3agHo
csetno/Pednextop

11
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11.3aaeH 6paHuK

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

3awTuTta

MNotnupay
JekopaTmBHa 3awTtnTa
NaHey,

MNepgana

3aKknyuyBakbe batepuja
MNpeaeH 6paHuK

Pam

ANCK KoYHMLa

MNpegHa BuUNyLWKa
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NPUNATOAYBAHE HA BUCUHA HA CEAEHE

1. OnabaBeTe ja payKkaTta co cuna 2. lMoaurHeTe ro ceanoTo A0
3a 6p30 ocnoboaysarbe. CoO/ZBeTHaTa BUCKHa.

MPEAYNPEAYBAHE! Kora ke ro
BMANTE NpeaynpeayBaykMoT 3HaK

3. Co manky Hanop 3aTsogWTe »HaJHUCKa rpaHuua“, cepnoTto e
paLIKa6Ta 3a p3o NnoaurHato  Ha  HajBMCOKaTa
ocnoboaveame. nosuumja.

12



MK MS ENERGY

MHCTANALUMIA HA KABJTUTE 3A COMUPAE

1. V3Bneuyete ro BHATPELWHOTO jaapo o4
KabenoT Ha conupaykata M BMeETHeTe ro
BPBOT OZ LUMHK BO CMojKkaTa Ha Kabenot Ha
paykaTa Ha camaTta conupayvyka M noToa
BMETHeTe ja cnojkata BO paykaTa Ha
conupaykara.

2. 3aBpTeTe ja HaBpTKaTa HA paykata Ha
conupaykarta 3a Aa ce ocurypaTe Aeka ja3oT
Ha HaBpTKaTa M ja3oT Ha paykata Ha
conupaykaTa ce BO MUCTa ANHKUja. UcnpaseTe
ro BHATPELWHOTO jaapo Ha KabenoT Ha
conupaykaTa 1 3arsaBeTe ro Bo ja3oT nomery
paykaTa Ha COMMpayKkaTa M HaBpTKaTa Ha

, conupaykata, €O HaABOPELWHUOT Kaben

‘ BMETHAT BO AyrnKaTa Ha HaBpTKaTa.

3. 3aTerHerte ja HaBpTKaTa W onabaseTe ja
NoABWKHATA payka Ha AMCK COMMpayKaTta
32 4a ja 3aBpLUNTE MHCTaNaumjaTa.

4. OTKaKo Ke ja npunaroguTe cunata Ha
conupame Ha HOPMaJTHO HUBO, 3aKy4eTe ja
3aBpTKaTa 3a PUKCUPatbe HA IMHMjATA Ha Ha
ONCK conupaydkaTa co MMByc kayyoT #5.

13



MS ENERGY

MK

NPUNATOAYBAHE HA NOJTIOXKBATA HA CEANNOTO

OnabaBeTe ja 3aBpTKaTa Ha AprKayoT
Ha 3a4HMOT pedpaeKTOP BO CNPOTMBHA
HACOKa of, CTpesikMTe Ha YaCOBHMKOT
co umbyc Kkny4oT H3 n m3BageTe ro
pedneKkTopoT.

OnabaBeTe ja 3aBpTKaTa Ha
LeBKaTa 33 CeA/io CNPOTMBHO O,
CTPENIKNTE HA YACOBHMKOT CO
KAy4oT H6.

Cepnoto moxKe ga ce nomectu
Hanpea WwWanM  Ha3aj OTKako
3aBpPTKaTa Ha LueBKaTa 3a
ceanoTo e A0BOJTHO onabaseHa.

OTKako Ke ja  HamecTute
nono6ara, 3aKnydeTe ja
3aBpTKaTa Ha LeBKaTa 3a ceasio
BO HacoKa Ha CTpefkuTe Ha
YaCOBHUKOT.

MoToa MOHTMpajTe ro ApPXKayoT Ha
pedbnekTopoT U  3aKayyeTe ja
3aBpTKaTa Ha  ApXayoT  co
duKcHparbe Ha 3a4HNOT pedaeKkTop
BO HAcOKa Ha CTpenkuTe Ha
YaCOBHMKOT.

14
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MHCTANAUMIA HA NEAANTUTE

1. [ecHa cTpaHa:
3emeTe ja AgecHata negana co
eTukeTata R. 3awpadete ja co
paKa Ha paykaTa BO HACOKa Ha
CTPesIKUTE Ha YaCOBHUKOT.
KopucTeTe Knyy co ABoeH OTBOP
3a [a ja 3aTerHerte.

MOHTAXA HA PAYKUTE

15

2. [opamHete
N | - 3aBpPTKUTE

3. [petxogHo

JleBa cTpaHa:

3emeTe ja pAecHata negana co
eTukeTaTta L. 3awpadeTe ja co paka
Ha paykaTa CNPOTUBHO OJ, HACOKa Ha
CTPeNKUTE Ha YaCOBHUKOT.
KopucTeTe Kny4 co ABOeH OTBOp 3a
Aa ja 3aTerHete.

1. loctaBeTe ro cKAOMOT €O
paykaTa Ha pamkaTa

T aynkute 3a

Ha payKaTa co
OTBOPUTE 3a 3aBPTKU Ha LEBKATa.

3aTerHeTe M YeTupute
3aBPTKM M6*10 Ha pamkaTta co nmbyc
Kny4oTt H4, a noToa 3aTerHeTe ja cekoja
3aBpPTKA HaM3MEHWYHO BO HM3A Of, ABe
AOJTHU M [1BE TOPHU 3aBPTKU A0AEKA He
ce 3aTerHar cuTe 3aBPTKU.



MS ENERGY

MK

MHCTANNIALUUIA HA NPEAHO TPKAJ10 U NPEAEH BPAHUK

MNpespTeTe ro senocmnenoT 3a
180 crteneHn wn cTaBeTe ro Ha
pamHa nosplwwuHa. lMorpukete Hg  3emja 34 da
ce BesioCcMNeaoT Aa He nagHe.

-
"

2. MpuuspcteTe ro nNpeagHUoOT BpaHUK Ha

npegHaTa BUAYLWIKA U 3aKayeTe I'M aBeTte
3aBpTKM M6*10 BO HM3aTa 1,2, KaKo WTO e
NPUKaXKaHo. 3aTerHeTe ro BO HACOKA Ha
CTPE/IKUTE Ha YAaCOBHUKOT CO MMBYC Kayy

Mnouka 3a
conupare

Cmaseme 20 pamom Ha eesocunedom
HQ MeK menux uau rnocmaseme Kpna
crnpeyume
owimemyearbe Ha Mesaomo Ha pamom.

Oyck

-------- Mnouka 3a
conupame

. CraseTe ro npegHoOTO TPKajaO BO OTBOPOT Ha

npegHaTa BUAYLLKA, YBEPYBAjKM ce AeKa OUCKOT
Ha comnMpayKkaTa e YCOor/iaceH CO MJoYKaTa Ha

conupadkaTa.

16



MK MS ENERGY

4. OTKako Ke M nocTaBuTe ABeTe MJIOYKU Ha
OBeTe CTpaHM Ha OCKaTa Ha npegHara
OCOBMHA, 3aTerHete TIM HaBPTKUTE Ha
KamnayeTo oA ABeTe CTPaHW Hau3MEHWUYHO CO
KNy4Y foAeKa ABeTe 3aBPTKU He ce 3aTerHar.
Mposepeme 0anu ockama Hanped e
UeHmpupaHa.

1. Wcknyyete ro eBenocunegor. 2.
OnabaBeTe ro cTerayoT Ha
LueBKaTa Ha ceauwTeTo CO
MasiKky cuna.

MoaunrHeTe ro ce4/io0To Harope 3a
Aa ro u3Bagute CcTonboT Ha
ceaumTeTo.

4. MoaurHeTe ja baTepujata Harope co
MasIKy Cu/1a 3a Aa ja OTCTpaHuUTe.
CraBeTe ja baTepujaTta BO LieBKaTa Ha
cefuwTeTo, a notoa cBpTETE O
KNy4yoT 3a 180 cTeneHM BO HAcOKa Ha
CTpeNKMTe Ha YacOBHMKOT 3a Aa ja
3aKknyumTe baTepujata U U3BageTe ro
KNYy4oT.

3. BmertHeTe ro KNy4oT 3a
batepujata u cepTtete ro 180
cTeneHn CNPOTUBHO oA,
CTPenKnTe Ha YaCOBHMKOT 3a Aa
ja oTKnyuuTe H6aTepujaTa.

17
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BAXHO!

CeKoj e eBenocnnenoT e onpeMeH Co YHUKATeH Kayd 3a baTtepuja,

BE MO/IMMe 4yBajTe ro 6e3b6efHO M He OCTaBajTe ro KAy4vyoT BO 6paBaTa LOAr0O
Bpeme. AKO KnyyoT og b6atepujata ce nsrybu, He moxeme aa Bu obesbegmme
K/yY WITO oAroBapa Ha BaWMOT eBesocnnes v Hema Aa MOXKeTe 4a ja ussaaute
baTtepujaTa.

CBET/10 NO3AAUN

MnactuieH pednekTop

On/off K‘onqe

1. Be monaume TprHeTe ja NNacTUYHATA 2. TpuTUCHETe ro NpeKMHyBayorT 3a
3alTUTa Ha 3a4HOTO CBET/IO Npes, 0a ro BKAYYUTE UM UCKAYUYUTE
[a ro KOpUCTUTE, MHAKY CBETN0TO 33HOTO CBETNO.

Hema 4a cBeTu.

NPEAEH PEDJIEKTOP

1. W3BageTe ro npegHuUoT pedaeKkTop of, 2. Mpunarogete ja nonoxbara Ha

KyTujaTa 3a goaatoumn, onabasete rv pedIeKTOPOT TaKa LWTO NpegHNoT
3aBPTKMTE Ha pelleTKaTa, OTBOpPETE ro [en of, Hero e CBPTEH Npaso

noA oApeaeH aro/, MOHTUpajTe ro Hanpeg, a NoToa 3aTerHeTe M
pedIeKTOPOT Ha AecHaTa CTpaHa o4, 3aBPTKMTE Ha pedIeKTOPOT 3a Aa
paykaTa 1 3aTerHeTe rv 3aBpTKUTE Ha ja 3aBpLUNTE MHCTaNaumjaTa.

pelueTKaTa co BKpCTeH wpadumrep.

18



MK MS ENERGY

3. ONEPALUUA & LCD AUCIJIE) CO KOHTPOJIN

HanonHete ja 6aTepujaTa npes NpBOTO BO3EH-E.

Bknyuysarwe/UcknyuyBare

MputncHeTe n 3appxerte 3 ceKyHAUN

AKo e-Besniocunedom He ce Kopucmu 5 MUHymu, Hanojyearbemo
as8MoMamMCcKuU Ke ce UCKAy4u.

©

BknyuyyBare Ha cBETN10

MpuTUCHeTe M 3agpKeTe ro Konyeto ,+“ 2 CeKyHAM 3a ga ro
BK/TyYMTE U UCKNyYNTE CBETNOTO.

MpeaHoTo cBeTn0 Ha e-BenocmnenoT e cTaHAapPAHO UCKAYYEHO.
Koza ambueHmanHomo ceemso e cnabo unu Ko2a 803ume HoKe, ge
MosiuMe 8Ksyvyeme 20 ceemsiomo.

PeXXMmu Ha Bo3ete
KpaTKko npuTucHeTe ro KonyeTo ,+“ unm ,-“ 3a aa ce npedpnarte
nomery PasIMYHUTE PEXKUMMU.

NS

MputucHeTe m 3agp:keTe ro konyeto ,Walk mode” 2 cekyHau, a notoa
BENOCMMNEeAO0T aBTOMATCKM Ke NpemMuHe BO PeXMM Ha nellavyere co
6p3nHa og, 3,7 MUAjK Ha Yac. OTNyLITETE rO KOMYETO, PEKMMOT Ha OfeHe
aBTOMATCKM Ke ce UCKYYM.

3a 0a ce 0be3bedu cuzypHocm, ce Npenopa4vysa PeXcumom Ha neuwla4yerbe
0a ce Kopucmu npu MypKarbe Ha enekmpuyHUOm eesocuned. Be monume
He 20 Kopucmeme 80 cocmojba Ha 8o3erbe.

A

e-BesiocnnenoT Mma YeTpU PeMMM Ha BO3EHbE:

1.
2.

w

Pexxum Ha Benocunep, - MoTopoT Hema Aa NOHYAW HUKaKBa nomol (6e3 cTpesika)
EKO pexXum (CTaHZapLeH peXmMm) — MoOMOLL CO Mana MOKHOCT — MaKcMManeH
orcer Ha BO3etbe (3e1eHN CTPENKM)

FPaACKMU pexum - Pexxum co cpefiHa MOKHOCT, CpefieH Oncer. (CMHU CTpenku)
CnopTCKM peXum — MaKCMMaiHa NMOMOLL 33 MOKHOCT — BO3EHE CO ro/iema
6p3vHa  (upBeHW cTpenku). Kora npBRAaT BO3WUTe  e-Besocunes,
npenopayvysame Aa 3anovyHeTe COo pexxumort Exo.

19
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MK

MOHUTOP

Csetno

Pexxum opgerpe

Pexxum Ha

BO3€WE  Earapyia

Ve

4o 00000

Y

WHauKaTop 3a rpeLka

| WUHaukarop 3a

(L0 [s

3aKkny4yBatbe

Bbp3uHa

Bluetooth

NocraBku 3a Bne3/usnes

a. [MpuTucHeTe 1 3agpxere ,+“ 1 ,-“ BO UCTO Bpeme 3 CeKyHaM 3a Aa BNeseTte BO

MHTEePdEjCOT Ha MeHUTO 3a NOCTaByBakbe.

OTKaKo Ke Bne3eTe BO PeXMMOT 3a NOCTaByBakbe, MHTepdejcoT Ke ro npuKkaske P1
c. KpaTtko nputucHerte ro ,+“3a ga ro sronemute unm ,,-“ 3a ga ro HamanuTte

napameTapor.

EanHuua

d. MpuTtucHeTe 1 3a4pKeTe ro KONYeTo ,-“ 3a Aa U3Ne3eTe o4 PEKUMOT Ha MOCTABKU.
AKo He ce npezeme HUKAK80 Aejcmao 80 pok 00 30 cekyHOU, eKpaHom as8mMoMamcKu Ke
ce usaacu, U cume npuna200ysarba ABMOMAMCKU Ke ce 3ayysaam.

P1-NMpedpnysarbe meTpuukn/MmnepunjanHm eguHULM
a. Kora uHtepdejcot Ke ro npukaxe P1, nputnucHere ro konyeTo ,Hanojysare” KpaTko

3a [la BNle3eTe BO eKpaHoT 3a U360p Ha MeTpuUKa/MmnepujanHa eamHuua.

b. MpwutucHete ro konyeto ,+“ uan ,,-“ 3a Aa ce npedpniate nomery MUIjU U KUIOMETPU
c. [onro nputucHeTe ro KOMYeTo ,-“ 3a Aa ja 3aYyBaTe NMoCTaBKaTa.

P4-Mo3aanHCKO ocBeTayBaHbe

a. KpaTtko nputucHeTe ro Konyeto ,HanojyBare” 3a ga BneseTe BO MHTepdejcoT 3a

NoCTaByBakb€ Ha NO3a4NHCKOTO OCBET/NyBakE€.

b. KpaTko npuTucHeTe ro Konyerto ,+“ Uan KonyeTo ,,-“ 3a Aa ja NnocTasuTte

ocseTnieHocTa (1 3HauM HajTeMHO M 3 3Ha4YM HajcBET/IO)
c. [onro npuTucHeTe ro KON4eTo ,-“ 3a Aa ja 3auyBaTe NoCTaBKaTa.

20
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P5-Tajmep 3a aBTOMATCKO UCKNIyYyBake

a. KpaTko nputucHeTe ro Konyeto ,Hanojysare” 3a aa Bnesete Bo UHTepdejcoT 3a
nocTaByBakbe BpeMe 3a aBTOMATCKO UCKIy4YyBakbe.

b. MputucHete ro Konueto ,+“ Man ,-“ 3a Aa ro npedp/MTe BPEMETO 33 aBTOMATCKO
WCKNYYyBatbe Mo MUHYTH.

c. Bpeme Ha aBTOMATCKO MCKaydyBarbe. MoxKe aa ce noctasu 3a 0~9 MUHYTH.

[onro nputncHeTe ro KonyeTo ,,-“ 3a Aa ja 3a4yyBaTe NocTaBKaTa

0 3HaYU 0eKa yHKYujama 3a asmomMamcKo UCKy4Yy8aHbe e OHeB03MOXeHd.

CmaHAapOHOMo speme Ha UCKIy4yearse e MoCmMageeHo Ha 5 MuHymu.

NPEAYNPEAYBAGE!

Bo cnyyvaj Ha fedeKT Ha eNeKTPOHCKMOT KOHTPOJIEH CUCTEM, Ke ce NpUKaxe
MKOHa 33 a/1lapM M COOABETHATA WKdpa 3a rpeLka Ke Tpenka Ha eKPaHoT 3a
6p3nHa. Kora Ke ce NpMKaxKaT MKOHATa 3a aslapM M KOAOT 3a rpeLlka, Mopa 4a
3HaeTe AeKa BaWWOoT e-Besiocunes He e 6e3beneH 3a Boserbe.

4. Ynotpeba n Mpunarogysate

MonHemwe

Co ornepn Ha Toa aeka batepujata Ha BaWMOT HOB Benocunes 3a Bpema Ha
ncnopaka og ¢abpuKka U TpaHCNOPT eAHO oapefdeHO Bpeme Hama fda buae
No/sIHETa, U MOXKe Zia Ce C/Iyun oapeneHo npasHere Ha 6aTepujaTta. 3apagm Toa,
6aTepujata Tpeba Aa ce HANONHM Npes, NPBOTO KOPUCTEHE.

Camo NoNHaYoT Koj e Aen o4 ceToT co E-Benocmnenor cmee ga ce KOPUCTM 3a
nosHerbe. Bo cnpoTMBHO MOXe Aa Aojae 4o olwTeTyBakbe Ha baTepujata uam
[0 NOXKap 1 ApYr1 ONacHOCTU, U ce rybu rapaHumjaTa.

MocTaByBare M NoNHewe Ha 6aTepuute

1. BHMMmaTenHo nposBepuTe AannM BAE3HMOT HAMNOH Ha MNOJHAYoOT € BO
COrNIACHOCT CO HAMOHOT Ha BallaTa eNeKkTpuyHa mpexa. Be monume
npoynTajTe rm CUrypHOCHUTE npeaynpenysarba U KOPUCTEHE Ha NOIHAYoT
n 6atepumnTe Bo nornasmeto BAXKHU CUTYPHOCHU YNATCTBA
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2. baTepwujaTa MOXKe Aa ce NONAHW SUPEKTHO Ha BENOCUNEeA0T AN MOXKe Aa ce
n3Baau 04, BeNoCcUneaoT M a ce NOJIHU BO
BHaTpelHa npocTopuja MAW Ha Apyro ﬂ
COOABETHO MEecCTO.
3. MpaBuaHO noBsp3eTe, MNPBO M31E3HNOT
YyTUKay o4, MosIHa4Y0T CO MPUKAYYOKOT 3a
nonHete Ha GaTepujaTa M  Toraw

NPUKAYYETEe O YTUKAYOT 04, NOSHAYOT CO ‘

N3BOPOT 3a HanojyBakme. ! TF T J
4. CBETNOCHWOT CUFHAA 3a HanojyBare WU

CBET/NIOCH CMIHan 33 MOJIHEHE Ha
MOJIHAYOT Ce BKJ/Iy4yBaaT M MOKaXKyBaaT AeKa Mo/IHEeHEeTO € 3arno4HaTo.

5. Mo 3aBpLuyBae cO NOSIHEHETO, HAjNPBO OACMNOjTE O YTUKAYOT OZ, LTEKEP CO
M3BOPOT 3a HamnojyBatbe M MNOTOA OTCTPAHETe [0 MPUKIAYYOKOT Ha
baTtepujaTa.

Kora 6aTepujata e BO LLeNOCT UCMpasHeTa, BPeEMETO NoTpebHO 3a NOTMNo/HO
nosiHewe e 4 0o 6 yaca. Mo WTo CBETNOCHNOT CUrHan Ke ja npoMmeHu b6ojaTa oz,
LupBeHa BO 3e/1eHa, 6aTepMjaTa € HanoJiHeTa.

BaxcHo:

Mpenopaka e Hosuom eenocnued 0a 20 noaHume 5 Ao 6 4yaca no
uyenocHo npasHetwbe Ha 6amepujama. Co moa ocmeapysame
01a604UHCKO nosiHerwe U npasHere. Cnposedeme ja osaa nocmaka
npeama Hedesa 00 Kopucmere Ha eesiocunedom 3d 8o yesnocm oa ce
akmueupaam aKmusHume pabomu u XxemucKkume npoyecu 80
6amepujama.

ModoyHa moxceme Oa ja nonHume 6amepujama no xenba, oypu u
QKO He ce ucnpasHuU 6o yesocm.

MNpaBUAHO NONHEHE U KOpUCTEHEe

BarkHo:

batepujaTa Tpeba ga ce NONHM BO ronem NpocTop, NoganeKky og u3sop

Ha TOMJINHA, BUCOKA BNAXKHOCT U 6/1UCKY A0 oraH!

BaTtepujata M NONHAYOT Ce €NEeKTPOHCKM U OCEeTIMBM NPOU3BOAM.

Bucokata Ttemnepatypa W BAA)XHOCTa MOXe pa npeausBUKaar

owTetyBakbe Ha COCTaBHUTE AezioBU WITO MOXe Aa pe3yatupa co

MUCNyLUTake WTETEH NJIMH, OITeTYyBake, HO MOXKHA € U eKCNJo3Muja.

*  BpemeTo Ha noJsiHewe He Tpeba aa 6uae npenonro. [loNroTo NosiHeHe Ke
ro CKpaTM O4eKyBaHMOT BEK Ha Tpaere Ha baTepujaTa.

* OTKaKo baTepujaTa BO LeNOCT Ke buae HanosiHeTa, U3BOPOT 3a HanojyBake
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Tpeba ga 6uge uckaydeH wTo nobpso. Hemojte aa 3abopasate ga ro
WCKAYYnUTE NOMHAYOT Of, eNIEKTPUYHOTO HamnojyBatbe!

Kora 6aTtepujaTa AONroTpajHO He ce KopucTu, HBaTepujata mocTeneHo ce
npasHu, 1M Tpeba Aa ja nonHuTte (HagonosHyBaTe) OTNPUAMKA eaHalw
MeceyHo.

5. Kopucremwe u ogpysame

PyTMHCKa npoBepKa Ha eNeKTpUYHUOT Besnocunen npea

KopuUcremwe

1. MNoctaBeTe ja baTepujata BO nexuwTeTo 3a 6aTepuja, BKAyyeTe ro
NPeKMaayoT 3a HanojyBare W npoBepeTe fanu OYHKUMWUTE Ha cuTe
eNeKTpUYHU aenosu paborar.

2. CurypHoCHa npoBepKa (BuaeTe M Henewkute 3a CUrypHO KOpUCTEHE Ha
NoYeToK 04, ynaTcTBOTO).

3. MpoBepu [anu rnaBHaTa padka of, NPeKMaayvyoT ce BPTU U Jann MOXKe
bnekcMbunHo ga ce HamecTu.

4. MpoBepeTe Aann KouHUUKUTe paboTaT (ofaneveHOCTa Ha Koyere Ha CcyBa
noanora e cca 4 m, oganeyeHocTa Ha Koverbe Ha MOKpa nogsora go 15 m).

CeKojAHEBHO KOpPUCTEHE U MNpPOBEpKa Ha eNeKTPUUHMUOT
Benocunep,

CeKojaHeBHOTO KOPUCTEHE HA eNeKTPUYHUOT BeNocuNes, NOTPOLWHUTE 4eN0BU
o4, BejocunegoT ce Tpowat. MCTo Taka, MOXe 4a Ce C/ayyun noeamHeuHu
[enoBu, oceeH BMBpaLMM UCTO Taka Aa ce onabasat uam ogsprart. Moxe ga ce
ClyunM da pojae Ao npecTaHysarbe co paboTa Ha MOEAMHEUYHU CKOMKM.
[lOKONKY BaKBUTE C/lyYaeBM He v MPUMEeTUTEe, NOCTOM ONacHOCT Aa 3a Bpeme
Ha BO3ere A0jae A0 OnacHa cuTyaumja, 3aToa BO3ayuTe mopaaTt ga bupat
OArOBOPHU NPW NPOBEPKaTa U OAPKYBAHETO HA BENOCMNEAOT.

Opap:kyBawe

3a BO3eHEeTO Ha BenocunenoT Aa buae cuUrypHo, NoBpeMeHo noTpebHo e aa
nposepute gann paboTaT cuTe eNeKkTpUYHM ypeau NpaBWUAHO, Oann MMma
M3B/IEYEHW XUUM U JaAN MEXaHUYKWUTE Le/I0BM Ce BO MNpasBuaHa paboTHa
cocTojba.

MoTpebHo e pefoBHO Aa o YNCTUTE M MOAMAYKYBaTe IAHEL,OT, 3aNYaHULUTeE 1
MeHyBayoT (coBeTyBajTe ce co AobaByBayoT 3a TUMOT Ha Macno) 3a Aa
ocurypate npaBuaHO paboTere Ha CeKoj aen.

PepoBHO npoBepyBajTe ja 3aTerHaTocTa Ha 3aBPTKUTE Ha e-Benocunenot u no
notpeba 3aterHete rn. (MomeHT Ha 3aTerHyBarbe: 3aBpTKa co MMOYC rnasa:
180-220kgf.cm; CraHpgapaHa 3aBpTka: 180-220kgf.cm; 3aBpTKa Ha npegHo
TpKano: 250-300kgf.cm; 3aBpTKa Ha 3aaHO TpKano: 300-350kgf.cm).

NaHew;: naHeL, Ha OTK/IOHYBake rope aosne < 10 mm; LOKOAKY naHeuoT e nabas,
MaTuLaTa Ha 3a4HOTO TPKANO MOXKe A3 MONyLWTW, Npunaroete ro JaHeuoT u
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3aTerHeTe ja MaTuuaTta Ha 3a4HOTO TPKano.

[OKONKY AWMCKOT nocnabo Kouu MM oceTuTe TpUere Ha NAoYKuTeE
npunaroguTe ja nosuumjaTa Ha AUCKOBUTE.

[lOKO/IKY nio4aTa Ha AMCKOT e UCTpoLleHa uamn cnabo kouu, Toraw Tpeba ga ro
3aMeHuTe AMCKOT UK NJIoYKaTa.

CeKou 3 meceum HaHeceTe MacT Ha 3aBPTKUTE Ha NPEK/I0NEeHMOT MexaHU3am
Ha pamKata v no notpeba HaHeceTe Macno 3a NOAMAYKYBakbe Ha NaHeLoT.
HemojTe ga ro muerte e-BenocunefoT co mia3s Boaa 3a Aa usberHete Hecpeku
Npeav3BUMKAaHU O OLITETyBatbe Ha eNeKTPUYHWUTE KOMMOHeHTW, baTepujaTa
NN KUumTe.

Ta6ena 3a pe40BHU NPOBEPKU U OAPKYBakbe

Mposepu nan
€ | Npunaroaun ' ncumncTy, * 3ameHu Q 3aBpTyn A Moamaukaj
3amMeHn
Mpso
MpeameTu 3a npoBepkKa kynysa | 60 aeHa |180 geHa [360 gena |540 geHa | 720 geHa
e
1. [anv BucuHaTa Ha cegmuwiTeTo V'S ¢ . . P P
oarosapa

2. [anwv paukuTe u genosuTe 3a

ynpaByBatbe ce NPaBM/IHO NOCTaBEHN é A A a A A
3. [lanu naHeuoT e NPEMHOTY OTNyLTeH * < L 2 ® A ®A ¢ A
4. [lanun KoyHMUaTa e JO0BOJIHO LBPCTa L QQ QQ QQ QQ QQ
5. [anu nnouykuTe ce UCTPOLLEHU * Q ' ' ' '
6. [anu pamkaTa e HaKoceHa unu L L 2 L 2 L g * L 4
L 4

oD | oD | 4B | 4b | L4

7. [anv xuuute ce 3aBUTKaHU UK

8 . [anu cute nexkau ce necHo Q
NpUABUKANBU

A A A A v,

benewka: lopHama mabena e 3a onwma UHPoOpMayuja. PeasHomo o0piysarse Ha eenocunedom
3a8Ucu 00 UHMeEH3UMemom Had Kopucmeremo, 3a8ucHo 00 pabomHama OKOAUHA, Yecmo
Kopucmerbe, K8aaumem u MPoyeHKa Ha cocmojéama Kako u opyaume akmopu..

6. TexHMKN Ha BO3eHe

MpasunHa nonoxb6a Ha BEAOCMNEAOT Ce TEMENIN Ha CUTYPHOCT: nonoxbata Ha
BO3ere e oapeneHa CO NonoskbaTa Ha BENOCMNEAOT M KOHTAKTHUTE TOYKM
(ynpaeyBay, ceguwrte, neganu) Ha BenocunedoT. MefyToa, nonoxbarta 3a
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BO3€he e NOBP3aHa CO BMCMHATA W TeXWHaTa. BenocmnepackaTta nonoxba e

oapeneHa co edeKTUBHOCTA Ha KOHTPaKLMjaTa Ha MYCKY/AMTE, HO BO WUCTO

Bpeme ogpenyBa [aNM MOXe BeNOoCMMNeancTOoT CUTYPHO Aa ynpasyBa coO

ynpaByBayoT M KouyHuuuTe. Cnopes Toa, nNpasBuAHATAa nonoxba Ha

BE/IOCUMNEANCTOT Ce TEMENN Ha CUTypHOCTA. CUFYPHU TEXHUKM Ha BO3EHE Ha

Be/sIoCMnesoT ce onuwaHu nocebHo BO cnesHaBa ucTa:

e [lpunarogn rm TpuTe TOYKM 33 NPaABWUIHO MNOCTaBYBarkbe Ha TenoTo;
BEN0CMMNEAN3MOT € C/IMYEH CO LMeHeTo Ha obsieka buaejkm e noTpebHo
Meperbe Ha 0B/IMKOT Ha TeNoTo M NpaBere Ha Npuiarogysarba. MetoaoT
Ha npunarofyBakbe Ha TPUTE TOUKM € KOMBMHALMja O4: CNOPTCKa MeXaHUKa,
¢dusnonorunja Ha Bexkbarbe 1 CUrypHO BO3EHE.

1) Mpunarogete ja nosnoxaTa Ha CeauMIUTETO: HaraseTe CO MeTaTa Ha
nefanaTa npema foJe 3a IECHO aKTUBUPaHE HA KOHTPaKLMjaTa Ha cute
MYCKY/IM Ha JO/IHWOT Aen of, TeNoTo a BO UCTO Bpeme Ho3eTe Tpeba aa
61OaT NECHO UCMIPYXKEHMU.

2) MNpepgHa v 3agHa No3uuUmja: HaraseTe ja neganarta Ha aros oa 45° uToralu
Tpeba Aa ja NnpunaroauTe BUCMHATA HA CEAMLUTETO, WTO € NOBP3aHO CO
HajpobpaTta nosuumja Ha neganuTe.

3) Mpwunarogete ro NPeagHUOT U 3aAHUOT AeN U BUCMHATA Ha YNpaByBayoT:
3a BUCMHA Ha ynpaByBa4oT, OMLWTO, yNpaByBa4oT e HaBaneH 30 oo 50
mMm MOBUCOKO 04, CeauLITeTO AoAEeKa YyNpaByBayvoT € pameH (TpeKkuHr
unu MNNaHWHCKKM Benocunea) co UCTa BMCMHA KakKo M ceguwTeTto. Mo
npunarofyBateTo 0bpaTeTe BHUMaHME Ha HAacOKaTa Ha YNpaByBavoT U
Toraw fo6po npuuBpcreTe ro.

e [onoxbata Ha ceauWwTeTO: CAMYHA e nosioxkbaTa KakKo npu jaBarbe,
TeXXWHaTa e npedpaeHa Ha ynpaByBayoT M NejanuTe, a TEXKMHATA He cMmee
Aa buae noctaBeHa npema rope 3a Aa ce cnpeyn 60aKa BO KyKOBUTE.

e [epanu: nonoxbata Ha Ho3eTe e 3a efHa TPETUHA AOKMHA 04 NaTUKNUTE
HaHanped, a HajnpuMKAagHa e Ha cpeAuHaTta of nefanata. Cronmanarta
MopaaT ga 6buaaT napanenHo co cpegullHaTa OCKa Ha BeocuMnenorT,
edMKacHOCTa Ha nepanute Ke Ce Hamasn akKo HO3eTe Ce NpemHory
pawupeHu; 6p3nHaTa Tpeba Aa ja ogpKyBaTe e4HAKBO 3a Aa Ce Cnpeyu
3aMOp Ha BO3a4OT.

e TexHUMKa Ha 3abp3yBarbe: ypesoT 3a BpemMe Ha NpomMeHa Ha 6p3uHa
ycnopysa uau 3abp3yBa, HO CO TOQ Ce MeHyBa Pa3MepoT Ha MpeHocC.
MpomeHaTa Ha 6p3nHaTa ce KOPUCTU 3a ronema edUKACHOCT U LWTeaere Ha
MOKHOCT M yaobHocT. Bp3nMHata ce MeHyBa Kora cTaHysa 36op 3a: 1:
MUckauyBame, 2: 3abp3yBamre, 3: HepameH nat, 4: Bosewe Bo BeTep U 5:
YyBCTBO Ha yMOP. UCTO TaKa MOXe Aa ce KarKe AeKa e NoTpebHOo MeHyBatbe
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Ha Bp3MHa Kora Ke ce jaBu Y4yBCTBO Ha HeyA0bOHOCT 3a Bpeme Ha BpTeHe Ha
nepanuTe 3a 4a Ce HAMa/IM 3aMOpPOT KOj € NPOU3BEAEH Of, HEeAaKBaTa CUAa.

e TexHMKa Ha ycnopysatrbe: Ha cuTe MM e No3HAT NPUHLMMOT Ha Kovekbe Kage
WTO NpPBO Ce MPUTUCKA 3afHaTa KOYHMLUA, a MoToa npefaHaTta HO BO
BOHPEAHM M UTHW CNy4aeBM, CEKAKO Ke KoUunTe 3aefHO CO ABETE KOYHULM.
AKO 0ane4yeHOCTa Ha KoYere € Pa3ymMHa, BeIOCUNesoT MOXKe CUTYPHO Aa
3anpe; AOKOJIKY CTONMPakeTo e NpemHory 6p30, BO3a4oT MOXKe fa nagHe
KOH Hanpes. 3a ga ce u3berHe oBaa onacHOCT, Hajaobpo e nocteneHo Aa
KoumnTe. 3a BpeME Ha A0/, 3roNEMETE ja 04a/Ie4EHOCTA HA KoYerbe 3apaam
CUTYPHOCT U HamaneTe ja bp3nMHaTa Ha BO3erbe.

Bosere camo CO efHa paka wan 6e3  Boserbe Mo cKanu He e 403BO/IEHO
ABe palue Ha ynpasyBayoT He e
[03BO/IEHO

Bozeme no NPOMETHU yamuu Boserwe no u3raBu natMwTa He e
HaMeHeTn Camo 3a MOTOPHWU BO3UNA A03BOJIEHO
He e 003B0/1IEHO
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7. OTcTpaHyBaH e Ha rpeLlKku

[oKonKy BawuMoT Besocunes He paboTh Kako U OBMYHO MM BO C/yvaj Ha Mojasa Ha
HenpaBWIHOCT, BE MOJIMMeE NPoYUTajTe ro oBa nornasje. MHory onepaTMsHM Npobnemu
MOKe [la ce peluaT of, CTpaHa Ha KOPUCHUKOT 6e3 NpoBepKa of, cepBucC.

OBaa egHOCTaBHA NpoLueaypa nomara BO MOBTOPHO NOCTaByBakbe Ha CTabuHa coctojba
Ha CTPYjHUOT KPYTr..

Be monnme KoHTaKkTUpajTe ja KopucHMuKaTa noppluka (cepBuc) ako npobnemot He e
peLlleH nan ako NocTon Apyra NpuMyYnHa.

CUMINTOMU MOMHW PELLIEHWNIA
Hemozxke ga ce
npomeHu 6p3nHa

® Cnab 6aTepucky HamoH |e [loTNO/IHO HaMoAHEeTe

. e Jlowa ynpasyBayka baTepuute

WM HajHUCKaTa .

payka e 3ameHu ja ynpaByBayKaTa
6p3vHa e N

. e Jlow ynpasysay ayKa, ynpasyBay
Hajronema ynpasy! p , ynpasy
e HencnpaBHa

ynpaByBayKa payka e 3ameHMu ja ynpasyBaykaTa
BknyueH e n3soport | e HencnpasHu payka ,ynpasysayoT
3a HanojyBsarbe, HO €/1eKTPUYHM * MpoBepw MW Nonpasu rm
MOTOpPOT He paboTn | npuKAyYOLM 1 KOHTaKTUTE U

KOHTaKTHU TOYKM npuKayyouuTe

e Jlow ynpasyBau

e HepocTaToK Ha
NPUTUCOK BO rymuTe

e Hanymnaj rv rymute
o Hel0BONHO NONHEHE .
HepoBsonHa e [loBTOpHO HanosHeTe ja
WM NorpeLleH NosHay

KuaomeTparka no baTtepujata
e OwTeTeHa nam
eAHOKpaTHO . e 3ameHeTe Wau nonpaseTe
UcTpoLLeHa baTepuja
no/siHee ro NOHAYoT
e YecTo Koueme, . .
e 3ameHeTe ja baTepujaTa
CTapTyBakbe,
npeonTepeTyBarbe
e uuarta Ha NnonHayoT e |e [lonpaBseTe ro
OTNyLWTEHa NN KOHTAKTHWOT Aen nnun
MonHayoTt He
owTeTeHa 3aMeHeTe ro
NoJIHU B
e BopoT 3a 6baTepmum nafa |e [MonpaseTe ro
WU e owTeTeH KOHTaKTHWOT BOZ,
® /IHAYUMPAHMOT HanoH e [lpunarogete ro
nmma cnab nam owteteH MHAYUMPAHMOT HaMoH
FeHepaTopoT HEeMma
X KOHTAKT WM 3aMeHeTe ro
NOMOLUHA CcTpyja
o uumte Ha reHepaTopoT (e [MOBTOPHO cnouTe UAun
ce I0WU UK OLITETEHM 3ameHeTe
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8. TexHn4Ku cneundpukaumum

Mogpgen

e-Benocunep c102

Tun

[papcku Benocunes,

HanoH Ha 6aTtepuja

36V, Lithium-lon

Kanauutet Ha 6aTepumja

9,6Ah

HanoH Ha nonHau / Crpyja

100-240V AC 50/60Hz, 42V DC/ 2A Max

EN 15194, EPAC

Bpeme Ha nonHewe (0-100%) 5-6h
Notpowysauka/MonHerwe 0.2kWh
[o3ssoneHa ambuetanHa 0°C— 45°C
Temnepartypa foAeKa NoNHUTe

MOKHOCT Ha MOTOPOT 250W
Max bp3uHa 25km/h

6atepujarta

Oncer co e4HO NO/IHEHE HA

60-70km co PAS*

Pam / Bunywka

ANyMUHUYMCKa pamka

FonemuHa Ha rymum

24%3.0 UHUMN

MpeaHa KoyHMua

MexaHun4Ka ANCK conmpayka

3aaHa KovyHuua

MexaHun4Ka AUCK conupayka

MeHyBay

EpnHa 6p3nHa

Payka Ha meHyBa4yoT

Max ontepetyBame 120kg
BoaooTrnopHa 3awTuTa IPX4
AvmeH3nun 178.5*%66.5*105cm
TexxuHa 26.54 kg

Buaejkm NnponsBoA0T KOHTUHYMPaHO ce Noao6py.a, cneunduKaLmMmuTe U ynaTcTBoTo

MOXKe [la ce MeHyBa 6e3 npeTxo4Ha HajaBga.

* MoxKe fia Bapupa 3aBUCHO OJ YCI0BUTE Ha BO3ehe, KOHOUTypauumja Ha TeEPEHOT,

TemnepaTtypara UTH.

3a Bpeme Ha nosiHerbe Ha ypeaoT, afanTepoT Mopa Aa ce noctasu 6113y ypeaor n

mopa ga 6uae necHo gocraneH.
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OpnoxKyBarbe BO OTNaA 3a CTapa eNeKTPUUHA U e/IeKTPOHCKA

onpema
MpoussoauMTe O03Ha4YeHM CO OBOj CMMBON O3HayysaaT [AeKa
NPoOM3BOAOT cnafa BO rpynaTa Ha eNeKTpUYHa U eNeKTPOHCKA
onpema ( EE Mpounssoam ) M He cMee fa ce OA4J/10XKyBa 3aefHO CO

s  JOMaKMHCKWUOT UM FOMA3HUOT OTNaA,

MpaBuNHO MOCTaBYyBakbe, 3rPUNKYBarbe W pPeUMKAMparbe Ha NpPOoM3BOAOT,

cnpevysa MOTEHUMjasIHU HEeraTUBHM MoOC/iAegMuM 3a YOBEKOBOTO 34pasje M

OKO/IMHATa KOja MOXe [a HacTaHe 3apagM HeafeKBaTHO 3rpukyBarbe WAn

dpnarbe Ha 0BOj NPOU3BOL.

3a noseke MHGOPMALMM 33 PeLMKAMpPaEe U 3rPUNKYBatbe Ha 0BOj NPOM3BOA, Be

MOZIMME KOHTAKTMpajTe ja BalaTa JIoKanHa GMpma 3a 3rpuiKyBarbe Ha onaceH

oTnag Uam MapKeToT 04 Kage LUTO CTe ro Kynuiae npoussoaor.

OpnoxyBare Ha noTpolweHa 6atepuja
MpoBeperTe r1 OKaIHMTE NPOMNUCK BO BPCKa CO OA/10XKYBakbe Ha NOTPOoLIEHa
6aTepuja MAM MOBMKAjTE ja NOKanHaTa caykb6a 3a KOpUCHUUM 3a Aa ce
AobueTe ynaTcTBO 33 0A4N0XKYBakbe Ha paboTu 1 NoTpoLleHu batepuu.
BaTepuuTe oA, OBOj NPOM3BOZ He CMeeTe Aa MM OAJ/I0XKyBaTe 3aeAHO CO
AOMaKMHCKMOT OTNag,. 3af0/KUTENIHO OAJI0XKeTe M cTapuTe 6aTepum Ha nocebHo
MECTO 3a 04/10}KYyBakbe Ha MCKopUCTeHM 6aTepmm Koj ce Haora Ha cUTe MPOAANKHM MecTa
Kage WTO MOKeTe Aa KynuTe 6aTtepum.

EU UsjaBa 3a cornacHocr
M SAN rpyna 4.0.0. co 0Ba U3jaByBa AeKa NPOM3BOAOT € BO COr1acHOCT
co npektnsute:
e  Machinery Directive 2006/42/EC
e LVD Directive 2014/35/EU
EMC Directive 2014/30/EU
RoHS Directive 2011/65/EU.

Lilennot TeKcT 3a EY n3jaBarta 3a cornacHocT e goctaneH Ha cnegHaBa UHTepHeT agpeca:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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MS ENERGY AL

MIRE SE VINI

Faleminderit pér blerjen e bigikletés elektrike MS Energy.
Kujdes!
Ky manual montimi dhe funksionimi do té mbetet njé pjesé integrale e bigikletés
elektrike. Kur transferoni bigikletén elektrike te té tjerét, ju lutemi bashkangjisni kété
manual pasi pérmban udhézimet e réndésishme té sigurisé dhe udhézimet e pérdorimit.
Kushdo gé do té ngasé bigikletén elektrike duhet té lexojé me kujdes udhézimet e
sigurisé dhe udhézimet e funksionimit.
Ndryshimet né fotot, té dhénat, pérshkrimet dhe specifikimet sipas kétij manuali mund
té mos njoftohen vegmas me pérmirésimin e vazhdueshém té produkteve tona té
korporatés
Pér té pérfituar plotésisht nga ky produkt, ju lutemi ndigni me shumé kujdes udhézimet
né kété manual pérdorimi, veganérisht kapitujt e Paralajmérimit dhe Sigurisé.
Ruajeni kété manual pérdorimi né njé vend té sigurt pér referencé né té ardhmen.
Kjo pajisje pérmbush standardet mé té larta, teknologjiné inovative dhe
A komoditetin e larté té pérdoruesit.
Blici me simbolin e majés sé shigjetés, brenda njé trekéndéshi barabrinjés
sinjalizon pérdoruesin pér praniné e njé tensioni té rrezikshém té paizoluar
brenda produktit, i cili mund té jeté mjaftueshém i fugishém pér té krijuar
rrezik nga goditja elektrike.
Pika e pasthirrmés brenda njé trekéndéshi barabrinjés paralajméron
A pérdoruesin pér praniné e udhézimeve té réndésishme té funksionimit dhe
mirémbajtjes né dokumentin e bashkangjitur né paketé.

KUJDES A

RREZIK NGA SHOKU ELEKTRIK
MOS E HAP

Mos e hapni kapakun e karikuesit elektrik ose té ndonjé pjese tjetér té
bicikletés elektrike. Né asnjé rast pérdoruesi nuk lejohet té operojé brenda
pjeséve Elektrike. Vetém njé teknik i kualifikuar nga prodhimi ka té drejté té
operojé.

Spina kryesore pérdoret si pajisje karikuese e shképutjes.

Zévendésimi i gabuar i baterisé mund té cojé né rrezik, duke pérfshiré

zévendésimin e njé lloji tjetér té ngjashém ose té té njéjtit. Mos i

ekspozoni baterité ndaj nxehtésisé si dielli ose zjarri ose digka e tillé.

Ju lutemi lexoni masat mbrojtése té méposhtme pér bicikletén tuaj
dhe mbajini pér referencé né té ardhmen. Ndigni gjithmoné té gjitha
paralajmérimet dhe udhézimet e shénuara.

Ky produkt pérmbush té gjitha kérkesat sipas EN 15194, EPAC
Shpejtésia maksimale e mbéshtetur: 25 km/h

Fugia e motorit: 250 W
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1. UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE

1.

Pérpara se té lexoni me kujdes Manualin dhe té kuptoni
performancén e bicikletés elektrike, mos e pérdorni bicikletén
elektrike dhe mos ua jepni até personave gé mund té manipulojné
ose nuk kané njohuri pér pérdorimin e bicikletés elektrike.

Manuali i méposhtém i funksionimit éshté njé udhézues pér t'ju
ndihmuar. Ky manual nuk éshté njé dokument i ploté pér té gjitha
aspektet e mirémbajtjes dhe riparimit té bicikletés suaj. Bicikleta
elektrike gé keni bleré nuk éshté njé pajisje komplekse megjithaté,
rekomandohet gé té konsultoheni me njé specialist té riparimit té
bicikletave elektronike nése keni shgetésime né lidhje me aftésiné
tuaj pér té montuar, riparuar ose mirémbajtur kété produkt.

NGASJA DHE GJERAT QE DUHET TE DINI PARA NGASIJES SE PARE

2.

Ju lutemi, mésoni dhe respektoni té gjitha rregullat e rrugés kur ngasni

bicikletén tuaj elektronike né rrugé publike, duke pérfshiré

GJITHMONE mbaijtjen e njé helmete té aprovuar.

Helmeta e duhur duhet:

o Té jeté e rehatshéme pér
ngasésin

o Té jeté e lehté me peshé

o Té keté ajrosje té miré pér
kokén e ngasésit

¢ Pérshtatet mire

e Mbulon ballin

Eshté pérgjegjésia juaj té njiheni me ligjet e shtetit ku udhétoni dhe

té respektoni ligjet pér bicikletat

Fémijét e vegjél, graté shtatzéna dhe ¢do person me probleme me

shikim, ekuilibér ose probleme té tjera gé do t'i pengonin ata té

ngasin njé bicikleté nuk duhet té pérdorin pedalet.

Bicikletat elektronike nuk jané té dizajnuara pér dy ngasés. Ju lutemi

sigurohuni gé vetém njé person té ngas bicikletén elektronike.

Bicikletat elektronike jané vetém pér pérdorim né rrugé ose shtigje

té pérmirésuara dhe nuk duhet té pérdoren pér ngasje né shtigje té
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ashpra (Pérveg rasteve kur tregohet ndryshe, p.sh. bicikleta malore
té projektuara speciale). Démtimi i bicikletés mund té ndodhé nése
pérdoret jashté rrugés.

4. Mos pérdorni bicikletén tuaj elektrike pasi keni konsumuar ndonjé
sasi alkooli ose duke marré ndonjé drogé

5. Kontrolloni gjithmoné bicikletén, duke pérfshiré gjendjén e frenave,
gomave dhe vidave pérpara se té ngasni.

6. PARALAJMERIME
* KURRE mos mbani njé pasagjer né Bigikleté Elektrike!

* KURRE mos e modifikoni Bigikletén Elektrike me aksesoré té
pamiratuar

* KURRE mos ecni népér ujéra té thella

e KURRE mos béni marifete me rrota, kércime ose marifete té
njgjajshme.

* SHMANGNI ngasjen né shi pér periudha té gjata kohore.

¢ SHMANGON kontaktin e ujit me linjat motorike dhe elektrike.

* Mbani GJITHMONE té dyja duart né timon.

* GJITHMONE frenoni lehté kur hipni né guré ose sipérfage té
lirshme.

* GJITHMONE tregoni kujdes kur kaloni népér pellgje.

* GJITHMONE inspektoni Bigikletén Elektrike pérpara ¢do udhétimi
pér té siguruar njé udhétim té sigurt.

7. Pér té kursyer energjiné dhe pér té zgjatur jetégjatésiné e baterisg,
ju lutemi pérdorni pedalet pér ndihmé bicikletén elektrike kur
ngjiteni né shpat ose rastiseni né njé dité me eré.

8. Kur né mot té keq si shi apo boré, distanca e frenimit duhet té rritet.

9. Kur bigikletat elektrike ecin me shpejtésiné 20 km/h, distanca e
frenimit né lagéshti nuk duhet té jeté mé e gjaté se 15 m. Ju lutemi
rregulloni shpesh frenimin dhe ndérroni pedalen e frenave né kohé.

10.Kontrolloni ngushtésiné e zinxhirit. Shtréngimi duhet té jeté rreth 15
mm. Kur rregulloni zinxhirin, lironi dadot e boshtit té pasmé,
rregulloni vidén e ngushté té zinxhirit duke u siguruar gé ngushtésia
e zinxhirit té jeté e duhur dhe mé pas shtréngoni vidén e boshtit té
pasmé.

11.Pér siguriné tuaj dhe té njerézve té tjeré, ndérpritni furnizimin me
energji elektrike kur nuk jeni duke e pérdororur.Check the tire air
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pressure frequently. If the air pressure is too low, the resistance will
increase, affecting the running range.

12.Elementi elektrik mund té pastrohet vetém jashté, nuk ka nevojé té
mbahet pér brenda. Mos e hapni veté (nése kéto pjesé hapen vetg,
garancioni nuk do té jeté mé i vlefshme)

13.Ndalohet mbingarkesa pér bicikletén elektrike. Nése éshté e
mbingarkuar, pjesét elektrike do té démtohen (pjesét plastike mund
té deformohen pér temperaturén e larté, ose priza e siguresave do
té démtohet pér temperaturén e larté). Kéto nuk jané nén garancion.

14.Ju lutemi ndérpriteni energjiné nése ka problem né pjesét elektrike.

15.Ju lutemi kushtojini vémendje kérkesave ligjore kombétare kur
bicikleta duhet té ngasésh né rrugé publike (p.sh. ndricimi dhe
reflektorét)

16.Cifti rrotullues i vidhos fiksuese pér raftin e pasmé duhet té jeté 16
Nm.

17.Nivelii presionit té zérit té emetimit té peshuar A né veshét e shoferit
duhet té jeté mé pak se 70 dB(A).

18.Mos vendosni rimorkio né bicikleté.

19.Paralajmérim: Mos prekni sipérfaget e nxehta pas pérdorimit té
zgjatur. (p.sh. frenat e diskut)

20.Mos pedaloni dhe mos e lévizni bigikletén ndérsa ngarkuesi i baterisé
éshté i lidhur. Nése e béni kété, mund té shkaktojé qé kablloja e
energjisé té ngatérrohet né pedale, gj¢ gé mund té démtojé
karikuesin e baterisé, kabllon e energjisé dhe/ose portén e karikimit.

21.Mos e ngasni bicikletén nése ka njé defekt me bateriné ose ndonjé
komponent té sistemit té ndihmés sé pedalit. Pérndryshe ju mund té
humbni kontrollin dhe té pésoni Iéndime serioze.

22.Mos filloni té lévizni me njérén kémbé né pedale dhe tjetrén né toké
dhe mé pas filloni té ngasni bigikletén kur té keni arritur njé shpejtési
té caktuar. Pérndryshe ju mund té humbni kontrollin dhe té pésoni
Iéndime serioze. Ju duhet té filloni té Iévizni vetém kur jeni ulur sic¢
duhet né ndenjésen e bigikletés.

23.Mos e aktivizoni funksionin e shpejté nése rrota e pasme nuk po prek
tokén. Pérndryshe, rrota do té rrotullohet né ajér me shpejtési té
larté dhe mund té shkaktojé Iéndim.
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24.Sigurohuni gé té kontrolloni kapacitetin e mbetur té
baterisé pérpara se té hipni gjaté natés. Drita e fugizuar [ j
nga paketa e baterisé do té fiket shpejt pasi kapaciteti i ' '
mbetur i baterisé té zvogélohet deri né até piké sa té
mos jeté mé e mundur kalimi me energji té asistuar. Vozitja pa drité
mund té rrisé rrezikun e Iéndimit.

25.Mos modifikoni ose higni asnjé pjesé té sistemit té ndihmés sé
pedalit. Mos instaloni pjesé ose aksesoré jo origjinale. Nése e béni
kété, ato mund té démtojné produktin, té shkaktojné njé defekt ose
té rrisin rrezikun e Iéndimit.

26.Kur ndaloni, sigurohuni gé té pérdorni frenat e pérparme dhe té
pasme dhe t'i mbani kémbét né toké. Lénia e njé kémbé né njé
pedale kur éshté e palévizshme mund té aktivizojé aksidentalisht
funksionin e asistuar té energjis€, gjé gé mund t'ju béjé té humbni
kontrollin dhe té pésoni |léndime serioze.

27.Pérgatitjet pérpara ngasjes: vishni kaskén, dorezat dhe mjetet e tjera
mbrojtése pérpara se té hipni pér t'u mbrojtur nga démtimi né rast
aksidenti.

28.Kushtet e ¢iklizmit: temperatura e ambientit nga -10 deri né 40C, pa
eré, boré, akull dhe rrugé té sheshta; pa ndezje dhe frenim té
shpeshté, distanca e pérgjithshme e drejtimit mund té ndryshojé
sipas kapacitetit té baterisé dhe kushteve té tjera. Pér informacione
pér distancén e pérafért, ju lutemi kontrolloni specifikimet teknike.

29.Ngarkesa maksimale: ngarkesa maksimale e bicikletés éshté 120 kg
(sé bashku me ngarkesén e raftit t& pasmé) Ngarkesa maksimale
reale e raftit té pasmé éshté stampuar né raft dhe mund té ndryshojé
midis 15-25 kg, varet nga modeli i raftit té pasmé. Nése njé aksident
ndodh kur ngarkesa éshté mé shumé se 120 kg, kompania nuk merr
pErsipér asnjé pérgjegjési.

30.Né rast té frenimit té shpeshté, ndezjes, pérpjeté, erés sé kundeért,
rrugéve me balté, mbingarkesés dhe té tjera, njé sasi e madhe e
energjisé elektrike té baterisé do té konsumohet, duke ndikuar
késhtu né kilometrazhin e vazhdueshém, ndaj ju rekomandojmé té
shmangni sa mé shumé faktorét e mé sipérm gjaté ngasjes.

31.Nése bateria e ruajtur éshté e caktivizuar pér njé kohé té gjaté,
sigurohuni gé ta karikoni mjaftueshém dhe duhet té karikohet edhe
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njé heré shtesé nése ruajtja e saj éshté mé shumé se njé muaj.

32.Sigurohuni t'i kushtoni vémendje: bigikleta elektrike nuk mund té
|évizé pér njé kohé té gjaté, sepse nése uji hyn né kontrollues dhe
motor, mund té shkaktojé gark té shkurtér pér té démtuar pajisjet
elektrike!

MBUSHESI

33.Mos e pérdorni kurré kété karikues baterie pér té karikuar pajisje té
tjera elektrike.

34.Mos pérdorni asnjé karikues ose metodé tjetér karikimi pér té
rimbushur baterité e bicikletés elektrike. Pérdorimi i ¢do karikuesi
tjetér mund té ¢ojé né zjarr, shpérthim ose démtim té baterive.

35.Ky karikues baterie mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjec e
lart dhe nga persona me pamundesi fizike, shqisore ose mendore,
ose gé nuk kané pérvojén dhe njohurité e nevojshme, me kusht qé
ata té mbikéqgyren dhe té udhézohen se si ta pérdorin né ményré té
sigurt dhe ata i kuptojné rreziget e pérfshira. Mos lejoni fémijét té
luajné me karikuesin e baterisé. Pastrimi dhe mirémbajtja nuk duhet
té kryhen nga fémijé té pambikéqyrur.

36.Kjo pajisje nuk éshté menduar pér t'u pérdorur nga persona
(pérfshiré fémijét) me aftési té kufizuara fizike, shgisore ose
mendore, ose me mungesé njohurie dhe pérvojé pér pérdorimin e
pajisjes, pérvec rasteve kur ata mbikéqyren nga njé person gé éshté
pérgjegjés pér siguriné e tyre. Fémijét duhet té mbikéqyren pér t'u
siguruar gé ata té mos luajné me pajisjen.

37.Mos lejoni qé karikuesi té zhytet né ujé ose léngje té tjera, té
ekspozohet ndaj shiut ose borés. Pér mé tepér, mos pérdorni kurré
karikuesin e baterisé nése terminalet jané té lagur. Karikuesi éshté
projektuar vetém pér pérdorim té brendshém.

38.Asnjéheré mos prekni spinén e karikuesit, portén e karikimit ose
kontaktet me duar té lagura. Mund té pésoni goditje elektrike.

39.Mos i prekni kontaktet e karikuesit me objekte metalike. Mos lejoni
hyrjen e léndéve té huaja, mund té shkaktojé qarge té shkurtra né
kontakte, té cilat mund té shkaktojné goditje elektrike, zjarr ose
démtim té karikuesit té baterisé.
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40.Pastroni rregullisht ¢do pluhur nga spina. Lagéshtia ose probleme té
tjera mund té zvogélojné efektivitetin e izolimit dhe té shkaktojné
zjarr.

41.Asnjéheré mos e ¢montoni ose modifikoni karikuesin e baterisé.
Mund té shkaktoni zjarr ose té pésoni goditje elektrike.

42.Mos pérdorni pérshtatés me shumé fole ose kabllo zgjatuese.
Pérdorimi i njé pérshtatési me shumé fole ose i ngjashém mund té
tejkalojé rrymén nominale dhe té shkaktojé zjarr.

43.Mos e pérdorni me kabllo té lidhur ose té mbéshtjellé dhe mos e
ruani me kabllo té mbéshtjellé rreth trupit té karikuesit kryesor. Nése
kablloja éshté e démtuar, mund té shkaktojé zjarr ose mund té
pésoni goditje elektrike.

44.Futni fort spinén e rrymés dhe spinén e karikimit né prizé. Nése spina
e rrymés dhe spina e karikimit nuk jané futur plotésisht, kjo mund té
shkaktojé zjarr pér shkak té shkarkimit elektrik ose mbinxehjes.

45.Mos e pérdorni karikuesin e baterisé prané materialeve ose gazeve
té ndezshme. Kjo mund té shkaktojé zjarr ose shpérthim. Siguroni
gjithmoné ventilim adekuat dhe karikoni bateriné né hapésira té
ajrosura miré.

46.Asnjéheré mos e mbuloni karikuesin e baterisé ose mos vendosni
objekte mbi té ndérsa éshté duke u ngarkuar. Kjo mund té ¢ojé né
mbinxehje té brendshme dhe té shkaktojé zjarr.

47.Mos e léshoni karikuesin e baterisé dhe mos e ekspozoni ndaj
goditjeve té forta. PEérndryshe, mund té shkaktojé zjarr ose goditje
elektrike.

48.Nése kablloja e rrymés éshté e démtuar, ndaloni sé pérdoruri
karikuesin e baterisé dhe dérgojini te njé shités i autorizuar.

49.Trajtoni kabllon e energjisé me kujdes. Futja e karikuesit té baterisé
né ambiente té mbyllura ndérsa bigikleta éshté jashté mund té cojé
né kapjen ose démtimin e kabllos sé energjisé nga dyert ose dritaret.

50.Mos i kaloni rrotat e bigikletés mbi kabllon ose spinén e rrymés.
Pérndryshe, mund té démtoni kabllon ose portén e rrymés.

51.Ruajeni karikuesin né njé vend té freskét dhe té thaté kur nuk éshté
né pérdorim.
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BATERIA

52.Pér té gjitha baterité me jon litium duhet té kujdesemi
miré pér té optimizuar jetégjatésiné dhe rrezen e
pérdorimit. Eshté pérgjegjési e pronarit/operatorit té
bicikletés té sigurojé kujdesin e duhur pér baterin.
Pérdorimi ose ruajtja e gabuar e baterisé suaj mund té
shkaktojé déme dhe té anulojé garanciné tuaj.

53.Nuk éshté e pazakonté gé njé bateri e mirémbajtur té zgjasé pér disa
vjet. Megjithése bicikleta juaj do té ndihet mé pak e fugishme ndérsa
bateria béhet mé e vjetér dhe diapazoni do té zvogélohet, ju mund
té vazhdoni ta pérdorni bateriné pér shumé vite né vijim. Keep the
battery and battery charger out of the reach of children.

54.Mos e prekni bateriné ose karikuesin e baterisé gjaté
karikimit. Megenése paketa e baterisé dhe ngarkuesi i
baterisé arrijné temperaturat 40°C-70°C gjaté karikimit,
prekja e tyre mund té ¢ojé né djegie té shkallés sé paré.

55.Nése kutia e baterisé éshté démtuar, plasaritur ose
véreni eréra té pazakonta, mos e pérdorni. Rrjedhja e
Iéngut nga bateria mund té shkaktojé Iéndime serioze.

56.Mos shkurtoni kontaktet e portés sé karikimit té baterisé.
Nése e béni kété, mund té shkaktojé gé bateria té nxehet
ose té marré zjarr, duke shkaktuar léndime serioze ose
démtime né proné.

57.Mos e ¢gmontoni ose modifikoni bateriné. Nése e béni kété, mund té
shkaktojé gé bateria té nxehet ose té marré zjarr, duke shkaktuar
Iéndime serioze ose démtime né proné.

58.Mos e hidhni bateriné dhe mos e véni nén ndikimin e faktoréve té
tjeré. Nése e béni kété, mund té shkaktojé gé bateria té nxehet ose
té marré zjarr, duke shkaktuar Iéndime serioze ose démtime né
proné.

59.Mos e hidhni bateriné né zjarr dhe mos e ekspozoni ndaj
burimeve té nxehtésisé. Pérndryshe, kjo mund té
shkaktojé zjarr ose shpérthim, duke rezultuar né léndime
serioze ose démtime té pronés.

60.Nése nuk e pérdorni bicikletén elektrike pér disa muaj,
karikoni bateriné né 100% pérpara se ta ruani. Pé&r mé
tepér, késhillohet gé té ndizni bicikletén ¢do disa muaj,
ta lini motorin té funksionojé pér disa minuta dhe té
rimbushni bateriné deri né 100%.

Mos e lini bigikletén tuaj pa mbikéqyrje gjaté karikimit
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Késhilla
Pér pérdorimin dhe siguriné tuaj té duhur, ju lutemi kushtojini
vémendje ¢céshtjeve té méposhtme:

1.

Né procesin e pérdorimit, kushtojini vémendje kontrollit té statusit
té fiksimit té motorit dhe pirunit té pérparmé dhe nése zbulohet
njé mos shtérngim té duhur, duhet té shtréngohet né kohé.

Kur nisni ngasjen me energji elektrike ose takoni njé pjerrési té
madhe, pérdorni pedalimin pér té ndihmuar sa mé shumé gé té jeté
e mundur pér té zvogéluar shpenzimin e nisjes dhe pér té zgjatur
jetégjatésiné e baterisé dhe kilometrazhin e rrugétimit té
vazhdueshém.

Né ditét me shi, ju lutemi kushtojini vémendje té vecanté: kur
thellésia e ujit éshté mé e madhe se gendra e rrotés, ka té ngjaré
gé motori té thith ujin, duke rezultuar késhtu né prishje.
Pérdoruesit duhet té pérdorin karikuesin e specifikuar nga
prodhuesi pér karikimin e baterisé sé ruajtjes. Kur karikoni,
vendosni bateriné dhe karikuesin me kujdes dhe lehtésisht.

Eshté e ndaluar gé sendet e tjera t& mbulohen né kutiné e baterisé
dhe karikuesin pér té penguar ngrohjen, ku duhet té ruhet njé
mjedis i miré ajrosjeje.

Ju lutemi mbani presionin e duhur té ajrit brenda gomave, né
ményré gé té shmangni rritjen e rezistencés gjaté vozitjes, si dhe
veshjen e lehté té gomave dhe deformimin e buzés.

Drejtuesit e mjeteve duhet té respektojné rregullat e trafikut, dhe
shpejtésia e lévizjes duhet té kontrollohet nén 25 km/h dhe mallrat
gé do té transportohen nuk duhet té kalojné ngarkesén maksimale
pér raftin e pasmé.

Kur ngasni me shpejtési té larté ose kur frenoni fort né tatpjetg,
mos pérdorni frenin e pérparm pér té shmangur |évizjen pérpara
gendrés sé gravitetit, duke rezultuar késhtu né rrezik.

10
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Lista e paketimit

Bigikleté Rrota e Mbrojtésja e rrotés
elektrike pérparme sé pérparme

Celésii M6x10
baterisé x2 6 cope

1//////////"

= B —

Pedale * 2 Mbushés dhe
kabllo

bs
Celés Celésii Reflektori i Celési Manuali
gjashtékéndor prizés pérparmé  pérfundimtar me

hapje dyfishté
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2. STRUKTURAT THEMELORE DHE EMRAT

W e NG R ®NRE

[N
= O

clololofolololololo

Tubi i kokés

Drita e pérparme/Reflektori
Doréza e frenave

Timoni

Ekrani

Tubi i uléses ( Shalés)
Kapése e uléses (shalés)
Pozicioni i uléses

Shalé

. Drita e pasme / Reflektori
.Mbrojtésja e rrotés sé

pasme

12
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12. Mbulesa e zingjirit

13. Kémba mbajtése

14. Mbulesé dekorative e pjeses
se pedales

15. Pjesa e pedales

16. Pedale

17. Kygja e baterisé

18. Mbrojtésja e rrotés sé
pérparme

19. Tubii poshtém

20. Frena e diskut

21. Tubii pérparmé
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RREGULLIMI | LARTESISE SE SHALES

. Lironi me forcé dorezén e 2. Ngrini shalén deri né lartésiné e
[éshimit té shpejté. duhur.

PARALAJMERIM! Kur  shihni

Lo . . shenjén paralajméruese "kufiri mé i
3. Forconi té& mbylini dorezén ulét", shala &shté ngritur né

e |éshimit té shpejté. pozicionin e saj mé té larté.

13



MS ENERGY AL

MONTIMI | KABLLOVE TE FRENAVE

1. Térhigeni bérthamén e brendshme té
kabllit té frenave dhe futeni majén e zinkut
né kapése né bérthamén e kabllit té
dorézes sé frenave dhe mé pas futeni
kapésin né dorézen e frenave.

\_ 2. Rrotulloni dadon e dorézes sé frenave pér té

\ siguruar gé hendeku i dados dhe hendeku i
dorézes sé frenave té jené né té njéjtén linjé.
Drejtoni bérthamén e brendshme té kabllit té
frenave dhe kapeni até né hendekun midis
levés sé frenave dhe dados sé frenimit, me
kabllon e jashtme té futur né vrimén e dados.

3. Shtréngoni dadon dhe lironi krahun
rrotullues té frenave té diskut pér té
pérfunduar instalimin.

4. Pasi té keni rregulluar forcén e frenimit né
mesatare, mbylini vidén e fiksimit té linjés
sé frenimit né frenén e diskut me
gjashtékéndéshin #5.

14
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RREGULLIMI | POZICIONIT TE SHALES

1. Lironi bulonén né mbajtésin e
reflektorit té pasmé né drejtim té
kundért nga akrepat e orés me njé
celés gjashtékéndor #3 dhe higni
reflektorin.

2. Lironi vidén e tubit té shalés né
drejtim té kundért té akrepave té
orés me njé celés H6.

3. Shala mund té zhvendoset
pérpara ose prapa pasi vida e
tubit té shalés té jeté liruar
mjaftueshém.

4. Pas rregullimit té pozicionit,
mbyllini vidén e tubit té shalés
né drejtim té akrepave té
orés.

5. Meé pas instaloni mbajtésin e
reflektorit dhe mbyllni vidén e
mbajtésit té fiksimit té
reflektorit té pasmé né drejtim
té akrepave té orés..
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INSTALIMI | PEDALIT TE KEMBES

. Ana e djathté:

Merrni  pedalin e djathté me
etiketén R. Vidhoseni me doré né
manovér né drejtim té akrepave té
oreés.

2. Ana e majté:

Merrni pedalin e majté me etiketén L.
Vidhoseni até né drejtim té kundért
té akrepave té orés né fiksimin me
doré.

Pérdorni gelésin e dyfishté me fund
té hapur pér té
shtréngoje até.

Pérdorni gelésin e dyfishté me skaj
té hapur pér ta shtrénguar até.

MONTIMI | TIMONIT

1. Vendosni montimin e timonit
né kornizé

2. Drejtoni vrimat e vidave né timon
me vrimat e vidave né tubin e
kokés.

3. Shtréngoni paraprakisht katér bulonat M6*10
né kornizé me celésin gjashtékéndor #4, mé pas
shtréngoni secilén bulon né ményré alternative
né sekuencén e dy bulonave té poshtém dhe dy
bulonave té sipérm derisa té gjitha bulonat té
jené té shtrénguara.

16
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INSTALIMI | RROTES SE PARE DHE MBROJTESES SE RROTES

Kthejeni bicikletén 180 shkallé  Vendosni kornizén e bigikletés né njé

dhe vendoseni

né toké té qilim té buté ose vendosni njé lecké né

rrafshuar.  Sigurohuni  qé&  toké pér té parandaluar démtimin e
bigikleta té& mos bjeré. trupit té kornizés.

y

2.

®

3.

Fiksoni mbrojtésin e pérparmé né tubin e
pérparmé dhe lidhni dy bulonat M6*10
né sekuencén 1,2, si¢c tregohet.
Shtréngoni até né drejtim té akrepave té
orés me celésin gjashtékéndor #4.

frenave

-------- Jasteku i
frenave

Vendos rrotén e pérparme né vrimén e
vendndodhjes sé tubit té pérparmé, duke u
siguruar gé disku i frenave té jeté né linjé me
jastékun e frenave.

17
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1. Fikni bigikleten elektrike.
Lironi me forcé kapésen e
tubit té shalés.

3. Fusni celésin e baterisé dhe
rrotullojeni 180 shkallé né té
kundért té akrepave té orés
pér té zhbllokuar bllokimin e
baterisé

4. Pasi té keni vendosur dy rondele né té dy
anét e boshtit té pérparmé, shtréngoni
dadot e kapakut nga té dyja anét né
ményré alternative me njé celés prizé
derisa té shtréngohen dy bulonat.
Sigurohuni qé boshti i shpérndarésit té
pérparmé té jeté né gendér.

f

2. Ngritni shalén lart pér té hequr
shtyllén e uléses.

4. Ngritni bateriné lart me forcé pér
ta hequr.
Vendoseni bateriné né tubin e
uléses, mé pas kthejeni celésin
180 shkallé né drejtim té akrepave
té orés pér té kycur bateriné dhe
higni gelésin.
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E RENDESISHME!

Cdo bigikleté elektrike éshté e pajisur me njé gelés unik baterie,

ju lutemi mbajeni té sigurt dhe mos e lini gelésin né vrimén e kygjes pér njé kohé
té gjaté. Nése celési i baterisé humbet, ne nuk mund t'ju ofrojmé njé celés qé
pérputhet me bigikletén tuaj elektronike dhe nuk do té mund ta higni bateriné.

REAR LIGHT

Rondele plastike

Butoni 6n/off

1. Julutemi shképutni rondelen 2. Shtypni celésin pér té ndezur ose
plastike té drités sé pasme fikur dritén e pasme.
pérpara pérdorimit, pérndryshe
drita e pasme nuk do té ndizet.

REFLEKTORI | PERPARME

1. Nxirrenireflektorin e pérparmé nga 2. Rregulloni pozicionin e reflektorit
kutia e aksesoréve, lironi bulonat né né ményré gé pjesa e pérparme e
raft, hapeni né njé kénd té caktuar, tij té jeté drejt pérpara dhe mé pas
montoni reflektorin né anén e djathté shtréngoni bulonat e reflektorit pér
té timonit dhe shtréngoni bulonat e té pérfunduar instalimin.

raftit duke pérdorur njé kacavidé kryq.
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3. FUNKSIONIMI DHE KONTROLLUESI | EKRANIT LCD

Karikoni bateriné pérpara udhétimit tuaj té paré.

w

©

W

@ QURE

Butoni on/off
Shtypni dhe mbani shtypur pér 3 sekonda
Nése bigikleta elektrike nuk pérdoret pér 5 minuta, energjia do té

fiket automatikisht.

Ndez dritén e pérparme

Shtypni dhe mbani butonin "+" pér 2 sekonda pér té ndezur dhe
fikur dritén e pérparme.

Drita e pérparme e bicikletés elektrike éshté e fikur si parazgjedhje.
Kur drita e ambientit éshté e ulét ose kur ecni natén, ndizni dritén.

Ményrat e ngasjes
Shtypni shkurt butonin "+" ose "-" pér té kaluar midis ményrave
té ndryshme.

Shtypni dhe mbani butonin "Walk mode" pér 2 sekonda, mé pas
bicikleta do té kalojé automatikisht né ményren e ecjes 3,7 mph.
Léshojeni butonin, modaliteti i ecjes do té fiket automatikisht.

Pér té garantuar siguringé, rekomandohet pérdorimi i modalitetit té
ecjes gjaté shtytjes sé bicikletés elektrike. Ju lutemi mos e pérdorni

até né gjendje ngasjes.

Bicikleta elektrike ka katér ményra té vozitjes:
Ményra e bigikletés — Motori nuk do té ofrojé asnjé ndihmé (pa shigjeté)
Ményra Eko (Ményra e paracaktuar) — asistencé me fugi té ulét - diapazoni
maksimal i kalérimit (shigjeta jeshile)
Ményra e gytetit - Ményra e fuqisé mesatare, diapazoni mesatar. (shigjeta blu)
Ményra Sport— asistencé maksimale e fuqgisé —ngasje me shpejtési té larté
(shigjeta té kuqe)

Kur ngasni pér heré té paré njé bicikleté elektrike, ju rekomandojmé té filloni me

ményren Eco.
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Zona e monitorimit

Ményra e kalérimit

. . Niveli i baterisé
Meényra e ecjes

4 N

Drita M) :[][]DD[]b Treguesi i gabimit
Y

O

o
U ) Treguesi i bllokimit

R Bluetooth
Shpeitésia -
< T Skmpu Njésia

Cilésimet e hyrjes/daljes

a. Shtypni dhe mbani "+" dhe "-" né té njéjtén kohé pér 3 sekonda pér té hyré
né ndérfagen e menysé sé konfigurimit.

b. Pas hyrjes né ményren e konfigurimit, ndérfagja do té tregojé P1

c. Shtypni shkurt "+" pér té rritur ose "-" pér té ulur parametrin.

d. Shtypni dhe mbani butonin "-" pér té dalé nga ményra e cilésimeve.

Nése nuk ndérmerret asnjé veprim brenda 30 sekondave, ekrani i konfigurimit

do té dalé automatikisht si dhe ¢do rregullim do té ruhet automatikisht.

P1-Ndérrimi i njésive metrike/kryesore

a. Kur ndérfagja shfaq P1, shtypni shkurtimisht butonin "Power" pér té hyré né
ekranin e zgjedhjes sé njésisé metrike/ kryesore.

b. Shtypni butonin "+" ose "-" pér té kaluar midis miljeve dhe kilometrave.
Shtypni gjaté butonin "-" pér té ruajtur cilésimin.

P4- Ndrigimi i drités sé prapme

a. Shtypni shkurt butonin "Power" pér té hyré né ndérfagen e cilésimit té
ndrigcimit té drités sé prapme.

b. Shtypni shkurt butonin "+" ose butonin "-" pér té vendosur ndrigimin e
drités sé prapme (1 do té thoté mé e erréta dhe 3 do té thoté mé e
ndritshmja)

c. Shtypni gjaté butonin "-" pér té ruajtur cilésimin.
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P5- Kohématési automatik i fikjes

a. Shtypni shkurt butonin "Power".

b. Shtypni butonin "+" ose "-" pér té ndérruar kohén e fikjes automatike me
minuta.

c. Koha e fikjes automatike. Mund té vendoset né 0-9 minuta.

d. Shtypni gjaté butonin "-" pér té ruajtur cilésimin

0 do té thoté qé funksioni i fikjes automatike éshté i ¢caktivizuar. Koha e
paracaktuar e pushimit/fikjes éshté vendosur né 5 minuta.

PARALAJMERIM!

Né rast té njé mosfunksionimi né sistemin e kontrollit elektronik, do té shfaget
njé ikoné alarmi dhe kodi pérkatés i gabimit do té pulsojé né ekranin e
shpejtésisé. Kur shfaget ikona e alarmit dhe kodi i gabimit, duhet té jeni té
vetédijshém se bigikleta juaj elektrike nuk éshté e sigurt pér té ngaré.

4. Funksionimi dhe rregullimi

Karikimi

Megenése do té zgjasé njé periudhé té caktuar kohore pér fabrikén, transportin
dhe ruajtjen e njé biciklete té re té sapo blerg, ka té ngjaré té rezultojé né
mungesé té fuqisé sé baterisé, bateria duhet té karikohet fillimisht pérpara se
té pérdoret.

Karikuesi i konfiguruar ose i caktuar nga kompania joné duhet té pérdoret pér
karikim; pérndryshe mund té démtojé bateriné, madje mund té ¢ojé né zjarr
dhe rrezige té tjera, por asnjé garanci nuk jepet nga kompania joné.

Instalimi dhe karikimi i baterisé

1. Kontrolloni me kujdes nése voltazhi i vlerésuar i hyrjes i karikuesit éshté né
pérputhje me tensionin e rrjetit té energjisé. Ju lutemi lexoni
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paralajmérimet e sigurisé né lidhje me pérdorimin e ngarkuesit dhe baterisé
né kapitullin UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE.
2. Bateria mund té vendoset drejtpérdrejt
né bicikleté pér karikim dhe gjithashtu
mund té higet nga bicikleta pér t'u E
karikuar brenda dhe né vende té tjera té
pérshtatshme. Nése déshironi té
karikoni bateriné vegcmas, pér té hequr
batering, fillimisht zhbllokoni bateriné /‘
me celés, mé pas ngrini dorezén e : T T :
baterisé dhe nxirreni bateriné jashté.
Kur instaloni bateriné, kyceni bateriné me celés dhe higni ¢elésin, shtypni
dorezén e baterisé qé té jeté e sheshté dhe shpalosni kornizén e bigikletés
3. Lidheni fillimisht spinén e daljes sé karikuesit me portin e karikimit té
baterisé si¢c duhet dhe mé pas lidhni spinén hyrése té karikuesit me
furnizimin me energji AC.
4. Né kété kohé, drita treguese e energjisé dhe drita treguese e karikimit té
karikuesit jané ndezur, duke treguar gé karikimi éshté lidhur.
5. Pas karikimit, sé pari duhet té térhigni spinén e rrymés AC dhe mé pas té
higni spinén e lidhur me bateriné.
Pasi bateria té jeté shkarkuar plotésisht, koha e karikimit njé heré éshté 4 deri né 5 oré,
dhe pasi drita treguese e karikimit té jeté e kuge nga jeshile, kapaciteti i fuqisé sé
baterisé ka gené né thelb i mjaftueshém.
Pér shkak té mekanizmave té zbehjes sé baterisé litium-jon, kapaciteti i baterisé do té
zbehet né temperatura té ndryshme, né -10°C kapaciteti do té jeté 70%, né 5°C
kapaciteti do té jeté 80%, né 20°C kapaciteti do té jeté 100 %
E réndésishme:
Njé bigikleté e re ishte mé miré té rikarikohej pér (5 deri né 6 oré) pas
shkarkimit né thellési gé nga karikimi pér heré té paré, dhe ngarkimi dhe
shkarkimi né thellési njéjavore éshté njé cikél pér té aktivizuar plotésisht
substancat aktive brenda baterisé. Mé voné, ai mund té rikarikohet edhe nése
fugia e tij nuk éshté pérdorur.

Sensi i pérbashkét e karikimit dhe pérdorimit

E réndésishme:

Bateria duhet té karikohet né njé mjedis té bollshém, duke géndruar larg

temperaturés sé larté, lagéshtisé sé larté dhe zjarrit té afért, sepse bateria

dhe karikuesi jané produkte elektronike, temperatura dhe lagéshtia e larté

do té gérryejné komponentét elektroniké, duke rezultuar né disa gazra dhe

blozé té démshme, dhe edhe njé shpérthim i mundshém né plagé.

* Koha e karikimit nuk duhet té jeté shumé e gjaté. Njé karikim i gjaté do té gojé
né shkurtimin e jetégjatésisé sé baterisé.
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*  Pasi té jeté ngarkuar bateria, energjia elektrike duhet té higet sa mé shpejt qé
té jeté e mundur dhe né té njéjtén kohég, bateria higet nga karikuesi.

*  Kur bateria nuk pérdoret pér njé kohé té gjaté, fugia e baterisé duhet té zbrazet
pérpara se té ruhet bateria dhe té rikarikohet njé heré né muaj ose mé shumé.

5. PERDORIMI DHE MIREMBAIJTIJA

Inspektimi rutiné i bicikletés elektrike pérpara pérdorimit

1 Instaloni kutiné e baterisé né portin e kutisé sé baterisé, hapni celésin e
furnizimit me energji dhe kontrolloni nése funksionet e té gjitha pajisjeve
elektrike jané normale.

2 Inspektimi i sigurisé (shih shénimet pér pérdorimin e sigurt né manual)

3 Kontrolloni nése doreza e gelésit té guvernatorit rrotullohet dhe rivendoset
né ményré fleksibél.

4 Kontrolloni nése funksioni i fikjes sé fugisé sé frenimit dhe efekti i frenimit
jané né gjendje té miré (distanca e frenimit té thaté 4 m, distanca e frenimit
té lagésht 15 m).

Pérdorimi i pérditshém dhe inspektimi i bigikletés elektrike

Né pérdorimin e pérditshém té bicikletés elektrike, njé séré pjesésh mekanike,
elektrike do té konsumohen, vidhat dhe fiksuesit e tjeré gjithashtu mund té
lirohen lehté dhe funksionet e pajisjeve elektrike do té humbasin. Nése shfagja
e kétyre dukurive nuk vihet re, éshté e prirur pér déshtim, dhe éshté gjithashtu
e prirur ndaj rrezikut gjaté ecjes me bicikleté, késhtu qé ngasésit duhet té jené
pérgjegjés pér inspektimin dhe mirémbajtjen né kohé pageje.

Mirémbajtja

Pér té garantuar siguriné e trafikut, heré pas here, kontrolloni nése té gjitha pajisjet
elektrike funksionojné si¢ duhet, nése ka ndonjé tel té humbur dhe nése pjesét
mekanike jané né funkisonim normalg, pastroni, fshini, vajosni zinxhirin, diskun me
fluks, volantin dhe mekanizmin e nderrimit té shpejtésive rregullisht. (konsultohuni
me furnizuesin tuaj pér modelin e produktit té naftés) né ményré qé té ruani
funksionin normal té secilés pjesé né ¢do kohé.

Kontrolloni rregullisht ¢do vidé té bigikletés elektronike dhe pér t'u shtrénguar,
dhe shtréngojeni rregullisht; (Rreth rrotullimi i vidés i ¢do pozicioni kryesor: vida
e tubit té kokés: 180-220 kgf.cm; Vida e shalés: 180-220 kgf.cm; kundérvidha e
rrotés sé pérparme: 250-300 kgf.cm; kundérvidha e rrotés sé pasme: 300-
350kgf.cm)

Standardi elastik i zinxhirit: zinxhir lart e poshté < 10mm; nése zinxhiri éshté i
liré, kundérvidha e rrotés sé pasme mund té lirohet, tensionuesi i zinxhirit mund
té rregullohet né gjendjen e fiksimit té zinxhirit dhe kundérvidha e rrotés sé
pasme mund té shtréngohet.
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Nése disku frenon dhe férkon pllakén e diskut, rregulloni pozicionin pért'i béré
ato pa férkime ndérhyrjeje.

Nése pllaka e diskut éshté anuar e réndé ose frena e diskut éshté e gaktivizuar,
atéheré disku ose frena e diskut duhet té zévendésohet.

Cdo 3 muaj, aplikoni yndyré né vidat e celésit té palosjes sé kornizés dhe
mirémbani vajin kundér ndryshkut té zinxhirit té njollosjes sé zinxhirit.

Mos e shpélani bicikletén elektronike me ujé pér té shmangur aksidentet e
shkaktuara nga komponentét e brendshém elektroniké dhe instalimet
elektrike.

Kontrollo ose
& |Rregullo| ¢ Pastro, * | zévendéso 3 Kurdis A [Lubrifikoni
Zévendéso

Pika e inspektimit B';;‘rze 60dité |180dité |360dité |540dits | 720 dité

1. .Aéshté lartésia e duhur e sediljes sé P'S V'S * 'S ¢ TS
dorezés
2. Ajané konsumuar doreza dhe pjesét e

drejtimit Q A A A A A
3. A éshté zinxhiri shumé i lirshém L 4 * * ®A ®A ®A
4. A éshté frena shumé fleksibél * QQ QQ QQ QQ QQ
5. Aéshté konsumuar mbathia e frenave. | v &b v L 4 \ 4 A 4
6. A éshté zingjiri i njéanshém apo i deformuagp ' 3 < ¢ ¢

7. A éshté folja e pérkulur apo e lirshme ® ’Q QQ QQ .Q ’Q

8 . Aveprojné té gjitha pjesét mbajtése Q
né ményré fleksibél

A A A A A N

Shénim: tabela e mésipérme éshté pér referencé té pérgjithshme dhe njé cikél i
pérshtatshém i mirémbajtjes duhet té shkurtohet ose zgjatet bazuar né mjedisin e punés,
duke pérdorur frekuencén, cilésiné dhe normén e re té vjetér té bicikletés elektrike dhe
kushte té tjera;

6. TEKNOLOGIJIA E NGASJES

Qéndrimi i duhur gjaté ngasjes éshté néna - gjéja kryesore pér siguri: géndrimi i ngasjes
pércaktohet nga pozicioni i figurés dhe hijes sé pikés sé kontaktit (timoni, sedilja-shala,
pedalet) i bigiklistit dhe bigikletés. Megjithaté géndrimi éshté i lidhur ngushté me
lartésiné dhe madhésiné e bigiklistit. Pra, njé géndrim me bigikleté me njé bigikleté jo
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vetém qé pércakton efikasitetin e |évizjes sé tkurrjes sé muskujve, por né té njéjtén kohé
pércakton nése bigiklisti mund té manipulojé timonin dhe té frenojé né ményré té sigurt.
Prandaj, pozicioni i duhur i giklizmit éshté néna e sigurisé. Teknikat e sigurta té giklizmit
pérshkruhen njé nga njé né vijim:

e Rregulloni tre pika pér t'iu pérshtatur trupit tuaj; ngasja me bigikleté éshté njésoj si
té bésh-kompletosh rrobat, dhe éshté e nevojshme té matésh figurén dhe té bésh
rregullimet. Metoda e rregullimit té tre pikave éshté njé kombinim i tre parimeve té
mekanikés sportive té bigikletés, fiziologjisé sé ushtrimeve dhe sigurisé ngarje.

1) Rregulloni pozicionin e sediljes-shalés: shkelni pedalin poshté nga thembra pér
té mundésuar kontraktimin e qeté té té gjithé muskujve té nyjeve té
ekstremiteteve té poshtme, dhe né té njéjtén kohé parimi éshté gé kémbét té
mund té shtrihen gati drejt.

2) Pozicioni i pérparmé dhe i pasmé: shkelni pozicionin e pedalit né pjerrésiné 45° dhe
meé pas rregulloni sediljen-shalén pérpara dhe pas, pér t'u lidhur me pozicionin mé té
madh té pedalit si parim.

3) Rregulloni pjesén e pérparme dhe té pasme dhe lartésiné e timonit: pér lartésiné e
timonit, né pérgjithési, doreza e tipit té rritjes éshté rreth 30 deri né 50 mm mé e
larté se a-shala dhe doreza e tipit té sheshté éshté po aq e larté sa sedilja. Pjesa e
sipérme e tipit té lakuar poshté éshté e njéjté me lartésiné e sediljes. Pas rregullimit,
kushtojini vémendje drejtimit té timonit dhe mé pas mbylleni.

e Qéndrimi ulur né shalé: ngjason me géndrimin mbi kalé, pesha shpérndahet né timon
dhe né pedale dhe e gjithé pesha nuk duhet té vendoset sipér pér té parandaluar
dhimbjen né ije.

o Aftésité e pedaleve: pozicionii kémbés éshté njé e treta né pjesén e pérparme té gjatésisé
sé képucéve dhe éshté mé e pérshtatshme té biesh né mes té pedalit. KEmbét duhet té
jené paralele me vijén gendrore té bigikletés dhe kjo do té zvogélojé efikasitetin e
pedalimit nése kémbét jané shumé té hapura ose té ngushta; shpejtésia duhet té jeté
uniforme, ose pérndryshe ngasési mund té ndihen té lodhur; né vecganti véren se veprimi
i térheqjes sé grepit té pjesés sé fundit do té lidh pedalet lart.

e Teknologjia e ngadalésimit: ndérruesi i shpejtésive/ ingranazhi ngadalésohet por nuk
pérshpejtohet, ashtu si¢c kérkohet pér stabilitet t&€ numrit té ndryshimeve gé jané
pérdorur pér té ruajtur funksionimin/ labor-saving dhe rehatisg, dhe koha pér ndryshimin
e shpejtésisé éshté 1: ngjitja/ climbing, 2: sipérfage té ngritura/ uphill, 3: Siperfagja e
pabarabart e rrugés, 4: né té kundértén e erés dhe 5: kur ndiheni té lodhur. Mund té
thuhet gjithashtu se koha éshté kur nuk ndjeheni rehat né procesin e kalérimit, rrotullime
té pedalit, né ményré qé té lehtésohet lodhja qé vjen nga forca e pabarabarté. Pra,
shpejtésia.

e Teknologjia e frenimit: si¢c e dimé té gjithé parimi i frenimit té forté éshté ndalimi i paré i
frenimit dhe mé pas ndalimi i bigikletés, mé pas ndalimi i frenave té pérparme, por né
rast emergjence, té gjithé do té ndalojné té gjitha sé bashku. Nése distanca e frenimit
éshté e pérshtatshme, bigikleta mund té ndalojé miré; nése ngadalésimi éshté shumé i
shpejté, njerézit shpesh do té hidheshin pérpara dhe pér té parandaluar kété rrezik,
ményra mé e miré éshté frenimi me ndérprerje, dhe ndérkohé kofsha shtyhet prapa. Né
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ditét me shi, rrisni distancén e frenimit pér shkak té sigurisé dhe ulni shpejtésiné e
drejtimit.

Ndalohet ngasja me njé doré ose pa Ndalohet ngasja né shkallé
duar né timon

Lévizja né autostradé ose rrugé té Lévizja né rrugé té rréshqgitshme éshté
tjera té rrezikshme éshté e ndaluar e ndaluar

27



MS ENERGY

7. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

Nése Bicikleta juaj nuk funksionon si zakonisht ose duket se éshté me defekt, ju lutemi
lexoni me kujdes kété seksion. Shumé c¢éshtje operative mund té zgjidhen nga

pérdoruesit.

Kjo proceduré e thjeshté ndihmon né rivendosjen e kushteve té géndrueshme pér garget

elektrike.

Ju lutemi kontaktoni Kujdesin pér Klientin té Prodhuesit nése problemi nuk zgjidhet ose

keni shgetésime té tjera.

SIMPTOMAT ZGJIDHJE TE MUNDSHME
Ndryshim i

déshtuar i e Tension i ulét i baterisé |eNgarkoni bateriné
shpejtésisé ose e Trajtim i keq i kontollit  |plotésisht

shpejtési drejtues e Zévendésoni dorezén e
maksimale shumé e | ¢ Kontroller i keq kontrolluesit, komanduesin
ulét

Ndizni furnizimin

e Drejtuesi-komanduesi o
keq

Zvendéso — ndérro

skaduar
o Nisja e shpeshté e
frenimit, mbingarkesa

me energji drejtuesin dhe
. &l o Bllokimi elektrik i keq i ) .
elektrike, por N . kontrollerin
. derés dhe pika e . C -
motori nuk . ¢ Ri-saldoni sinjalin e pjesés
. kontakti .. .
funksionon sé kontaktit.
o Kontroller | keq
e Goma ka mungesé
presioni té ajrit
. ¢ Kan.lflm I . e Goma éshté plot me ajér
Largésia e papérshtatshém apo e
. A Bateria éshté adekuate
pershkaur me njé karikues i déshtuar apo
mbushje e o Bateria éshté démtuar p L .
. T . Zévendsojeni karikuesin
pamjaftueshme. apo jetégjatésia e saj ka

Zévendésojeni bateriné

Karikuesi/ nuk
éshté karikuar

e Kabllo e karikuesit éshté
e lirshme ose e démtuar

e Linja e saldimuar e
baterisé e shképutur ose
e démtuar

Weldthe connecting line
e orreplace
Weldthe connecting line

The booster has no
power assisting

e Mbushési | induktuar ka
lidhje te dobét ose éshté
| démtuar

e The booster wiring is
bad or damaged

Adjust the induced
cartridge or replace
Re-connect or replace
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8. SPECIFIKIMET TEKNIKE

Modello

e-bike c102

Lloji

City bike

Kapaciteti i Baterisé

36V, Lithium ion

Kapaciteti i Baterisé/ Battery
Capacity

9,6Ah

Karikuesi,Tensioni,Korenti

100-240V AC 50/60Hz, 42V DC/ 2A

Max
Kohézgjatja e mbushjes 5-6h
Power consumption/charge 0.2kWh
Chargl.ng temperature 0°C — 45°C
conditions
Fugia e Motorit 250W
Shpejtésia Maksimale 25km/h

Rangu -distanca

60-70km me PAS*

Rami dhe tubi

Kornizé alumini

Madhésia e Gomés

24x3.0 inch

Frenat e pérparme

Frena e diskut mekanike

Frenat e pasme

Frena e diskut mekanike

Makina e ndérruesit té
shpejtésive

Me njé shpejtési té vetme

Ndérruesi

Pesha Maksimale 120kg
Mbro!'.tje e papérshkueshme X4

nga uji

Dimensioni 178.5*%66.5*105cm
Pesha 26.54 kg

Meqgenése produkti pérmirésohet vazhdimisht, specifikimet dhe udhézimet né kété manual
mund té ndryshojné pa njoftim té vecanté.
* Mund té ndryshojg, né varési té kushteve té ngasjes, konfigurimit té terrenit, et;...

Pérshtatési duhet té instalohet prané pajisjes dhe duhet té jeté lehtésisht i
aksesueshém.
Spina AC konsiderohet si pajisje shképutése e pérshtatésit.
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Informacione pér pérdoruesit rreth asgjésimit té Mbetjeve té
pajisjeve Elektrike & Elektronike (familjet private)

Ky simbol né produktin(et) dhe/ose dokumentet shogéruese do té thoté gé

produktet e pérdorura elektrike dhe elektronike nuk duhet té pérzihen me

mbeturinat e pérgjithshme shtépiake. Pér trajtimin, rikuperimin dhe
s riciklimin e duhur, ju lutemi ¢oni kété produkt(e) né pikat e caktuara té
grumbullimit ku do té pranohet pa pagesé. Pérndryshe, né disa vende ju mund té jeni
né gjendje t'i ktheni produktet tuaja shitésit tuaj lokal pas blerjes sé njé produkti té ri
ekuivalent. Hedhja e sakté e kétij produkti do té ndihmojé né kursimin e burimeve té
vlefshme dhe né parandalimin e ¢do efekti t&¢ mundshém negativ né shéndetin e njeriut
dhe mjedisin, qé pérndryshe mund té lindin nga trajtimi i papérshtatshém i mbetjeve.
Ju lutemi, kontaktoni autoritetin tuaj lokal pér detaje té métejshme té pikés suaj mé té
afért té caktuar té grumbullimit. Ndéshkimet mund té zbatohen pér asgjésimin e gabuar
té kétyre mbetjeve, né pérputhje me legjislacionin tuaj kombétar.

Asgjésimi i baterive té hargjuara
Kontrolloni rregulloret lokale pér asgjésimin apo hedhjen e baterive té
mbetura ose telefononi shérbimin lokal té klientit pér té marré udhézime
pér asgjésimin e baterive té vjetra dhe té pérdorura. Baterité né kété
produkt nuk duhet té hidhen me mbeturinat shtépiake. Sigurohuni gé té
hidhni baterité e vjetra né vende té posagme pér asgjésimin e baterive té pérdorura qé
gjenden né té gjitha dyganet me pakicé ku mund té blini bateri.

Deklarata e Pérputhshmérisé/ Konformitetit té BE-sé
Né kété ményré, M SAN Grupa d.o.o. deklaron se produkti éshté né pérputhje me
Direktivén

e  Direktiva e Makinerisé/ Machinery Directive 2006/42/EC

e  Direktiva LVD/ LVD Directive 2014/35/EU

e  Direktiva EMC/ EMC Directive 2014/30/EU

e  Direktiva RoHS/ RoHS Directive 2011/65/EU.

Tekstii ploté i deklaratés sé Pérputhshmérisé/ konformitetit té BE-sé gjendet né adresén
e méposhtme té internetit: www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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DOBRODOSLI

Zahvaljujemo se vam za nakup Elektri¢nega MS Energy Kolesa.

Pred prvo uporabo novega izdelka je pomembno prebrati navodila za uporabo.

Za najboljso in popolno uporabo izdelka pazljivo upostevajte vsa navodila, ki so navedena,
zlasti tista, ki so navedena v razdelku "Opozorila in varnost".

Navodila za uporabo shranite na varno mesto za poznejSo uporabo. Prepri¢ani smo, da bo
novo Elektri¢no kolo ustrezalo vasim potrebam.

in je namenjena maksimalnemu udobju uporabnika.

prisotnost nevarne napetosti v izdelku, ki je lahko dovolj moc¢na,
da predstavlja nevarnost elektricnega udara.

Klicaj v trikotniku, opozori uporabnika na prisotnost pomembnih
navodil za obratovanje in vzdrZevanje v dokumentu, priloZzenemu

k napravi.
A oo A

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA
NE ODPIRAJ
Ne odpirajte pokrova polnilnika akumulatorja ali katerega koli dela
elektricnega kolesa. Uporabnik v nobenem primeru ne sme izvajati del
znotraj elektricnih delov. Samo kvalificiran in pooblascen serviser ima
znanje in izkusnje za taksno delo.

Glavni vti¢ se uporablja za odklop polnilca akumulatorja iz
napajanja.

a Strela s simbolom puscice v trikotniku opozarja uporabnika na

Nepravilna zamenjava akumulatorja lahko povzroci nevarnost,
vkljuéno z zamenjavo podobne ali iste vrste akumulatorja.
Akumulatorja ne izpostavljajte prekomerni vrocini, na primer
neposredni soncni svetlobi, ognju ali podobnemu.

Prosimo preberite naslednje zascitne ukrepe in ta navodila shranite za
nadaljnjo uporabo. Vedno upostevajte vsa opozorila in varnostna
navodila.

Ta izdelek izpolnjuje vse zahteve v skladu z normo EN 15194, EPAC
Najveéja hitrost: 25 km / h (Support funkcija pedala)

Moc motorja:250W
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1. POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

OPOZORILO! Maks. nosilnost je 120 kg.

e  Elektricno kolo je namenjeno samo odraslim. Otroci, 1
mlajsi od 12 let, ne smejo voziti e-kolesa.

e Ko vozite e-kolo, vedno
uporabljajte celado, cevlje in
zasc¢itno opremo, na primer
blazinice za kolena in komolce, da
se izognete poSkodbam.

Ne vozite brez ustreznega treninga. z
Ne vozite z veliko hitrostjo, po - 7
neravnem terenu ali pobocjih. '
Ne vozite po zauZitju alkohola ali mamil!

Upostevati morate lokalno zakonodajo in se umakniti pescem.
Kadarkoli se vozite s tem vozilom, tvegate posSkodbe zaradi izgube
nadzora, trka in padca. Za varno voinjo morate prebrati in
upostevati vsa navodila in opozorila v uporabniskem priro¢niku

e Elektri¢no kolo je osebno vozilo za prevoz in je namenjeno samo eni

osebi. Na kolesu ne vozite sopotnikov.

e Kolo ni namenjeno profesionalni uporabi.

OPOZORILO: Pred voZnjo preverite stanje kolesa. Prepricajte se, da zavore
dobro delujejo, da je baterija popolnoma napolnjena, dovolj tlaka v
pnevmatikah, brez nenormalnih zvokov, brez popuscéenih vijakov itd.)
Pomembna je pravilna sila zategovanja pritrdilnih elementov - matic, vijakov
- na vasem kolesu. Ce uporabite premalo sile, pritrdilni element morda ne
drzi varno. Pri uporabi prevec sile se na pritrdilnem elementu lahko odstraniji
zareze, element se lahko raztegne, deformira ali zlomi. Kakor koli Ze,
nepravilna sila zategovanja lahko privede do okvare komponente, zaradi
Cesar lahko izgubite nadzor nad kolesom in padete.

OPOMBA: Ta prirocnik ni misljen kot celovit priro¢nik za uporabo, servis,
popravilo ali vzdrZevanje. Za vse servise, popravila ali vzdrZevanje se obrnite
na prodajalca.

OPOZORILO: To e-kolo je zasnovano samo za mestno voznjo! VoZnja
v neurbanem ali prostem cestnem okolju je
prepovedanal
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VOZNJA

1.

10.

Preden natancno ne preberete teh navodil in popolnoma razumete,
kako uporabljati novo elektricno kolo, ne uporabljajte elektricnega
kolesa. Ne izposojajte kolesa ljudem, ki nimajo znanja in vescin za
uporabo elektri¢nega kolesa.

Ne vozite in ne premikajte kolesa, ko je priklju¢en polnilnik
akumulatorja. To lahko povzrodi zapletanje kabla v pedale ali kolesa,
kar lahko poskoduje polnilec akumulatorja, kabel in / ali prikljucek za
polnjenje.

Ne vozite kolesa, Ce pride do okvare akumulatorja ali katerega koli
dela sistema za pomoc pedalnem seitemu. V nasprotnem primeru
lahko pride do izgube nadzora in hudih poskodb.

Voznjo zacnite tako, da stojite z eno nogo na pedalu, z drugo pa na
tleh. V nasprotnem primeru lahko pride do izgube nadzora, padca in
resnih poskodb. Zacnite voziti samo tako, da pravilno sedite na sedez
kolesa.

Ne vklopite vozne funkcije in obrnite pedala, ¢e zadnje kolo ni na tleh.
V nasprotnem primeru se bo kolo v zraku vrtelo s polno hitrostjo in
povzrocilo poskodbe.

Pred nocno voZinjo preverite preostalo zmogljivost
akumulatorja. Lucka za kolo uporablja akumulator in

ugasne kmalu po tem, ko zmogljivost akumulatorja l' j'
pade pod zahtevano minimalno raven. Voznja brez ludi

lahko poveca nevarnost poskodb.

Ne spreminjajte ali odstranjujte nobenih delov sistema za pomoc na
stopalkah. Ne namescajte ali vgrajujte neoriginalnih delov ali dodatne
opreme. V nasprotnem primeru lahko pride do poskodb izdelka,
okvare ali povecanja nevarnosti poskodb.

Ko se ustavljate, se prepricajte, da uporabljate sprednje in zadnje
zavore in drZite noge na tleh. Ce pustite nogo na pedalu in kolo miruje
(stop polozaj), lahko po nesreci vkljucite funkcijo elektricnega zagona,
ki lahko povzroci izgubo nadzora in resne poskodbe.

Priprava pred voZnjo: pred voznjo je potrebno namestiti ¢elado,
rokavice in drugo zascitno opremo, da se zascitite pred poskodbami.
Pogoji za kolesarjenje: Temperatura okolja mora biti med -10 in +40
° C, brez vetra in cesta mora biti ravna; brez pogostega zagona in
zaviranja povprecna prevozZena razdalja lahko znasa od 60 do 70 km
(odvisno od voznikove teze, vrste terena, strmine in pogostosti
zaviranja in pospesSevanja ter podpore s poganjanjem).
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11.

12.

13.

14.

Najvecja obremenitev: Najvecja dovoljena obremenitev kolesa je
120 kg. Ce pride do poskodb ali nesre¢ s skupno tezo ve¢ kot 120 kg,
podjetje ni odgovorno.

V primeru pogostega zaviranja, zagona, vzpenjanja, voznje v mocnih
vetrovih, blatnih cestah, preobremenitve itd. se poveca poraba
akumulatorja, kar bo vplivalo na najvedjo mozno razdaljo med
posameznimi polnjenji akumulatorja. Priporo¢amo, da se izognete
navedenim dejavnikom v vozniji.

V kolikor je akumulator dlje ¢asa odlozen, ni bil uporabljen ali pa ni
bil polnjen dlje kot je doloceno zadnje polnjenje, je treba akumulator
polniti vsak mesec. To bo znatno podaljsalo Zivljenjsko dobo
akumulatorija.

Upostevaijte: Elektricno kolo ne more dlje ¢asa voziti po vodi, ker ¢e
voda vstopi v krmilnik in se motor nahaja na kolesu, lahko to povzroci
kratek stik in poskodbe!

15. Nepooblasceno unicenje ali spreminjanje delov je prepovedano in
podjetje ni odgovorno za $kodo, ki bi jo povzrocili takSni postopki.

16. lzrabljenih ali okvarjenih baterij se ne sme zavreci. Treba jih je odloZiti
na za to namenjena reciklazna mesta, s Cimer se izognemo
onesnazevanju okolja.

POLNILNIK

17. Nikoli ne uporabljajte polnilnika za polnjenje drugih elektri¢nih
naprav.

18. Za polnjenje akumulatorja elektricnega kolesa ne uporabljajte drugih
polnilnikov ali nacinov polnjenja. Uporaba drugih polnilnikov lahko
povzroci pozar, eksplozijo ali poskodbe akumulatorja.

19. Ta polnilnik akumulatorja lahko uporabljajo otroci, stari 8 let ali vec,
osebe s fizicnimi, ¢utnimi ali dusevnimi motnjami ali pomanjkanjem
potrebnih izkusenj ali znanja, pod pogojem, da so pod nadzorom in v
skladu z navodili za uporabo polnilca baterij in popolnoma razumejo
morebitne nevarnosti. Otrokom ne dovolite, da se igrajo s
polnilnikom akumulatorja. Otroci ne smejo izvajati Cis€enja in
vzdrZevanija, ¢e niso pod nadzorom.

20. Ceprav je polnilnik baterij odporen na vlago, je $kropljenje
ali potapljanje polnilnika v vodo ali druge tekocine
prepovedano. Prav tako ne uporabljajte polnilnika za
akumulator, ¢e so prikljucni kabli vlazni ali mokri.

21. Ne dotikajte se vtica polnilnika, prikljucka ali sklopov z

mokrimi rokami. Lahko pride do elektricnega udara.

5
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22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

Ne dotikajte se kontaktov in prikljuckov polnilnika s kovinskimi
predmeti. Polnilnik in prikljucke akumulatorja zascitite pred vstopom
necistoC ali tujkov, saj lahko to povzroci elektri¢ni udar, pozar ali
poskodbe polnilnika.

Redno distite prah iz vtiCev in prikljuckov. Vlaga ali necistoce lahko
zmanjsajo ucinkovitost izolacije in povzrocijo pozar.

Akumulatorja ne razstavljajte ali spreminjajte. Lahko povzrocite
pozar ali elektri¢ni udar.

Ne uporabljajte adapterjev z vec vticnicami ali podaljskov. Uporaba
adapterja z vec vti¢nicami ali podobnih naprav lahko preseze nazivno
moc in povzroci pozar.

Kabla ne uporabljajte, Ce je zapleten ali navit. Polnilnika ne polnite z
navitim kablom na ohigje polnilnika. Ce je kabel poskodovan, lahko
to povzroci pozar ali elektri¢ni udar.

MreZni vti€ in vti¢ polnilnika trdno prikljucite v vti¢nico. Ce vti¢i niso
popolnoma in pravilno prikljuceni, lahko povzrocijo pozar zaradi
elektricnega praznjenja ali pregrevanja.

Polnilnika akumulatorjev ne uporabljajte v bliZzini vnetljivih
materialov ali plinov. To lahko povzroci pozZar ali eksplozijo.

Med polnjenjem ne prekrivajte polnilnika baterij in ne postavljate
premetov na polnilnik. To lahko privede do notranjega pregrevanja
in povzroci pozar.

Ne mecite polnilnika ali ga izpostavljajte neugodnim vremenskim
razmeram. V nasprotnem primeru lahko pride do poZara ali
elektricnega udara.

Ce je omreini vti¢ poskodovan, je treba prenehati uporabljati
polnilnik, obrnite se na pooblasceni servisni center ali prodajalca.
Previdno uporabljajte napajalni kabel. Prikjuditev polnilnika
akumulatorja v prostoru, ko je kolo zunaj, lahko privede do poskodbe
napajalnega kabla, ker ga priprete z vrati ali oknom.

Ne povozite kolesa ali ne hodite po kablu ali vticu. V nasprotnem
primeru se lahko napajalni kabel ali vti¢ poskoduje.

AKUMULATOR

34.
35.

Akumulator in polnilnik baterije hranite izven dosega otrok
Med polnjenjem se ne dotikajte akumulatorja ali |
akumulatorja. Ker med polnjenjem akumulator in polnilec
temperaturo 40-70 ° C, lahko dotik povzroci opekline prve ¢
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36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

Akumulatorja ali polnilnika ne uporabljajte, ¢e je ohisje
akumulatorja poskodovano, razpokano ali c¢e ima

neprijeten vonj. Pus¢anje akumulatorja lahko povzrodi

resne poskodbe.

Priklju¢nih kablov in prikljucka akumulatorskega vtica

ne krajsajte ali podaljSujte. Posegi na kablih ali

priklju¢kih lahko povzrocijo segrevanje ali vizig
akumulatorja, kar lahko povzroci resne poskodbe ali

materialno Skodo.

Akumulatorja ne razstavljajte ali spreminjajte. To lahko

povzroci segrevanje ali vzig akumulatorja, kar lahko

povzroci resne poskodbe ali materialno skodo.

Akumulatorja ne mecite in ne tolcite po njem. To lahko povzroci
segrevanje ali vZig akumulatorja, kar lahko povzroci resne poskodbe
ali materialno Skodo.

Akumulatorja ne mecite v ogenj ali ne izpostavljajte
virom toplote. V nasprotnem primeru lahko pride do
pozara ali eksplozije, ki lahko povzrocita resne poskodbe
ali materialno Skodo.

V kolikor je akumulator dlje casa odloZen, ni bil

uporabljen ali pa ni bil polnjen dlje kot je dolo¢eno I"l

zadnje polnjenje, je akumulator potrebno dodatno

polniti vsak mesec. To bo znatno podaljsalo Zivljenjsko

dobo akumulatorija.

V vro¢em vremenu kolesa ne shranjujte predolgo v prtljazniku. Kolo in
akumulator hranite na hladnem in suhem.

Nasveti

Elektricno kolo je narejeno na osnovi originalnega kolesa v
kombinaciji s trznim povprasevanjem in kot prevozno sredstvo s
posebnimi funkcijami in nameni. Med nakupom si izberite in kupite
model, ki ustreza vasim potrebam. Voznik mora imeti izkusnje z
voZnjo s takim kolesom, preden zacne voziti kolo v resnicnih cestnih
razmerah. Za pravilno uporabo in varnost bodite pozorni na
naslednje:

. Pri uporabi bodite pozorni na stanje vpenjanja motorja, Celjusti in

vseh drugih delov. Ce najdete nepritrjen ali ohlapen del, ga morate
ponovno zategniti pred zacetkom voZnje.

7
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2. Pri zagonu ali ko pridete do strmega dela ceste uporabite pedala, da
¢im bolj zmanjsate porabo energije in podaljSate Zivljenjsko dobo
akumulatorja ter podaljSate mozno pot.

3. V deZevnih dneh bodite posebej pozorni na naslednje: Ko globina
vode precka sredisce kolesa, je zelo verjetno, da bo motor namocen
z vodo, kar bo lahko povzrocilo okvaro.

4. Za polnjenje akumulatorja morate uporabiti polnilnik proizvajalca.
Med polnjenjem akumulator in polnilnik vedno postavite na trdno in
nevnetljivo povrsino.

5. Akumulator in polnilnik je prepovedano prekrivati s predmeti, ki
lahko onemogocijo odvajanje toplote ali prezracevanje.

6. Vedno preverite in vzdrzujte ustrezen zracni tlak v pnevmatikah, da
se izognete vecjemu uporu med voznjo in obrabi pnevmatik in
deformaciji platisca.

7. Pri voinji upoStevajte prometne predpise in omejitve hitrosti,
odvisno od prometnih razmer in cestnih razmer. Hitrost kolesa mora
biti vedno manjsa od 25 km / h, obremenitev na zadnjem nosilcu pa
ne sme presegati najvecje dovoljene nosilnosti.

8. Samo sprednje zavore ne uporabljajte pri visoki hitrosti ali pri hitri
voznji navzdol. To lahko povzroci premikanje tezis¢a naprej, kar lahko
privede do padcev in poskodb.
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Seznam pakiranja

Sprednje kolo Sprednji
odbijac

1//////////‘.

=) =F

Klju¢ za M6x10 6 Pedal * 2 Polnilec in

baterijo x2 kosov kabel

o

i o7 S0
4

Dvojno odprtje
kljuc z
zakljuckom

Sestilozni Klju¢ za Sprednji Priro¢nik

kljug vti¢nice reflektor
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2. OSNOVNI DELI IN IMENA

© N U A WN e
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Glavna cev

Sprednja lu¢ / odsevnik
Rocica zavore

Krmilo

Prikaz

Cev sedeza

. Sponka za sedezno oporo

SedezZna opora
Sedlo
Zadnja lu¢ / odsevnik

. Zadnji odbijac

10
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12.
13.
14.

15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

Pokrov Dropout
Podstavek za noge
Dekorativni pokrov za
rocico

Rocica

Pedal

Zaklepanje baterije
Spredniji blatnik
Cev navzdol

Disk zavore
Sprednja vilica
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NASTAVITEV VISINE SEDLA

. Ssilo sprostite rocaj za hitro 2. Sg@lo dvignite na ustrezno
sprostitev. visino.

OPOZORILO! Ko vidite opozorilni

. . .. . znak "najnizja meja", je sedlo

3. S silo zaprite rocaj za hitro dvignjeno v najvi&ji polozaj.
sprostitev.

11
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NAMESTITEV ZAVORNIH KABLOV

1. lzvlecite notranje jedro zavornega kabla in
vstavite cinkovo konico v sponko v jedru
kabla zavorne rocice, nato pa sponko
vstavite v zavorno rocico.

"\ 2. Zavrtite matico zavorne rotice in se
" prepricajte, da sta vrzel med matico in
zavorno rocico v isti liniji. 3. lzravnajte
notranjo Zilo zavornega kabla in jo
zaskocite v vrzel med zavorno rocico in
zavorno matico, zunanji kabel pa vstavite v
luknjo za matico.

3. Privijte matico in sprostite krmilno rocico
kolutne zavore, da dokoncate namestitev.

4. Ko nastavite zmerno zavorno silo, s
Sestilom #5 zaklenite pritrdilni vijak
zavorne cevi na kolutni zavori.

12
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PRILAGAJANJE POLOZAJA SEDLA

1. S Sestilojemnim kljuéem #3
popustite vijak na nosilcu zadnjega
odsevnika v smeri urinega kazalca
in odstranite odsevnik.

2. S kljuéem H6 sprostite vijak
sedalne cevi v nasprotni smeri
urinega kazalca.

3. Sedlo lahko premaknete naprej
ali nazaj, ko dovolj sprostite
vijak sedalne cevi.

4. Po nastavitvi poloZaja
zaklenite vijak sedalne cevi v
smeri urinega kazalca.

5. Nato namestite nosilec
reflektorja in zaklenite vijak za
pritrditev  zadnjega nosilca
reflektorja v smeri urinega
kazalca.

13
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NAMESTITEV NOZNEGA PEDALA

1. Desna stran: 2. Levastran:

Vzemite desni pedal z oznako R Vzemite levo pedalo z oznako L.

in ga z roko privijte na rocico v Rocno ga privijte na rocico v smeri
smeri urinega kazalca. urinega kazalca.

Za zategovanje uporabite dvojni Z dvojnim odprtim klju¢em

klju¢ z odprtim koncem. ga zategnite.

SESTAVA KRMILA

1. Namestite sklop krmila na
okvir.

2. Odprtine za vijake na krmilu

e poravnajte z odprtinami za vijake
(NP N M na glavni cevi.

N——

e

3. Stiri  vijake M6*10 na okvirju
predhodno zategnite s Sestilojem #4,
nato pa vsak vijak zategnite
izmenic¢no v zaporedju dveh spodnjih
in dveh zgornjih vijakov, dokler niso
vsi vijaki zategnjeni.

14
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NAMESTITEV SPREDNJEGA BLATNIKA IN SPREDNJEGA KOLESA

1. Kolo obrnite za 180 stopinjinga  Okvir kolesa postavite na mehko
postavite na ravno podlago. preprogo ali na tla poloZite krpo, da
Prepricajte se, da kolo ne pade.  preprecite poskodbe ohisja okvirja.

Vi

2. Pritrdite sprednji blatnik na sprednjo

vilico in pritrdite dva vijaka M6*10 v
Le

zaporedjul,2, kot je prikazano. Zategnite

<
y
P4

ga v smeri urinega kazalca s Sestilom #4.

RS- Zavorni kolut

-------- Zavorna ploscica

3. Sprednje kolo vstavite v namestitveno reZo
sprednje vilice, pri ¢emer pazite, da je zavorni
kolut poravnan z zavorno ploscico.

15
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4. Po namestitvi dveh podlozk na obeh
straneh osi sprednjega pesta z vijacnim
kljuéem izmenicno zategnite matico na
obeh straneh, dokler vijaka nista
zategnjena.

Prepricajte se, da je os sprednjega pesta
centrirana.

f

1. lzklopite kolo eBike. S silo 2. Sedlo dvignite navzgor in
sprostite objemko sedezne odstranite sedeZno oporo.
cevi.

3. Vstavite klju¢ baterije in ga 4. Baterijo s silo dvignite
obrnite za 180 stopinj navzgor, da jo odstranite.
proti smeri urinega Vstavite baterijo v sedeino
kazalca, da odklenete cev, nato obrnite klju¢ za 180
klju€avnico baterije. stopinj v smeri urinega

kazalca, da zaklenete baterijo,
in odstranite kljuc.

16
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POMEMBNO!

Vsako kolo eBike je opremljeno z edinstvenim klju¢em baterije,

klju¢ hranite na varnem in ga ne puscajte v klju¢avnici dlje ¢asa. Ce klju¢ za baterijo
izgubite, vam ne moremo zagotoviti kljuca, ki ustreza vasemu e-kolesu, in baterije
ne boste mogli odstraniti.

ZADNJA LUC

Plastiénfa podlozka

Gumb za vklop/izklop

1. Pred uporabo odklopite 2. Pritisnite stikalo, da vklopite ali
plasti¢no podlozko zadnje luci, izklopite zadnjo luc.
sicer se zadnja luc ne bo prizgala.

SPREDNIJI REFLEKTOR

1. Iz $katle z dodatno opremo vzemite 2. Nastavite poloZaj reflektorja tako,
sprednji odsevnik, sprostite vijake na da je sprednja stran reflektorja
nosilcu, ga odlomite pod dolocenim obrnjena naravnost naprej, nato
kotom, namestite odsevnik na desno pa privijte vijake reflektorja in
stran krmila in s kriznim izvijaéem zakljucite namestitev.

privijte vijake nosilca.

17
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3. DELOVANIJE IN KRMILNIK Z LCD ZASLONOM

DELOVANIJE OB VKLOPU
Pred prvo voznjo napolnite baterijo.

Vklop/izklop napajanja

Pritisnite in pridrzite za 3 sekunde

Ce elektricnega kolesa ne uporabljate 5 minut, se napajanje
samodejno izklopi.

©

Vklopite Zaromet

Za vklop in izklop Zarometov pritisnite gumb "+" in ga drzite 2
sekundi.

Zaromet e-kolesa je privzeto izklopljen.

Kadar je svetloba v okolici nizka ali kadar vozite ponoci, vklopite
Zaromet.

Nacini voznje
Za preklapljanje med razlicnimi nacini kratko pritisnite gumb "+
ali ll_ll‘

Al

Pritisnite in 2 sekundi drzite gumb "Walk mode", nato bo kolo
samodejno predlo v nadin hoje s hitrostjo 3,7 km/h. Ce gumb
spustite, se nacin hoje samodejno izklopi.

Za zagotavljanje varnosti je med potiskanjem elektri¢nega kolesa
priporocljivo uporabljati nacin hoje. Ne uporabljajte ga v stanju
voZnje.

A

Elektronsko kolo ima Stiri nacine voznje:

1. Nacin kolesa - motor ne nudi pomoci (brez puscice).

2. Nacin Eco (privzeti nacin) - pomoc pri nizki porabi energije - najvedji doseg pri
voznji (zelene puscice)

3. Mestni nacin - nacin s srednjo mocjo in srednjim dosegom. (modre puscice)

4. Sportni naéin - najve¢ja mo¢ pomodi - voznja pri visoki hitrosti (rdece puscice)

Ob prvi voznji z elektri¢nim kolesom priporo¢amo, da zacnete z nacinom Eco.

18
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Obmocje monitorja

Natin voinje  Stopnja napolnjenosti
baterije
Nacin hoje

s N

@%»» :UDDDDb Indikator napake
S— 2> 52

&
U UU UE] Indikator zaklepanja
. X X
Hitrost Q UD
<>

Svetloba

U R Bluetooth
<S> KM/H ! Enota

Nastavitve vhoda/izhoda
a. Zavstop v vmesnik menija za nastavitve hkrati pritisnite in 3 sekunde drzite
tipki "+" in "-".
Po vstopu v nastavitveni nacin se na vmesniku prikaze P1
S kratkim pritiskom na gumb "+" povecate parameter ali ga zmanjsate s
pritiskom na gumb "-".
d. Pritisnite in drzite gumb "-", da zapustite nacin nastavljanja.
Ce v 30 sekundah ne ukrepate, se zaslon za nastavitve samodejno zakljuci in vse
prilagoditve se samodejno shranijo.

P1-Preklop metri¢nih/imperialnih enot

a. Ko vmesnik prikaze P1, na kratko pritisnite gumb "Power", da vstopite v
zaslon za izbiro metri¢nih/ imperialnih enot.

b. Pritisnite gumb "+" ali "-", da preklopite med miljami in kilometri.

c. Dolgo pritisnite gumb "-", da shranite nastavitev.

P4-Jasnost osvetlitve ozadja

a. Kratko pritisnite gumb "Power", da vstopite v vmesnik za nastavitev svetlosti
osvetlitve ozadja.

b. S kratkim pritiskom na gumb "+" ali "-" nastavite svetlost osvetlitve ozadja (1
pomeni najtemnejso, 3 pa najsvetlejso).

c. Dolgo pritisnite gumb "-", da shranite nastavitev.
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P5-Auto power-off timer (casovnik samodejnega izklopa)

a. Kratko pritisnite gumb "Power".

b. Pritisnite gumb "+" ali "-", da preklopite ¢as samodejnega izklopa po minutah.
c. Cas samodejnega izklopa. Nastavite ga lahko na 0 ~ 9 minut.

d. Dolgo pritisnite gumb "-", da shranite nastavitev

0 pomeni, da je funkcija samodejnega izklopa onemogocena. Privzeto je ¢as
mirovanja/izklopa nastavljen na 5 minut.

OPOZORILO!

V primeru napake v elektronskem nadzornem sistemu se prikaze ikona alarma, na
zaslonu hitrosti pa utripa ustrezna koda napake. Ko se prikazeta ikona alarma in
koda napake, se morate zavedati, da voZnja z vasim e-kolesom ni varna.

4. Uporaba in Prilagoditev

Polnjenje

Ker se akumulator za vase novo kolo ne bo polnil doloéen ¢as, od tovarne in do
dostave, se lahko zgodi, da pride do izpraznjenja akumulatorja. Zato morate
akumulator napolniti pred prvo uporabo.

Samo polnilnik, ki je del seta z E-Bike, lahko uporabite za polnjenje akumulatorja.
V nasprotnem primeru lahko pride do poskodb akumulatorja ali do pozara in
drugih nevarnosti, garancija pa je razveljavljena.

Namescanje in polnjenje akumulatorja
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1. Pazljivo se prepricajte, da je nazivna vhodna napetost polnilnika v skladu z
napetostjo vasega elektricnega omreZja. Preberite varnostna opozorila o
uporabi polnilca in baterije v poglavju POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA.

2. Akumulator lahko polnite neposredno na kolesu ali pa ga odstranite iz kolesa
za polnjenje v prostoru ali na drugih primernih lokacijah.

3. Pravilno prikljucite naprej izhodni vti¢ polnilnika na prikljuéek za polnjenje
akumulatorja in po tem vtaknite vti¢ polnilnika v vir polnjenja.

4. Svetlobni signal polnjenja in lu¢ za polnjenje polnilnika sta vklju¢ena in
oznacujeta, da se je polnjenje zacelo.

5. Ko je polnjenje koncano, najprej izkljucite vti¢ iz vticnice in nato odklopite
priklju¢ek na akumulatorju.

Ko je akumulator popolnoma prazen, je cas,

ki je potreben za popolno polnjenje, 4 do 5 ur. ﬂ

Ko se svetlobni signal spremeni iz rdecega v

zelenega, je akumulator poln.

Zaradi mehanizmov za zmanjsanje kapacitete litij-

ionske baterije bo zmogljivost akumulatorja padala ‘
pri razliénih temperaturah, pri -10 ‘C bo

zmogljivost 70%, pri 0 ‘C bo 80%, pri 20 ‘C bo 100 T T

%

Pomembno:

Priporo¢amo, da novo kolo polnite 5 do 6 ur po popolnem praznjenju
akumulatorja. To spodbuja globoko polnjenje in praznjenje. Ta postopek
izvedite v prvem tednu uporabe kolesa, da v celoti aktivirate aktivne
snovi in kemijske procese znotraj akumulatorja.

Akumulator lahko potem napolnite pozneje po Zelji, tudi ce ni
popolnoma izpraznjen.

Pravilno polnjenje in uporaba

Pomembno:

Akumulator polnite v velikem prostoru, stran od vira toplote, visoke
vlaznosti in bliZzine ognja!

Akumulator in polnilnik sta elektronska in obcutljiva izdelka. Visoke
temperature in vlaznost lahko povzrocijo poskodbe komponent, kar
lahko povzroci Skodljive pline, poskodbe in morda eksplozijo.

* Cas polnjenja ne rabi biti predolg. Dolgo polnjenje skrajsa pri¢akovano
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Zivljenjsko dobo akumulatorja.

* Ko je akumulator popolnoma napolnjen, je treba vir energije ¢im prej izklopiti.
Ne pozabite odklopiti polnilnika iz elektricnega omrezja!

* Ce se akumulator ne uporablja dolgo ¢asa, se akumulator pocasi izprazniin ga
je potrebno ponovno napolniti (dopolnjevanje) priblizno enkrat na mesec.

5. Uporaba in vzdrzevanje

Rutinski preizkus elektricnega kolesa pred uporabo

1 Vstavite akumulator v prostor za akumulator, vklopite stikalo za napajanje in
preverite, ali vse elektriécne komponente delujejo pravilno.

2 Varnostni pregled (glejte varnostna navodila na zacetku navodil)

3 Preverite, ali se rocica glavnega stikala lahko vrti in jo lahko prilagodite.

4 Preverite, ali so zavore pravilne (zavorna razdalja na suhi podlagi je priblizno
4m, zavorna pot na mokri podlagi do 15 m).

Vsakodnevna uporaba in testiranje elektricnega kolesa
Vsakodnevna uporaba elektricnega kolesa povzroci, da se deli izrabijo. Prav tako
se lahko zgodi, da se nekateri deli zaradi vibracij in uporabe odvijejo ali zrahljajo.
Lahko se zgodi, da nekateri sklopi zaradi tega prenehajo delovati. Ce takih
primerov ne opazite, obstaja nevarnost nevarnih situacij med voZnjo, zato morajo
biti vozniki odgovorni za preverjanje in vzdrzevanje kolesa.

Vzdrzevanje

Da bi zagotovili varno voznjo s kolesom, je potrebno obcéasno preveriti, ali vse
elektricne naprave delujejo pravilno ali so Zice izvleCene in ali so mehanski deli v
pravem stanju.

Potrebno je redno ¢iScenje, brisanje in mazanje verige, zobnikov in menjalnikov (
posvetujte se s svojim dobaviteljem o vrsti olja), da zagotovite pravilno delovanje
vsakega dela.

Redno preverjajte vsak vijak el. kolesa in ga po potrebi privijte ter vuijake redno
privijajte; (Navor vijaka v vsakem glavnem poloZaju: vijak glave droga: 180-
220kgf.cm; vijak sedeza: 180-220kgf.cm; matica sprednjega kolesa: 250-
300kgf.cm; matica zadnjega kolesa: 300-350kgf.cm)

Standard elasti¢nosti verige: veriga gor in dol £ 10 mm; Ce je veriga ohlapna, lahko
matico zadnjega kolesa popustite, napenjalec verige prilagodite stanju verige in
pritrdite matico zadnjega kolesa.

Ce obstaja trenje pri disk zavornih plos¢icah, prilagodite poloZaj, da ne bo
motecega trenja.
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Ce je plosca diska ali kolutna zavora onemogocena, jo je treba zamenjati.

Vsake 3 mesece namazite vijake dela za zlaganje okvirja s klju¢em in jih vzdrzujte
z oljem proti rjavenju.

Kolesa ne perite z vodo, da se izognete nesrecam, ki jih lahko povzrocijo notranje
elektronske komponente in oZi¢enje.

Preglednica redne preverbe in vzdrZevanja

Preveriti ali
€ | Prilagoditi ' ocistiti, % |Zamenjati Q Priviti A Podmazati
zameniati
I Prvi ) . . . ’
Predmet preverjanja nakup 60 dni 180 dni | 360dni | 540 dni 720 dni
1. Alije viSina sedeZa ustrezna * * * L L 2 L 2
2. So rocke in krmilni deli pravilno Q
nastavljeni A A A A A
3. Je veriga preveé odpuséena L -3 ¢ ®A * A ®A
4. Je zavora dovolj trdna L QQ QQ QQ QQ QQ
5. Ali so obloge obrabljene? * Q A 4 A 4 \ 4 v
6. Je okvir postrani ali izkrivljen L 2 L L L 2 L 2 L 2
7. Aliso $pice upognjene ali razrahljane? ¢ QQ QQ QQ QQ QQ
8. Alise vsilezaji gladko premikajo Q A A A A ' A

Opomba: Zgornja tabela je namenjena splosnim informacijam. Dejansko
vzdrZevanje kolesa je odvisno od intenzivnosti uporabe, odvisno od delovnega
okolja, pogostosti uporabe, kakovosti in oceni stanja elektricnega kolesa ter
drugih dejavnikov.

6. Tehnika voznje

Pravilen polozaj kolesa je temelj varnosti: polozaj voznika je dolocen s polozajem
kolesa in kontaktnimi tockami (krmilo, sedez, pedali) kolesa. Vendar je polozaj za
voznjo tesno povezan z visino in tezo kolesarja. Kolesarski polozaj je odvisen od
ucinkovitosti misi¢ne kontrakcije, hkrati pa doloca, ali lahko kolesar varno
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nadzoruje krmilo in zavore. Zato je pravi poloZaj kolesarjenja temelj varnosti.
Tehnike varnega kolesarjenja so opisane lo¢eno na naslednjem seznamu:

Prilagodite tri tocke za pravilno pozicioniranje telesa; Kolesarjenje je podobno
kot Sivanje oblacil, saj je potrebno izmeriti obliko telesa in kolo ustrezno
prilagoditi. Metoda tri-tockovne prilagoditve je kombinacija treh nacel:
Sportne mehanike, fiziologije vadbe in varne voznje.

1) Prilagodite poloZaj sedeZa: s peto potisnite pedal navzdol, da z lahkoto
aktivirate kréenje vseh misic spodnjih okoncin, hkrati pa naj bodo noge
rahlo raztegnjene.

2) Sprednji in zadnji poloZaj: Pedal potisnite na nagib 45 ° in nato nastavite
viSino sedeza, kar je povezano z najboljsim polozajem pedala.

3) Prilagodite viSino prednjega in zadnjega dela ter viSino krmila: za visino
krmila, na splosno, krmilo je dvignjeno 30 do 50 mm viSje od sedeza,
medtem ko je ravno krmilo (treking ali gorsko kolo) enake viSine kot
sedeZz. Po nastavitvi bodite pozorni na smer krmila in ga nato trdno
privijte.

Polozaj na sedezu: podobno kot pri jahanju se teza prestavi na krmilo in

pedale, teza pa ne sme biti usmerjena navzgor, da preprecimo bolecine v

bokih.

Pedala: polozaj stopala je vnaprej za eno tretjino dolZzine Ccevlja,
najprimernejSe pa je na sredini pedala. Stopala morajo biti vzporedna s
sredis¢em kolesa in ucinkovitost pedala se bo zmanjsala, ¢e so noge prevec
na ozko ali Siroko; hitrost je treba ohraniti enako, da se prepreci utrujenost
voznika; Se posebej je treba opozoriti, da bo spuscanje zadnjega dela povleklo
tudi pedal.

Tehnika pojemanja hitrosti: Pri menjavi hitrosti ali pospeSevanju se spremeni
prestavno razmerje. Sprememba hitrosti se uporablja za povecanje
ucinkovitosti in prihranek energije in udobja. Hitrost se spreminja, ko gre za:
1: vzpenjanje, 2: klanec, 3: neravno povrsino ceste, 4: voznjo v veter in 5:
obcutek utrujenosti. Prav tako je mogoce reci, da je potrebno spremeniti
hitrost, ko se med obracanjem pedal pojavi obcutek nelagodja, da se zmanjsa
utrujenost zaradi neenakomerne sile.

Tehnika pojemanja hitrosti: Vsakdo pozna nacelo zaviranja, pri katerem se
najprej pritisne zadnja zavora, nato sprednja zavora, v izrednih primerih in v
nujnih primerih pa zaviramo z obema zavorama. Ce je zavorna pot razumna,
se lahko kolo varno ustavi; ¢e se ustavi prehitro, lahko voznik pade naprej. Da
bi se izognili tej nevarnosti, je najbolje zavirati postopno, ko so boki potisnjeni
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nazaj. Med deZjem povecajte zavorno pot za varnost in zmanjsajte hitrost
voznje.

VoZnja z eno roko ali brez rok na  VoiZnja po stopnicah je prepovedana
krmilu je prepovedana

VoZnja po avtocesti ali drugih VoZnja po spolzkih cestah je
nevarnih cestah je prepovedana prepovedana
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7. Odstranjevanje napak

Ce vase kolo ne deluje normalno ali v primeru nepravilnosti, prosimo preberite ta razdelek.
Stevilne operativne teZave lahko reijo uporabniki brez obiska servisa.
Ta preprost postopek pomaga pri ponastavitvi stabilnega stanja elektricnega tokokroga.
Ce se tezava ne resi ali ¢e obstajajo druge dvoumnosti, se prosimo obrnite na podporo za

stranke.

SIMPTOMI

MOZNE RESITVE

Nezmoznost
spreminjanja
hitrosti ali prenizka
najvecja hitrost

e Slaba napetost
akumulatorja

o Slab nadzorni roCaj

o Slabo krmilo

e Akumulator popolnoma
napolnite
e Zamenjajte rocico krmila

Napajanje je
vklopljeno, vendar
motor ne deluje

e Nepravilna rocica za
upravljanje

e Napacna elektri¢na
klju¢avnica in kontaktna
tocka

e Slabo krmilo

* Zamenjajte krmilno rocico,
krmilo

e Preverite ali popravite
kontakte in prikljucke

Nezadostna
kilometrina po
enkratnem
polnjenju

e Pomanjkanje pritiska v
pnevmatikah

o Nezadostno polnjenje ali
napaka polnilca

e Poskodovan ali izrabljen
akumulator

e Pogosto zaviranje, zagon,
preobremenitev

e Napolnite pnevmatike
Ponovno napolnite
Akumulator

Zamenijajte ali popravite
polnilec

e Zamenjajte akumulator

Polnilec ne polni

e Zica polnilca je bila
sproscena ali
poskodovana

e Varjeni vod akumulatorja
je odpadel ali je
poskodovan

e Popravite stik
ali ga zamenjajte
e Popravite kontaktno linijo

Generator nima
dodatnega toka

e Inducirana napetost ima
Sibek ali poskodovan stik

e Zice generatorja so slabe
ali poskodovane

e Prilagodite inducirano
napetost ali jo zamenjajte

e Ponovno povezite ali
zamenjajte
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8. Tehnicne specifikacije

Model e-bike c102
Tip Mestno kolo
Napetost baterije 36V, Litij-lonska
Kapaciteta baterije 9,6Ah

Napetost/tok polnjenja

100-240V AC 50/60Hz, 42V DC/ 2A Max

Cas polnjenja (0-100%) 5-6h
Poraba/polnjenje 0.2kWh
Temperaturni pogoji polnjenja 0°C-45°C
Mo¢ motorja 250W
Maks hitrost 25km/h

EN 15194, EPAC

Doseg

60-70 km s PAS*

Okvir/ vilice

Aluminom
okvir iz zlitine

Velikost pnevmatik

24 x 3,0 palca

Sprednja zavora

Mehanska disk zavora

Zadnja zavora

Mehanska disk zavora

Prestave Ena hitrost
Menjalnik

Maks nosilnost 120kg
Vodoodpornost IPX4
Dimenzije 178,5 * 66,5 * 105 cm
Teia 26,54 kg

Ker se izdelek nenehno izboljsuje, se lahko specifikacije in navodila spremenijo brez
predhodnega obvestila.
* Lahko se razlikuje glede na pogoje vozZnje, konfiguracijo terena, temperaturo itd.

Pri polnjenju naprave mora biti adapter namescen v bliZini naprave in mora biti zlahka
dostopen.
Odklop adapterja iz vticnice se Steje za adapter, ki izkljuci adapter.
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Odstranjevanje stare elektricne in elektronske opreme

Izdelki oznaceni s tem simbolom oznacujejo, da izdelek sodi v kategorijo
elektri¢ne in elektronske opreme (EE izdelkov) in se ne sme odlagati kot
gospodinjski in kosovni odpad. Zato je treba ta proizvod odstraniti v
mssmmm Oznacenem zbirnem mestu za zbiranje elektri¢ne in elektronske opreme. S
tem ko izdelek pravilno odlagate, boste preprecili
morebitne negativne vplive na okolje in zdravje ljudi, ki bi jih sicer lahko povzrocilo
nepravilno odlaganje izrabljenega izdelka. Z recikliranjem materialov iz tega izdelka boste
pripomogli k ohranitvi zdravega okolja in naravnih virov.
Za podrobnejse informacije o zbiranju EE izdelkov se obrnite na prodajalno, kjer ste izdelek
kupili.

Odlaganje odpadnih baterij

Preverite lokalne predpise za odlaganje odpadnih baterij ali pokli¢ite lokalno

sluzbo, da bi dobili navodila o odstranjevanju starih in izrabljenih baterij.

Baterij iz tega izdelka se ne sme zavreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Stare

akumulatorja obvezno odlozite le na posebnih prostorih za odlaganje rabljenih
baterij, ki so na voljo v vseh trgovinah, kjer lahko kupite akumulatorja.

EU lIzjava o skladnosti

M SAN grupa d.o.o. izjavlja, da je izdelek skladen z Direktivami:
e  Machinery Directive 2006/42/EC
e LVD Directive 2014/35/EU
e EMC Directive 2014/30/EU
e  RoOHS Directive 2011/65/EU.

Celotno besedilo EU izjave o skladnosti je na voljo na spletnem naslovu:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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VITEJTE

Dékujeme Vam, Ze jste si zakoupili elektrokolo MS Energy.

Ptred prvnim pouzitim vaseho nového vyrobku si pozorné prectéte navod k obsluze.
Abyste mohli vyrobek co nejlépe a dokonale pouzivat, dodrZujte prosim peclivé viechny
uvedené pokyny, zvlasté ty z kapitoly ,Upozornéni a bezpecnost”.

UloZte navod na bezpeéné misto, abyste jej mohli v budoucnu kdykoliv pouzit. Jsme si
jisti, Ze elektrokolo vyhovi véem vasim potfebam.

Tento spotiebi¢ je vyroben v souladu s nejvyssimi standardy, inovacnimi
technologiemi a je urceny k maximalnimu pohodli uzivatele.

Symbol blesku s hrotem Sipu uvnitf trojuhelniku upozornuje

A uZivatele na pfitomnost nebezpecného napéti uvnitf

spotrebice, které mulzZe byt dostatecné silné na to, aby
predstavovalo nebezpeci Urazu elektrickym proudem.

A Vyktiénik uvnitf  trojuhelniku upozoriuje uZivatele na
pfitomnost dllezitych pokyn( k obsluze a udrzbé v navodu k
obsluze spotrebice.

A POZOR A

NEBEZPECI URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM
NEOTEVIRAT
Neotevirejte kryt nabijecky nebo jakékoli ¢asti elektrického kola.
UZivateli neni v Zadném pfipadé dovoleno provadét jakykoli zdsah do
elektrickych soudasti. Tyto Ukony a opravy muiZe vykonavat pouze
kvalifikovany autorizovany servisni technik s potfebnymi znalostmi a
zkuSenostmi.

Hlavni sitova vidlice se pouziva k odpojeni nabijecky baterie z
A napajeni.
Nespravna vymeéna baterie, stejné jako jeji vyména za
podobny nebo stejny typ, mize vést k nebezpedi.
A Nevystavujte baterii a nabijecku pfilis velkému teplu jako je
pfimy slunecni svit, ohen a podobné.
Prectéte si prosim nasledujici bezpecnostni pokyny a ndvod si
uschovejte pro eventualni budouci pouziti. Vidy dodrzujte veskera
upozornéni a bezpecnostni pokyny.
Tento vyrobek spliuje veskeré podminky v souladu s normou EN
15194, EPAC
Nejvyssi rychlost: 25 km/h (funkce pedalového asistenta)
Vykon motoru: 250 W
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1. DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

VAROVANI! Max. nosnost je 120 kg.

e  Elektricky kolo je uréeno pouze pro dospélé. Déti 1
mladsi 12 let nesméji na e-kole jezdit.

e Pii jizdé na e-kole vidy pouzivejte prilbu, obuv a
ochranné vybaveni, jako jsou
chranice kolen a loktd, jako
prevenci zranéni.
Nejezdéte bez nalezitého tréninku.
Nejezdéte pfi vysokych rychlostech,
po nerovném terénu nebo po |
svazich. ' [/

e Nejezdéte po poiiti alkoholu nebo
drog!
Je povinné dodrZovat mistni zakony a davat pfednost chodctim.
Kdykoliv na tomto vozidle jezdite, riskujete zranéni v dusledku
ztraty kontroly, kolize a padu. Pro bezpecnéjsi jizdu si pozorné a
dodrzujte vSechny pokyny a varovani uvedené v uzZivatelské
pfirucce

e  Elektricky kolo je osobni dopravni vozidlo a je uren pro pouZiti
pouze jednou osobou. Prosim nevozte na kole spolujezdce.

e Kolo neni uréen pro profesionalni pouziti.

UPOZORNENI: Pfed jizdou byste si méli zkontrolovat stav bicyklu. Ujistéte
se, ze brzdy dobre funguiji, Ze je baterie zcela nabitd, dostatecny tlak v
pneumatikach, Ze nevydavad Zadny neobvykly zvuk, nema uvolnéné
Srouby atd.)

C.nebo spravna utahovaci sila na upeviiovacich prvcich - matice, Srouby,
Srouby - je bicyklu dualezita. PFilis mala sila utaZzeni miZe zpUsobit uvolnéni
upevnovaciho prvku. PFilis velka sila utazeni muize zpUsobit strzeni zavitl
na spojovacim materialy, roztahovat, deformovat nebo ho zlomit. Tak i
onak, nespravna sila utazeni mze mit za nasledek poruchu komponentu,
coz muZe vést ke ztraté kontroly a padu.

POZNAMKA: Cilem této pFiru¢ky neni nahrazovat komplexni pFiru¢ku na
pouzivani, servis, opravy nebo udrzbu. Ohledné vsech servis(, oprav
nebo udrzby se obratte na svého prodejce.

POZOR: Toto e-kolo je uréeno pouze pro méstské cesty! Jizda v
mimo-méstském nebo mimo-silnicnim prostredi je
zakazana!
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JizDA

1.

Nepouzivejte elektrokolo dfive, nez si peclivé prectete navod a zcela
mu neporozumite. NepuUjcujte kolo osobam, které nemaji znalosti a
zkuSenosti s jizdou na elektrokole.

Nejezdéte nebo nemanipulujte s kolem, dokud je pfipojené k
nabijec¢ce. Mohlo by dojit k zachyceni kabelu pedaly nebo koly, cozZ
by mohlo poskodit nabijecku baterie, kabel a/nebo nabijeci
konektor.

Nejezdéte na kole, pokud doslo k zavadé na baterii nebo jakékoli
Casti pedalového asistenta, nebot muze dojit ke ztraté kontroly a
tézkym zranénim.

Nezacinejte s jizdou zplsobem, Ze stojite jednou nohou na pedalu
a druhou na zemi, aby nedoslo ke ztraté kontroly, padu a tézkym
zranénim. S jizdou zacinejte pouze tak, Ze spravné sedite na sedle
kola.

Nezapinejte funkci jizdy a neotacejte pedaly, jestlize se zadni kolo
nedotyka povrchu. Pokud se bude kolo otacet ve vzduchu plnou
rychlosti, mlzZe zpUsobit zranéni.

Pfed nocni jizdou zkontrolujte zbyvajici kapacitu

baterie. Osvétleni na kole je napdjeno z baterie a [ -]
zhasne zanedlouho poté, co kapacita baterie klesne ' '
pod minimalni Uroven dostatecnou k jizdé. Jizda bez

svétla mizZe zvysit nebezpedi zranéni.

Nevyménujte nebo neodstrafujte Zadné Casti pedalového
asistenta. Neinstalujte nebo nepouZivejte neoriginalni dily nebo
pfislusenstvi, nebot neoriginalni dily mohou zplsobit poskozeni
vyrobku, zavadu nebo zvysit nebezpedi zranéni.

Pti zastavovani se ujistéte, Ze pouzivate predni i zadni brzdu a mate
nohy na zemi. Pokud nechate nohu na pedalu a elektrokolo je v
klidu (pfi zastaveni), muUZe se nahodné aktivovat funkce
elektrického rozjezdu, coz mlze vést ke ztraté kontroly a vaznym
zranénim.

Pfiprava pred jizdou: noste pfilbu, rukavice a dalsi ochranné
prostredky, abyste se ochranili pred zranénimi.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Podminky k jizdé na elektrokole: Teplota okolniho prostfedi musi
byt v rozmezi od -10 do +40°C, bezvétfi, rovna silnice; bez ¢astych
rozjezd( a brzdéni mize byt primérna dojezdova vzdalenost 60 aZ
70 km (v zavislosti na vaze fidicCe, typu terénu, stoupani, frekvenci
brzdéni a rozjizdéni a Urovni podpory slapani).

Nejvyssi zatizeni: Nejvyssi pFipustné zatizeni elektrokola je 120 kg.
Pokud dojde k poskozeni nebo nehodé a celkové zatizeni bylo vyssi
nez 120 kg, neprebira firma Zadnou odpovédnost.

V pripadé castého brzdéni a rozjizdéni, pfti jizdé do kopce, jizdé proti
vétru, po zablacenych cestach, pri pretizeni a podobné dojde k
vysoké spotrebé elektrické energie a sniZzeni maximalné moziné
dojezdové vzdalenosti na jedno nabiti baterie. Proto
doporucujeme, abyste se pfi jizdé vyhybali vySe uvedenym
faktorim.

Pokud baterie nebyla del$i dobu pouzivana, nebo pokud uplynulo
delsi ¢asové obdobi od jejiho posledniho nabiti, je tfeba ji dobijet
kazdy mésic. Timto znacné prodlouZite Zivotnost baterie.

Myslete na to, Ze elektrokolo nemUze jezdit delsi dobu ve vodé,
nebot voda se mlze dostat do fidici jednotky a motoru umisténého
na kole a zpUsobit zkrat a poskozeni!

Je zakazano jakdkoli neopravnéna modifikace nebo vyména
soucasti a firma neni odpovédna za Skody vzniklé timto jednanim.
Stard nebo vadnda baterie nesmi byt odhozena kdekoliv, nybrz
odevzdana na mistech k tomu urcenych k recyklaci, aby nedoslo ke
znecisténi Zivotniho prostredi.

NABIJECKA

17.

18.

19.

Nepouzivejte nabijeCku baterie k nabijeni jinych elektrickych
zafizeni.

Nepouzivejte Zadnou jinou nabijecku kromé té, kterou doporucil
vyrobce, nebo jinou metodu nabijeni baterie elektrokola. Pouziti
jakékoli jiné nabijecky mliZe vést k pozaru, vybuchu nebo poskozeni
baterie.

Tuto nabijecku baterii sméji pouzivat déti starsi 8 let a osoby
s poskozenim fyzickych, smyslovych nebo mentalnich schopnosti
nebo s nedostatkem znalosti a zkusenosti k obsluze tohoto zatizeni
pod podminkou, Ze jsou pod dohledem a Ze obdrzely pokyny k
bezpecnému pouZivani nabijecky a jsou si védomy potencialniho
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20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

nebezpedi. Nedovolte détem, aby si hrdly s nabijeCkou baterii.
Ci$téni a udrzbu nesméji provadét déti bez dohledu.

Pfestoze je nabijecka vodéodolnd, nestfikejte na ni a
neponofujte ji do vody nebo jinych tekutin. Nikdy
nepouzivejte nabijecku, pokud je napajeci kabel vihky

nebo mokry.

Nikdy se nedotykejte mokryma rukama sitové vidlice

nabijecky, konektor( a pripojek, abyste se nevystavili nebezpeci
Urazu elektrickym proudem.

Nedotykejte se kontaktd a konektorl na nabijeéce kovovymi
predméty. Zabrante vniknuti jakéhokoli ciziho materidlu do
pripojek a konektor(, nebot by mohlo dojit k tUrazu elektrickym
proudem, poZaru nebo poskozeni nabijecky.

Pravidelné Cistéte prach ze sitové vidlice a konektord. Vlhkost nebo
jiné necistoty mohou snizit G¢innost izolace a zpUsobit pozar.
Nikdy nerozebirejte nebo nemodifikujte nabije¢ku. MizZete
zpUsobit pozar nebo si privodit Uraz elektrickym proudem.
NepouzZivejte rozdvojky nebo prodluZovaci kabely. Pouzivani
rozdvojek nebo podobnych zafizeni mize zplsobit pretizeni a vést
k pozaru.

Nepouzivejte kabel, pokud je zamotany nebo neni rozvinuty v celé
délce. Neukladejte nabijecku tim zplsobem, Ze kabel omotate
kolem nabijecky. Pokud je kabel poskozeny, mohlo by dojit k
poZaru, nebo muzZete utrpét Uraz elektrickym proudem.

Pevné zasunte zastréku napajeciho kabelu a sitovou vidlici do
elektrické zasuvky. Pokud nebudou zastréky zasunuty aZz do konce,
muze dojit k pozaru zplsobenému elektrickym vybojem nebo
prehratim.

NepoufZivejte nabijecku v blizkosti hoflavych material(i nebo plynd.
Mobhlo by dojit k pozaru nebo vybuchu.

Nikdy nepokryvejte nabijecku a nestavte na ni jiné predméty,
béhem nabijeni. Mohlo by dojit k prehtati a pozaru.

Nehazejte s nabijeCkou ani ji nevystavujte silnym narazlim, aby
nedoslo k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.

Pokud dojde k poskozeni napajeciho kabelu, ihned prestante
nabije¢ku pouZivat a kontaktujte autorizovany servis nebo prodejce
s zadosti o opravu.

S napdjecim kabelem zachazejte pozorné. Zapojeni nabijecky
v domé, zatimco kolo se nachazi venku, mUzZe zpUsobit poskozeni

6
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kabelu v disledku pfiskFipnuti dvermi nebo okny.

33. Nepfejizdéjte koly elektrokola pres kabel nebo zastrcku, abyste
neposkodili napajeci kabel nebo zastréku.

BATERIE

34. Uchovavejte baterii a nabijecku mimo dosah déti.

35. Pfi nabijeni se nedotykejte baterie ani nabijecky,
nebot baterie a jeji nabijecka dosahuji v prabéhu
nabijeni teplot v rozmezi 40-70°C a kontakt s nimi
mUZe zpUsobit popaleniny prvniho stupné.

36. Pokud dojde k poskozeni obalu baterie, prasknuti
nebo pokud zpozorujete neobvykly zapach,
nepouzivejte baterii. Unik tekutiny z baterie maze
zpUsobit zavaZna zranéni.

37. Nezkracujte nebo neprodluZujte napajeci kabely a
pripojky baterie. Zasah do kabell nebo ptipojek muze
zpUsobit zahtivani nebo vzniceni baterie a tim vazina
zranéni nebo skody na majetku.

38. Nerozebirejte nebo nemodifikujte baterii. Pokud tak
ucinite, mlzZete zpUlsobit prehfivani nebo vzplanuti
baterie, vazné zranéni nebo skodu na majetku.

39. Nehazejte s baterii ani ji nevystavujte naraztim, nebot
mUZete zpUsobit prehfivani baterie nebo vzplanuti a
tim vazna zranéni nebo skodu na majetku.

40. Neodhazujte baterii do ohné ani ji nevystavujte
zdrojim tepla, nebot by mohlo dojit k poZzaru nebo
vybuchu s naslednymi vaznymi zranénimi nebo Skodou
na majetku.

41. Pokud baterii nebudete delsi dobu pouzivat, nebo r..l

pokud uplynulo delsi casové obdobi od jejiho
posledniho nabiti, je tfeba ji dobijet kazdy mésic. ~
Timto znacné prodlouZite Zivotnost baterie.

42. Kolo neskladujte v horkém pocasi v kufru auta pfilis dlouho. Kolo a
baterii skladujte na chladném a suchém misté.

Rady
Elektrické jizdni kolo je konstruovano na zakladé originalniho kola v
kombinaci s poZadavky trhu a je povaiovano za dopravni
prostfedek se specifickymi funkcemi a pouzitim. Pfi ndkupu si
prosim vyberte a kupte model, ktery vyhovuje vasim potirebam.
Ridi¢ musi mit zkudenosti s jizdou takového kola dFive nei zaéne
jezdit ve skute¢ném provozu na silnici. Z ddvodu spravného

7
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pouzivani a bezpecnosti vénujte prosim pozornost nasledujicimu:

. PFi pouZivani vénujte pozornost upevnéni motoru, vidlice a vSech
ostatnich soucasti. Pokud naleznete neupevnény nebo uvolnény
dil, vZdy jej pfed zacatkem jizdy znovu upevnéte.

. Pfi rozjezdu nebo strmém stoupani pomahejte elektrokolu
Slapanim do pedalll co moZna nejvice, abyste snizili spotfebu
energie, zvysili vydrz baterie a prodlouzZili dojezdovou vzdalenost.

. PFi destivém pocasi prosim vénujte pozornost nasledujicimu: pokud
hladina vody presahuje stred kol, je pravdépodobné, Ze do motoru
vnikne voda, coZ zpUsobi zavadu.

. K nabijeni baterie je tfeba pouzivat nabijecku dodanou vyrobcem.
Béhem nabijeni poloZzte baterii a nabijecku na tvrdy nehoflavy
povrch.

. Je zakdzano pokryvat baterii a nabijeCcku predmeéty, které mohou
znemozZnit odvadéni tepla nebo ventilaci.

. Vidy kontrolujte a udrZujte odpovidajici tlak v pneumatikach,
abyste zamezili zvySeni odporu pfi jizdé a zvySenému opotrebeni
pneumatik a deformaci rafka kol.

. Pfijizdé dodrZujte dopravni pfedpisy a omezeni rychlosti v zavislosti
na dopravni situaci a stavu vozovky. Rychlost kola musi byt vidy
nizsi nez 25 km/h a hmotnost nakladu, ktery se prepravuje na
zadnim nosici, nesmi prekrocit maximalni pfipustné zatizeni.

. PFi rychlé jizdé nebo nahlém brzdéni pfi jizdé z kopce nepouzZivejte
pouze predni brzdu. Mohlo by dojit k posunu tézisté smérem vpred,
coz muUze vyustit v pad a zranéni.
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Baleni obsahuje

Predni kolo Pfedni blatnik
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2. ZAKLADNI CASTI A NAZVY

WX NV R WD R
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= o
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Hlavova trubka

Pfedni svétlo / reflektor

Brzdova paka

Riditka

Display

Sedlova trubka
Svorka sedlovky
Stojan na sedadlo
Sedlo

Zadni svétlo / odrazka
Zadni blatnik

10
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12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

Kryt Dropout
Stojan na kopacky
Ozdobny kryt kliky
Kliky

Pedal

Zamek baterie
Ptfedni blatnik
Trubka dol
Kotoucové brzdy
Pfedni vidlice
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NASTAVENI VYSKY SEDLA

. Uvolnéte
rukojet silou.

rychloupinaci

3. Zaviete
rukojet silou.

rychloupinaci

11

. Zvednéte sedlo do spravné

vysky.

zvednuto do nejvyssi polohy.
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MONTAZ BRZDOVYCH LAN

1. Vytadhnéte vnitfni jadro brzdového lanka a

vloZte zinkovy hrot do svorky v jadru lanka
brzdové paky a poté vlozte svorku do
brzdové paky.

2. Otocte matici brzdové paky tak, aby

mezera mezi matici a brzdovou pakou byla
ve stejné linii. 3. Narovnejte vnitini Zilu
brzdového lanka a zacvaknéte ji do mezery
mezi brzdovou pakou a brzdovou matici,
pricemz vnéjsi lanko zasurte do otvoru pro
matici.

3. Utdhnéte matici a povolte vahadlo

kotouCové brzdy, abyste dokoncili
instalaci.

. Po sefizeni mirné brzdné sily zajistéte

Sestihranem ¢. 5 upeviiovaci Sroub
brzdového vedeni na kotoucové brzdé.

12



cz MS ENERGY

NASTAVENI POLOHY SEDLA

1. Sroub na drzaku zadni odrazky
povolte Sestihrannym klicem ¢. 3
proti sméru hodinovych rucicek a
odrazku vyjméte.

2. Uvolnéte Sroub sedlové trubky
proti sméru hodinovych rucicek
pomoci klice H6.

3. Po dostatecném  uvolnéni
Sroubu sedlové trubky lze sedlo

posunout dopredu nebo
dozadu.

4. Po nastaveni polohy zajistéte
Sroub sedlové trubky ve
sméru hodinovych rucicek.

5. Poté namontujte drzak
reflektoru a zajistéte zadni
upevnovaci Sroub reflektoru ve
sméru hodinovych rucicek.

13
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INSTALACE NOZNiHO PEDALU

1. Pravad strana:
Vezméte pravy pedal s
oznaCenim R. Rucné jej
nasroubujte na kliku ve sméru
hodinovych rucicek.

2. Lleva strana:
Vezméte levy peddl s oznacenim L.
Rucné ji nasroubujte na kliku proti
sméru hodinovych rucicek.
Pouzijte dvojity klic s otevienou

K utaZeni pouZijte oboustranny koncovkou, abyste
klic. utahnout.

MONTAZ RIiDITEK

1. Nasadte sestavu fiditek na
ram.

2. Zarovnejte otvory pro Srouby na

N | - fiditkach s otvory pro Srouby na
— - fo—-— hlavové trubce.

N——

e

3. Predem utahnéte Ctyti Srouby M6*10
na ramu pomoci Sestihranného klice
¢. 4, poté utahujte jednotlivé Srouby
stfidavé v poradi dva spodni a dva
horni  Srouby, dokud nebudou
vSechny Srouby utazeny.

14
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INSTALACE PREDNiIHO BLATNiKU A PREDNiHO KOLA

1. Otocte kolo o 180 stupil a Rdm jizdniho kola poloZte na mékky
postavte ho na rovnou zem. koberec nebo na zem poloZte ldtku,
Dbejte na to, aby kolo nespadlo. abyste zabranili poskozeni ramu.

2. Pripevnéte predni blatnik na predni
vidlici a pfipevnéte dva Srouby M6*10 v
poradil,2, jak je zndzornéno na obrazku.
Utdhnéte je Sestihrannym klicem ¢. 4 ve
sméru hodinovych rucicek.

Brzdovy kotou¢

Brzdova
desticka

3. VloZte predni kolo do polohovaci drazky predni
vidlice , dbejte na to, aby byl brzdovy kotouc
zarovnan s brzdovym oblozenim.

15
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4. Po nasazeni obou podloZzek na obou
stranach osy predniho naboje utdhnéte
matky na obou stranich stridavé
nastrénym klicem, dokud nebudou oba
Srouby utazeny.

Zkontrolujte, zda je osa predniho ndboje
vystredénd.

/

1. Vypnéte kolo eBike. 2. Zvednéte sedlo nahoru a
Uvolnéte silou objimku vyjméte sedlovku.
sedlové trubky.

3. Vlozte klic od baterie a 4. Akumulator zvednéte silou
otocenim o 180 stuprill proti smérem nahoru a vyjméte jej.
sméru hodinovych rucicek Vlozte baterii do sedlové
odemknéte zdmek baterie. trubky, ototte klitkem o 180

stupnitl ve sméru hodinovych
rucicek, abyste baterii
uzamkli, a kli¢ vyjméte.

16
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DULEZITE!

Kazdé kolo eBike je vybaveno jedine¢nym klicem k baterii,

uchovavejte jej na bezpecném misté a nenechavejte kli¢ dlouho v otvoru zamku.
Pokud kli¢ od baterie ztratite, nemiZeme vam poskytnout kli¢, ktery by odpovidal
vasemu elektrokollim, a baterii nebudete moci vyjmout.

ZADNIi SVETLO

PIastc;va;x podlozka

1. Pred pouzitim odpojte plastovou
podlozku zadniho svétla, jinak se
zadni svétlo nerozsviti.

PREDNi REFLEKTOR

1. Vyjméte predni odrazku z krabice s
prislusenstvim, povolte Srouby na

nosici, rozlomte ji pod urcitym Uhlem,
namontujte odrazku na pravou stranu

fiditek a utdhnéte Srouby nosice
pomoci kfizového Sroubovaku.

Tlacitko :
zapnuti/vypnuti

2. Stisknutim spinace zapnete nebo
vypnete zadni svétlo.

2. Upravte polohu reflektoru tak,
aby jeho predni ¢ast smérovala
pfimo dopredu, a poté utdhnéte
Srouby reflektoru a dokoncete
instalaci.
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3. OBSLUHA A OVLADAC LCD DISPLEJE

Pted prvni jizdou nabijte baterii.

©

W

NS

N

Zapnuti/vypnuti napajeni

Stisknéte a podrzte po dobu 3 sekund

Pokud se elektrokolo nepouZivda po dobu 5 minut, napdjeni se
automaticky vypne.

Zapnéte svétlomety

Stisknutim a podrzenim tlacitka "+" na 2 sekundy zapnete a vypnete
svétlomety.

Predni svétlo elektrokola je ve vychozim nastaveni vypnuté.

Pri nizkém okolnim osvétleni nebo pfi jizdé v noci zapnéte
svétlomety.

RezZimy jizdy
Kratkym stisknutim tlaéitka "+" nebo "-" pfepinate mezi rdznymi
rezimy.

Stisknéte a podrzte tlacitko "Walk mode" po dobu 2 sekund, poté
kolo automaticky prejde do reZimu chize rychlosti 3,7 km/h.
Uvolnéte tlacitko, rezim chiize se automaticky vypne.

Pro zajisténi bezpecnosti se doporucuje pouZivat reZim chize pri
tlaceni elektrokola. NepouZivejte jej ve stavu jizdy.

Elektrokolo ma Ctyfi jizdni rezimy:

1. Rezim jizdniho kola - motor neposkytuje Zzadnou asistenci (bez Sipky).

2. Rezim Eco (vychozi rezim) - asistence pti nizkém vykonu - maximalni dojezd
(zelené sipky)

w

Méstsky rezim - rezim stfedniho vykonu, stfedni dojezd. (modré Sipky)

4. Sportovni rezim - maximalni asistence vykonu - jizda vysokou rychlosti
(Cervené sipky)

Pri prvni jizdé na elektrokole doporucujeme zacit s reZimem Eco.

18
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Oblast monitoru

Rezim jizdy

.. o Uroveri nabiti baterie
Rezim chiize

4 )

Svétlo w?b»» : aoooo b Indikator chyby

U UU Indikator uzamceni

Rychlost U U Bluetooth
MP|
T3S KM/: Jednotka

Nastaveni vstupu/vystupu
a. Stisknutim a podrzenim tlacitek "+"
rozhrani nabidky nastaveni.

b. Po vstupu do rezimu nastaveni se na rozhrani zobrazi P1.
c. Kratkym stisknutim tlacitka "+" parametr zvysite nebo "-"
d. RezZim nastaveni ukoncite stisknutim a podrzenim tlacitka
Pokud do 30 sekund neprovedete Zadnou akci, obrazovka nastaveni se
automaticky ukonci a veskeré upravy se automaticky uloZi.

po dobu 3 sekund vstoupite do

snizite.

P1-Pfepinani metrickych/imperialnich jednotek

a. KdyzZ se na rozhrani zobrazi P1, kratce stisknéte tlacitko "Power", abyste
vstoupili na obrazovku pro vybér metrickych/imperidlnich jednotek.

b. Stisknutim tlacitka "+" nebo "-" mliZete pfepinat mezi milemi a kilometry.

c. Dlouhym stisknutim tlacitka "-" nastaveni ulozite.

P4-Jas podsviceni

a. Kratkym stisknutim tlacitka "Power" vstupte do rozhrani pro nastaveni jasu
podsviceni.

b. Kratkym stisknutim tlacitka "+" nebo
nejtmavsi a 3 nejjasné;si).

c. Dlouhym stisknutim tlacitka

nastavite jas podsviceni (1 znamena

nastaveni ulozite.
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P5-Automaticky casovac vypnuti

a. Krdtce stisknéte tlacitko "Power".

b. Stisknutim tlacitka "+" nebo "-" pfepnete dobu automatického vypnuti po
minutdach.

c. Doba automatického vypnuti. Lze ji nastavit na 0~9 minut.

d. Dlouhym stisknutim tlacitka "-" uloZite nastaveni

0 znamend, Ze funkce automatického vypnuti je vypnutd. Vychozi doba

spdnku/vypnuti je nastavena na 5 minut.

POZOR!

V ptipadé poruchy elektronického fidiciho systému se zobrazi ikona alarmu a na
displeji rychlosti blika prislusny kéd chyby. KdyZ se zobrazi ikona alarmu a
chybovy kdd, musite si byt védomi, Ze jizda na vasem elektrokole neni bezpecna.

4. Pouziti a nastaveni
Nabijeni
Vzhledem k tomu, Ze baterie vaseho nového elektrokola nebude po dodani z

vyroby urcitou dobu nabijena, miZe dojit k jejimu vybiti. Proto je tfeba baterii
pred prvnim pouzitim nabit.
K nabijeni se smi pouzivat pouze nabijecka, ktera je soucasti prislusenstvi

elektrokola. V opaéném pfipadé mize dojit k poskozeni baterie nebo pozZéaru a
jinému nebezpedi, jakoz i ztraté zaruky.

Montaz a nabijeni baterie

1. Pozorné zkontrolujte, zda je jmenovité napéti nabijecky v souladu s napétim
vasi elektrické sité. Prosim prectéte si bezpecnostni varovani tykajici se
pouzivani nabijecky a baterie v dokumentu v kapitole DULEZITE
BEZPECNOSTNi POKYNY.

20



cz MS ENERGY

2. Baterii je mozné nabijet pfimo na kole,
nebo ji lze z kola vyjmout a nabijet v ﬂ
mistnosti nebo na jiném vhodném misté.

3. Zapojte spravné nejprve  vystupni
konektor nabijecky do pripojky k nabijeni

baterie a teprve poté pfipojte zdastréku /_—\
nabijec¢ky do zdroje napdjeni.

1 ]

4. Kontrolka napajeni a kontrolka nabijeni na T T
nabijeCce se rozsviti a signalizuji zacatek
nabijeni.

5. Po skonceni nabijeni je tfeba nejprve odpojit zastrcku nabijecky z elektrické
zasuvky a poté odpojit pfipojku na baterii.

KdyZz je baterie zcela vybitd, je k jejimu plnému nabiti potfeba 4 az 5 hodin. Kdyz
kontrolka zméni barvu z Cervené na zelenou, znamena to, Ze baterie je nabita.

KvUli vlastnosti lithium-iontové baterie poklesu kapacita baterie sldbne pfi rlznych
teplotach, pri-10°C bude jeji kapacita 70%, pfi 0°C bude jeji kapacita 80%, pti 20°C bude
kapacita 100%

Dulezité:

Doporucuje se nabijet nové elektrokolo 5 aZ 6 hodin po tplném vybiti
baterie. Tim podnitite hloubkové nabijeni a vybijeni. Provadéjte tento
postup prvni tyden pouzivani elektrokola, aby se aktivovaly aktivni
latky a chemické procesy v baterii.

Pozdéji miiZete baterii nabijet podle potfeby, dokonce i kdyZ neni zcela
vybitd.

Spravné nabijeni a pouzivani

Dulezité:

Baterie by se méla nabijet ve velkém prostoru, dale od zdroja tepla,
vysoké vlhkosti a blizkosti ohné!

Baterie a nabijecka jsou citlivé elektronické vyrobky. Vysoka teplota a
vlhkost mohou zpUsobit poskozeni souéasti, coz mize vést ke vzniku
Skodlivych plynt, poskozenim a dokonce moznému vybuchu.

* Baterii neni dobré nabijet pfiliS dlouho. Dlouhé nabijeni zkracuje
ocekdvanou Zivotnost baterie.

*  Poté, co je baterie zcela nabitd, je tfeba co nejdrive odpojit zdroj napajeni.
Nezapomerite odpojit nabijec¢ku z elektrického napdjeni!
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* KdyZz se baterie dlouhou dobu nepouZivd, dochazi k jejimu pomalému
vybijeni, a proto je tfeba ji nabijet (dobijet) pfiblizné jednou mésicné.

5. Pouziti a udrzba

Bézna kontrola elektrokola pred pouzitim

1. Zaradte bateriovy box do slotu bateriového boxu, oteviete vypinac
napajeni a zkontrolujte, zda jsou funkce vsech elektrickych spotfebicd
normalni.

2. Bezpecnostni kontrola (viz pozndmky k bezpe¢nému pouzivani v navodu)

3. Zkontrolujte, zda se rukojet spinace reguladtoru otaéi a zda se pruiné
prestavuje.

4. Zkontrolujte, zda je funkce vypinani brzd a brzdny ucinek v dobrém stavu
(brzdna draha na suchu 4 m, brzdna draha na mokru 15 m).

Kazdodenni pouzivani a kontrola elektrického kola

Pfi kazdodennim pouzivani elektrického kola se opotiebovava fada
mechanickych a elektrickych soucasti, snadno se také uvolnuji Srouby a dalsi
spojovaci prvky a dochazi ke ztraté funkci elektrickych spotfebicd. Pokud se
vyskyt téchto jev( nezaznamen3, je nachylné k poruse a je také nachylné k riziku
pfi jizdé na kole, proto musi byt fidi¢i zodpovédni za kontrolu a Udrzbu v dobé
miru.

Udrzba

V zajmu zajisténi bezpecnosti provozu ¢as od casu zkontrolujte, zda vSechny
elektrické spotfebic¢e funguji spravné, zda nedoslo ke ztraté dratu a zda jsou
mechanické ¢asti v poradku, a pravidelné Cistéte, otirejte a olejujte fetéz,
drazkovany kotouc€, setrvacnik a prehazovacku (model olejového vyrobku
konzultujte se svym dodavatelem), aby byla kdykoli zachovdna normalni funkce
kazdé ¢asti.

Pravidelné kontrolujte jednotlivé Srouby elektrokola a pravidelné je utahujte;
(Utahovaci moment Sroubl v kazdé hlavni poloze: Sroub hlavové trubky: 180-
220 kgf.cm; Sroub sedla: 180-220 kgf.cm; matice predniho kola: 250-300
kgf.cm; matice zadniho kola: 300-350 kgf.cm).

Pruznost fetézu standard: fetéz nahoru a dold £ 10 mm; pokud je retéz volny,
Ize povolit matici zadniho kola, napinak fetézu lze nastavit na stav upevnéni
fetézu a matici zadniho kola Ize utdhnout.

Pokud se kotoucové brzdy a deska kotouce tfou, upravte polohu tak, aby
nedochazelo k jejich vzajemnému treni.

Pokud je kotoucova deska silné zkosena nebo je kotoucova brzda vypnut3, je
tfeba kotou¢ nebo kotoucovou brzdu vymeénit.
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Tabulka pravidelnych kontrol a udrzby

Kontrola nebo . . -
’ Upravte ' &i&tdni, vména * Vymeérite Q Dotahnout A Mazani
Ini polozk Pvni | eodni | 180dni | 360dni | 540dni | 720 dni
Kontrolni polozka nakup
1. Je vySka sedla rukojeti spravnd? 2 L 4 2 L 2 * *
2. Jsou Casti rukojeti a Fizeni
opotiebované? Q A A A A A
3. Je Fetéz piilis volny? L 4 L 2 L 2 ®A *A ®A
4. Je brzda pFili§ pruzna? O | 6B | 0D | oD | b | L&
5. Je $palik brzdovych &elisti opoti * &b A 4 4 L 4 A 4
6. Je rafek zkresleny nebo deformovany? X 3 < < 3 < L3
7. Je paprsek ohnuty nebo uvolnény? 'S .Q ’Q ’Q QQ QQ
8 . Plsobi vSechny ¢astiloZiska pruzné Q A A A A ' A

Pozndmka: vyse uvedend tabulka slouZi jako obecny odkaz a vhodny cyklus udrzby by
mél byt zkrdcen nebo prodlouZen v zavislosti na pracovnim prostredi, frekvenci pouZivani,
kvalité a nové staré rychlosti elektrického kola a dalsSich podminkdch;

6. Technika jizdy

Spravna cyklistickd poloha je zdkladem bezpecnosti: poloha pfi jizdé je uréena
pozici cyklisty a kontaktnimi body (fiditka, sedlo, pedaly) kola. Poloha pfi jizdé
je vsak Uzce spojend s vyskou a hmotnosti cyklisty. Poloha pfi jizdé je urcena
ucinnosti svalové kontrakce a soucasné urcuje, zda mlze cyklista bezpecné
ovladat fiditka a brzdy. Podle toho je spravna cyklistickd pozice zakladem
bezpeclnosti. Bezpecné techniky jizdy na kole jsou popsany kazida zvlast v
nasledujicim textu:
e PrizplGsobeni tfi bod( pro spravnou polohu téla; cyklistika je podobna Siti
odévl, nebot je tfeba zméfit tvar téla a provést nastaveni. Metoda

nastaveni tfi bodd je kombinaci tfi zasad: sportovni mechaniky, fyziologie
cviceni a bezpecné jizdy.
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1) Prizplsobte polohu sedla: seslapnéte patou pedal v jeho spodni poloze,
abyste aktivovali kontrakci vSech svalll dolnich koncetin, pficemz musi
byt nohy soucasné mirné pokrcené.

2) Predni a zadni pozice: sesldpnéte pedal v Uhlu 45° a prizplsobte vysku
sedla, cozZ je spojeno s nejlepsi pozici pedalu.

3) Prizplsobte predni a zadni polohu a vysku fiditek: pro vysku fiditek
obecné; fiditka, ktera jsou prohnuta, jsou 30 az 50 mm vyse nez sedlo,
zatimco rovna fiditka (trekking nebo horské kolo) jsou ve stejné vysce
jako sedlo. Pri nastaveni vénujte pozornost vyrovnani fiditek a poté je
dobfre pripevnéte.

Poloha na sedle: je podobna poloze jezdéni na koni, vaha je prenesena na
fiditka a pedaly, pfi¢emz vdha nesmi byt umisténa smérem vzhiru, aby
nedochazelo k bolesti v kyclich.
Pedaly: poloha nohy je o jednu tretinu délky boty vpfedu a nejvhodnéjsi je
uprostied pedalu. Chodidla museji byt paralelné se stfedovou osou jizdniho
kola, pricemz Gcinnost pedald se snizi, pokud jsou nohy pfilis od sebe nebo
pfilis blizko sebe; je tfeba udrzovat vyrovnanou rychlost, aby se zabranilo
Unavé jezdce;
Technika fazeni: kolo pfi zméné rychlosti zpomaluje nebo zrychluje, nebot
dochdzi ke zméné poméru prenosu sil. Zména rychlosti se pouziva pro vétsi
ucinnost a Usporu sil a pohodli. Prefazeni rychlosti je nutné v pripadé: 1:
stoupdni, 2: kopce, 3: nerovného povrchu, 4: jizdy proti vétru a 5: pocitu
Unavy. Také lIze fict, Ze je tfeba zménit rychlost, pokud se objevi pocit
nepohodli pfi Slapani do pedall, aby se sniZila Unava, kterd prameni z
nevyrovnané sily.
Technika brzdéni: vSem je zndmy princip brzdéni, kde se nejprve stiskne
zadni brzda a poté pfedni brzda, ale v mimoradnych a naléhavych ptipadech
bude kazdy brzdit s obéma brzdami. Pokud je brzdna drdaha dostacujici,
muzZe kolo bezpecné zastavit; pokud je zastaveni nahlé, miZe jezdec
padnout smérem dopredu. Aby se zabrdnilo tomuto nebezpedi, je nejlepsi
brzdit prerusované a panev tladit smérem vzad. Pfi desti prodluzte kvali
bezpecnosti brzdnou vzdalenost a snizte rychlost jizdy.
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Jizda s jednou rukou nebo bez rukou  Jizda po schodech je zakdzana
na fiditkach je zakazana

Jizda po dalnici nebo jinych Jizda po kluzké vozovce je zakazana
nebezpecnych cestach je zakazana
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7. Odstranovani problému

Pokud vase elektrokolo nefunguje jako obvykle nebo se objevi zavada, prectéte si prosim

tuto kapitolu. Mnohé problémy muze vyfesit uZivatel sdm bez navstévy servisu.
Tato jednoducha procedura pomaha obnovit stabilni funkci elektrického obvodu.

Kontaktujte prosim Zakaznickou linku vyrobce, pokud se nepodafilo problém vyresit, nebo
pokud mate jiny problém.

SYMPTOMY

MOZNA RESENI

Neni moZné zménit
rychlost nebo je
nejvyssi rychlost
prilis nizka

e Slabé napéti baterie
e Zavada packy ovladani
e Zavada na ovladani

PIné nabit baterii
Vymeénit packu ovladani,
ovladani

Zapnuty zdroj
napajeni, ale motor
nepracuje

o Nefunkéni packa
ovladani

o Nefunkéni elektricky
zamek a kontaktni bod

e Zavada na ovladani

Vymeénit packu ovladani,
ovladani

Zkontrolovat nebo opravit
kontakty a pripojky

Nedostatecna ujeta
vzdalenost na
jedno nabiti

Podhusténé pneumatiky
Nedostatecné nabiti
nebo zdvada nabijecky

e Poskozena nebo
opotiebovand baterie
Casté brzdéni, rozjizdéni,
pretizeni

Nahustit pneumatiky
Znovu nabit baterii
Vymeénit nebo pravit
nabijecku

Vymeénit baterii

Nabijecka nenabiji

Kabel nabijecky je
uvolnény nebo
poskozeny

e Navareny vodic baterie
odpadl nebo je
poskozeny

Oprava kontaktni ¢asti
nebo vyména

Oprava kontaktniho
vodice

Nedostatecna
indukce napéti

Regulator napéti ma
slaby nebo Spatny
kontakt

Draty regulatoru jsou
vadné nebo poskozené

Nastavit regulator napéti
nebo vyménit

Znovu zapojit nebo
vymeénit
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8. Technické specifikace

Model e-bike c102
Typ Méstské kolo
Napéti baterie 36V, Lithium-lon
Kapacita beteria 9,6Ah
Napéti/proud nabijecky 100-240V AC 50/60Hz, 42V DC/ 2A Max
Doba nabijeni (0-100%) 5-6h
Spotieba energie/nabijeni 0.2kWh
Podminky pro nabijeni 0°C-45°C
Vykon motoru 250W
Max rychlost

25km/h
EN 15194, EPAC m/
Dojezd 60-70 km s PAS*
Aluminom

Réfek / vidlice , -
ram ze slitiny

Rozmér pneumatiky 24 x 3,0 palce
Predni brzdy Mechanicka kotouc¢ovd brzda
Zadni brzdy Mechanicka kotouc¢ovd brzda
Pfevodovka Jednorychlostni
Pfehazovacka

Max. zatiZzeni 120kg
Vodotésnost IPX4

Rozméry 178,5%66,5%105 cm
Hmotnost 26,54 kg

Vzhledem k tomu, Ze se vyrobek neustale zdokonaluje, mohou se specifikace a navod
ménit bez zvlastniho upozornéni.

* MUze se lisit v zavislosti na podminkach jizdy, konfiguraci terénu, teploté atd.

PFi nabijeni pfistroje musi byt adaptér umistén v blizkosti pfistroje a musi byt snadno
pfistupny.
Odpojeni zastrcky adaptéru od zasuvky se povazuje za adaptér, ktery odpoji adaptér.
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Likvidace starych elektrickych a elektronickych zatizeni

Vyrobky oznacené timto symbolem patfi do skupiny elektrického a

elektronického vybaveni (EE vyrobky) a nesmi byt likvidovany spolecné s

domacim a nadrozmérnym odpadem. Proto je tfeba tento vyrobek odevzdat
mmmmmm N2 oznadeném misté pro sbér elektrickych a elektronickych zafizeni.
Spravnou likvidaci tohoto zatizeni zabranite moznym negativnim nasledkim na Zivotni
prostiedi a lidské zdravi, které by jinak mohly byt ohroZzeny neodpovidajici likvidaci
tohoto opotiebovaného vyrobku. Recyklaci materidlu z tohoto vyrobku pomdizZete
zachovat zdravé Zivotni prostfedi a prirodni zdroje.
Pokud potfebujete podrobnéjsi informace o sbéru EE vyrobkd, obratte se na prodejnu,
Vv niZ jste vyrobek zakoupili.

Likvidace prazdnych baterii

Prostudujte si mistni predpisy tykajici se likvidace opotiebovanych baterii
nebo zavolejte mistni uzivatelskou sluzbu, abyste ziskali informace o likvidaci
starych a opotiebovanych baterii.

Baterie z tohoto vyrobku se nesméji likvidovat spolecné se smésnym
doméacim odpadem. Vidy je odevzdejte na specidlnich mistech uréenych k sbéru
pouZitych baterii, ktera se nachazeji na vsech prodejnich mistech, kde mizZete zakoupit
baterie.

EU Prohlaseni o shodé
M SAN grupa d.o.o. timto prohlasuje, Ze vyrobek je v souladu s
narizenimi:

e  Machinery Directive 2006/42/EC

e LVD Directive 2014/35/EU

e EMC Directive 2014/30/EU

e  RoOHS Directive 2011/65/EU.

Cely text EU prohlaseni o shodé je dostupnd na nasledujici internetové adrese:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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VITAJTE

Dakujeme Ze ste si kupili Elekctic MS Energy Bicykel.

Pred prvym pouZitim nového vyrobku je déleZité preditat si pokyny na pouZitie.

Aby ste ¢o najlepsie pouzivali vyrobok, prosime postupujte podla danych pokynov velmi
opatrne, obzvldst v ¢astiach uvedenych v ¢asti “Upozornenia a Bezpecnost”.

Navod na poutZitie si uschovajte na bezpe¢nom mieste pre buddce pouZitie. Sme si isti, Ze
novy elektricky bicykel spini vase potreby

Toto zariadenie je vyrobené podla najvyssSich Standardov, inovativnych
technoldgii a je ur¢ené pre maximalny komfort uzivatela.

Blesk so symbolom Sipky vnutri trojuholnika upozorfiuje
A pouzivatela na pritomnost nebezpetného napétia v produkte,

ktory méze byt dostatocne silny na to, aby predstavoval riziko
Urazu elektrickym prudom.

Vykri¢nik vnutri trojuholnika upozorni pouzivatela na pritomnost
doleZitych pokynov na obsluhu a uddrzbu v dokumente
pripojenom k zariadeniu.

A POZOR A

NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM
NEOTVARAIJTE SPOTREBIC
Neotvarajte kryt nabijacky ani ziadnu ¢ast elektrického bicykla. Pouzivatel
nesmie v ziadnom pripade vykonavat ¢innosti v ramci elektrickych ¢asti.
Iba kvalifikovani a autorizovani opravari mézu vykonavat opravy.

Hlavna zastrcka sa pouziva na odpojenie nabijacky batérie od
A napdajacieho zdroja.

Nespravna vymena batérie moze viest k nebezpelenstvu,
A vratane zameny podobného alebo rovnakého typu batérie.

Nevystavujte batérie nadmernému teplu, ako je priamemu

slnecnému Ziareniu, ohrnu a podobne.

Precitajte si nasledujliice ochranné opatrenia a dodrzujte tieto pokyny
pre budice pouiZitie. Vidy dodrziavajte vSetky upozornenia a
bezpeénostné pokyny. Tento vyrobok spiiia vietky poziadavky v sulade
s normou EN 15194, EPAC

Maximalna rychlost: 25 km / h (Pedal support funkcia)

Vykon motora: 250 W
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1. DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

VAROVANIE! Max. nosnost je 120 kg.
e  Elektricky bicykel je uréeny iba pre dospelych. Deti
mladsie ako 12 rokov nesmu na e-bicykli jazdit. 1
e  Pri jazde na e-bicykli vidy pouzZivajte prilbu, obuv a
ochranné vybavenie, ako su s
chra’nit":g kolien- a laktov, ako —f:_;:_& \(
prevenciu zranenia.
Nejazdite bez naleZitého tréningu. JoN 5
Nejazdite pri vysokych rychlostiach, Ny ; oo
po nerovnom teréne alebo po ey
svahoch. I/
e Nejazdite po poiiti alkoholu alebo
drog!
Je povinné dodrziavat miestne zdkony a davat prednost chodcom.
Kedykolvek na tomto bicykli jazdite, riskujete zranenie v dosledku
straty kontroly, kolizie a padu. Pre bezpecnejsiu jazdu si precitajte
a dodrziavajte vSetky pokyny a varovania uvedené v
pouzivatel'skej prirucke
e  Elektricky bicykel je osobné dopravné vozidlo a je ureny na
pouzitie iba jednou osobou. Prosim nevozte na bicykli
spolujazdca.
e  Bicykel nie je ur€eny na profesionadlne pouZitie.
UPOZORNENIE: Pred jazdou by ste si mali skontrolovat stav bicykla.
Uistite sa, Ze brzdy dobre funguju, Ze je batéria Uplne nabita, dostatocny
tlak v pneumatikach, Ze nevydava Ziadny neobvykly zvuk, nemad uvolnené
skrutky atd')
Spravna utahovacia sila na upeviiovacich prvkoch - matice, skrutky - je na
vasom bicykli délezita. Prili$ mala sila utiahnutia moze spbsobit uvolnenie
upevriovacieho prvku. Prili$ velka sila utiahnutia moze spdsobit strhnutie
zavitov na spojovacom materidly, roztahovat, deformovat alebo ho
zlomit. Tak alebo onak, nespravna sila utiahnutia méze mat za nasledok
poruchu komponentu, ¢o moze viest k strate kontroly a padu.
POZNAMKA: Cielom tejto prirucky nie je nahradzat komplexnd priru¢ku
na pouzivanie, servis, opravy alebo udrzbu. Ohfadom vsetkych servisov,
oprav alebo Udrzby sa obratte na svojho predajcu.
POZOR: Tento e-bicykel je urceny iba na mestské cesty!
Jazda v mimo-mestskom alebo mimo-cesthom
prostredi je zakazana!

—— )

o
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JAZDA

1.

Skor ako si pozorne preditat tieto pokyny a pochopite ako pouzivat
novy elektricky bicykel, nepouzivajte elektrické bicykle. NepoZicajte
bicykel lfudom, ktori nemaju Ziadne znalosti a zrucnosti na
pouzivanie elektrického bicykla.

Nejazdite alebo nepresuvajte bicykel kym je pripojeny k nabijacke
batérie. To mdze spbsobit zapletenie kabla do pedalov alebo kolies,
ktoré mézu poskodit nabijacku, kabel alebo nabijaci port.

Nejazdite na bicykli pokial existuje porucha batérie alebo akejkolvek
Casti pedalového pomocného systému. V opacnom pripade mbze
dojst k strate kontroly a tazkym zraneniam

Nezacinajte jazdu na spbsob Ze stojite jednou nohou na pedale a
druhou na zemi. V opa¢nom pripade mébze dojst k strate kontroly,
padu a tazkym zraneniam. Zacnite jazdu iba na spdsob Ze spravne
sedite na sedadle bicykla.

Nezapinajte funkciu jazdy a otacanie pedalov pokial zadné koleso
nie je na zemi. V opatnom pripade, koleso sa bude otacat vo
vzduchu v Uplnej rychlosti a mbze spdsobit zranenia.

Skontrolujte zvySnu kapacitu batérie pred nocnou

jazdou. Svetlo na bicykli pouzivanim batérie sa vypne [ j
onedlho ako kapacita batérie klesne pod minimalnu ' '
Uroven poZadovanej na jazdu. Jazda bez svetla moze

zvysit nebezpecdenstvo poranenia.

Neupravujte alebo neodstrafujte Ziadne casti peddlového
pomocného systému. Nenastavujte alebo neinstalujte neoriginalne
Casti alebo prislusenstvo. V opaénom pripade, to moze spdsobit
poruchu vyrobku, poskodenie alebo zvysit nebezpelenstvo
zranenia.

Pri zastaveni sa uistite, Ze pouZivate predné a zadné brzdy a drzte
nohy na zemi. Ak ponechate nohu na pedale a bicykel je necinny
(zastavenie), mdzete nahodou aktivovat funkciu elektrického startu,
¢o mbze sposobit stratu kontroly a vdzne zranenia

Priprava pred jazdou: Pred jazdou je potrebné si pripevnit prilbu,
rukavice a iné ochranné prostriedky, aby ste sa chranili pred
zranenim.

10. Podmienky jazdy na bicykli: Teplota okolia musi byt medzi-10 a +40

4
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

° C, bez vetra a rovné cesty; bez castého spustania a brzdenia,
priemernd prejdena vzdialenost mdze byt 60-70 km (v zavislosti od
hmotnosti vodica, typu terénu, vzostupyov a frekvencie brzdenia a
akceleracie, a Urovne podpory pedalovania).

Maximalne zataZenie: Maximalne pripustné zatazenie na bicykli je
120 kg. Pokial' d6jde k poskodeniu alebo nehoddm s celkovym
zatazenim vys$im ako 120 kg, spolocnost nenesie Ziadnu
zodpovednost.

V pripade ¢astého brzdenia, Startovania, vzostupu, jazdy pri silnom
vetre, bahnitych ciest, pretazenia atd. sa zvysi spotreba batérie, ¢o
ovplyvni maximalnu mozni prejdend  vzdialenost s jednym
nabijanim batérie. Odporic¢ame vyhnut sa uvedenym faktorom
jazdy.

Pokial batéria bola odloZzena na dlhsiu dobu, nepouZivala sa alebo
pokial' ubehla dlhsia doba od posledného nabijania, batériu je
potrebné dodatoéne nabijat kazdy mesiac. Tymto sa vyrazne pred|zi
Zivotnost batérie.

Davajte pozor: elektricky bicykel neméze prechadzat cez vodu dlhsi
Cas pretoze ak voda vstupi do riadiaceho systému a motoru ktory sa
nachadza na kolese, mdze spbsobit skrat a poSkodenie !

Zakazane je neopravnene ni¢enie alebo vymena ¢asti, a spolo¢nost
nie je zodpovedna za Ziadne Skody sp6sobené takymito postupmi.
Opotrebovand alebo nespravna batéria sa nesmie vyhadzovat. Musi
sa zlikvidovat, pre tento Ucel stanovenym recyklaénym postupom,
¢im sa zabrani znecisteniu Zivotného prostredia.

NABIJACKA

17.
18.

19.

20.

NepouZzivajte nabijacku pre nabijanie inych elektrickych zariadeni.
NepouZivajte iné nabijacky alebo nabijacie reZimy na nabijanie
elektrickych bicyklov. PouZivanie inych nabijadiek méze spdsobit
poziar, expldziu alebo poskodenie batérie.

Tato nabijacka mdze byt pouZitd detmi vo veku 8 rokov alebo
starSimi, osobami s fyzickym, zmyslovym alebo dusevnhym
postihnutim alebo nedostatkom skusenosti alebo vedomosti za
predpokladu, Ze su pod dohladom a poucené o pouZivani nabijacky
a plne chapu potencidlne nebezpelenstvo. Nedovolte detom, aby sa
hrali s nabijackou. Cistenie a idrzbu by nemali vykonavat deti, ak nie
su pod dohfadom.

Napriek tomu, Ze je nabijacka batérii odolna proti vihkosti
nie je dovolené Spliechanie alebo potapanie nabijacky do
vody alebo inych kvapalin. Okrem toho, nepouzivajte
nabijacku, ak su pripajacie kable vihké alebo mokré.
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21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

Nedotykajte sa zastrcky nabijacky, konektora ani pripojky mokrymi
rukami. MdzZe dojst k Urazu elektrickym prddom.

Nedotykajte sa kontaktov a konektorov nabijacky s kovovymi
predmetmi. Chrante pripojenie nabijacky a batérie pred vstupom
akejkolvek necistoty alebo cudzich predmetov, pretoze by mohlo
dojst k urazu elektrickym pradom, poziaru alebo poskodeniu
nabijacky.

Pravidelne Cistite prach zo zastréiek a konektorov. Vlhkost alebo
necistoty mozu znizit Uc¢innost izolacie a spbsobit poziar.

Nabijacku batérii nerozoberajte ani neupravujte. MdzZe dojst k
poziaru alebo urazu elektrickym pridom.

Nepouzivajte adaptéry s viacerymi konektormi alebo predlZovacie
Snury. PoufZitie viacerych zasuviek alebo podobnych adaptérov
moze prekrodit menovity vykon a spdsobit poziar.

Nepouzivajte kabel, ak je zamotany alebo stoceny. Neukladajte
nabijacku takym spdsobom, Ze je kabel obtoceny okolo puzdra
adaptéra. Ak je kdbel poskodeny, mbze spdsobit poziar alebo uraz
elektrickym priudom.

Pevne zasunite sietovu zastréku a zastréku nabijacky do zasuvky. Ak
zastréky nie si Uplne a spravne spojené, mozu spOsobit poZiar v
dosledku elektrického vyboja alebo prehriatia.

Nepouzivajte nabijacku v blizkosti horlavych materidlov alebo
plynov. M6Ze to sp6sobit poZiar alebo vybuch.

Nezakryvajte nabijacku batérie a nevkladajte predmety do nabijacky
pocas nabijania. To mdze viest k vnitornému prehriatiu a spdsobit
poziar.

Nehadzte nabijacku na zem ani ju nevystavujte nepriaznivym
poveternostnym podmienkam. V opacnom pripade sa moze
vyskytnut poZiar alebo Uraz elektrickym priudom.

Ak je sietova zastrcka poskodend, je potrebné prerusit pouZivanie
nabijacky, obratit sa na autorizované servisné stredisko alebo
predajcu.

Opatrne manipulujte s napajacim kablom. Pripojenie nabijacky
batérie do miestnosti, zatial o je bicykel vo vonkajSom priestore,
moZe spoOsobit poskodenie napdjacieho kabla stladenim kabla
dverami alebo oknom.

Neprechadzajte kolesom bicykla alebo nestupajte po kabli ani
sietovej zastrcke. V opacnom pripade moze dojst k posSkodeniu
napajacieho kabla alebo zastrcky.
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BATERIA

34.
35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

UdrzZujte batériu a nabijatku mimo dosahu deti.

Pocas nabijania sa nedotykajte batérie ani nabijacky. S
ohlfadom na to Ze pocas nabijania, batéria a nabijacka
baterky dosahuje teplotu od 40-70°C, dotyk moze
sposobit popaleniny prvého stupna

V pripade Ze je puzdro batérie poskodené, prasknuté
alebo pokial zacitite neobvykly zdpach, nepouzivajte
batériu alebo nabijac¢ku. Unik tekutiny z batérie méze
spbsobit vazne zranenie.

Neskracujte alebo nepredlZujte pripojovacie kable a
spojky pripojenia batérie. Intervencia na kabloch alebo
konektoroch mbze pbésobit prehrievanie alebo
zapalenie batérie a spOsobit vaine zranenie alebo
poskodenie majetku

Batériu nerozoberajte ani neupravujte. MoéZe to
spbsobit prehrievanie alebo zapalenie batérie, co
spbsobi vazne poranenie alebo poskodenie majetku.
Nehadzte alebo neudierajte do batérie. Mo6Ze to spdsobit
prehrievanie alebo zapalenie batérie, co spOsobi vazne poranenie
alebo poskodenie majetku.

Batériu nevhadzujte do ohna ani nevystavujte zdrojom
tepla. V opac¢nom pripade moze dojst k poziaru alebo
vybuchu, ¢o mozZe spdsobit vaine zranenie alebo
poskodenie majetku.

Pokial batéria bola odloZzena na dlhsiu dobu,
nepouzivala sa alebo pokial ubehla dlhsia doba od
posledného nabijania, batériu je potrebné dodatocne
nabijat kazdy mesiac. Tymto sa vyrazne prediZi
Zivotnost batérie.

Bicykel neskladujte v horicom pocasi v kufri auta prilis dlho. Bicykel
a batériu skladujte na chladnom a suchom mieste.

Tipy

Pri kipe si vyberte a kipte model vhodny pre vase potreby a vodici
musia mat pred jazdou na cestach zruénu techniku jazdy.

V zaujme spravneho pouzZivania a bezpelnosti venujte pozornost
nasledujicim krokom:
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V procese pouzivania venujte pozornost kontrole stavu upevnenia
motora a zadnej vidlice a v pripade zistenia uvolneného javu ho
vcas dotiahnite.

Pri Startovani napdjania alebo pri stretnuti so strmym svahom
pouzZite pedal na asistenciu, aby ste ¢o najviac zniZili Startovaci prud
a predizili Zivotnost batérie a kilometrovu trasu.

V dazdivych diioch venujte zvy$ent pozornost: ak je hibka vody
vacSia ako stred kolesa, je pravdepodobné, Ze motor nasiakne
vodou, ¢o vedie k poruche.

Pouzivatelia musia na nabijanie akumuldtora pouzivat nabijacku
uréent vyrobcom. Pri nabijani umiestnite batériu a nabijacku
plynule.

Je zakazané, aby boli skrinky batérie a nabijacky prekryté inymi
predmetmy, ktoré by branili teplu, priom by sa malo zachovat
dobré vetracie prostredie.

UdrzZiavajte primerany tlak vzduchu v pneumatikdch, aby ste
predisli zvySenému odporu pri jazde a lahkému opotrebovaniu
pneumatik a deformdcii réfika.

Vodici by mali dodrziavat pravidla cestnej premavky a rychlost jazdy
by mala byt nizsia ako 25 km/h a prepravovany tovar nesmie
prekrodit maximalnu nosnost zadného nosica (ak existuje).

Pri jazde vysokou rychlostou alebo prudkom brzdeni z kopca
nepouzivajte prednd brzdu, aby ste zabranili pohybu taZiska
dopredu, ¢o by mohlo viest k nebezpedenstvu.
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Balenie obsahuje

E Bicykel Predné koleso Predny blatnik

Kla¢ M6x10 . Nabijacka a
Pedal * 2
batérie x2 6ks eaa kabel

'/////////m’

=) =F

i ot ¢
b

Sesthranny Nastrény Predny Dvojité Manual
klae kla¢ reflektor otvorenie
kl'ti¢ s koncovkou
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2. ZAKLADNE CASTI A NAZVY

N o v s wDN e

®

10.

slclofelolololololo

® ® PEOHHS © @

Hlavova rurka 11. Zadny blatnik
Predné svetlo / reflektor 12. Krytka

Brzdova paka 13. Stojan

Riadidla 14. Dekorativny kryt kfucky
Displej 15. Korba

Rurka sedadla 16. Pedal

Svorka na sedadlovom 17. Zamok batérie
stipiku 18. Predny blatnik
Stojan na sedadlo 19. Rurkadole
Sedlo 20. Kotucova brzda
Zadné svetlo / reflektor 21. Predna vidlica

10
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NASTAVENIE VYSKY SEDLA

1. Rychloupinaciu rukovat
uvolnite silou.

3. Zatlacte na zatvorenie
rychloupinacej rukovite.

2. Zdvihnite sedlo do spravnej

vysky.

VAROVANIE! Ked sa zobrazi
vystrazny napis "najnizsia
hranica", sedlo bolo zdvihnuté do
najvyssej polohy.
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MONTAZ BRZDOVYCH LANIEK

1. Vytiahnite vnatorné jadro brzdového lanka
a vlozte zinkovy hrot do svorky v jadre
lanka brzdovej paky a potom vlozte svorku
do brzdovej paky.

\_ 2. Otoéte maticou brzdovej paky, aby bola
' " medzera matice a medzera brzdovej paky
v rovnakej linii. Narovnajte vnatorné jadro
brzdového lanka a zacvaknite ho do
medzery medzi brzdovou pakou a
brzdovou maticou, pricom vonkajsie lanko
vloZte do otvoru matice.

3. Utiahnite maticu a uvolnhite rameno
kotucovej brzdy, aby ste dokoncili
instalaciu.

4. Po nastaveni miernej brzdnej sily zaistite
upevnovaciu skrutku brzdového vedenia na
kotucovej brzde pomocou Sesthranu €. 5.

12
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NASTAVENIE POLOHY SEDLA

1. Uvolnite skrutku na drZiaku
zadného reflektora proti smeru
hodinovych ruci¢iek pomocou
Sesthranného klucéa ¢. 3 a vyberte
reflektor.

2. Uvolnite skrutku sedlovej trubky
proti smeru hodinovych ruciciek
pomocou kluca Hé6.

3. Po dostatochom  uvolneni
skrutky sedlovej trubky je
mozné sedlo posuvat dopredu
alebo dozadu.

4. Po nastaveni polohy zaistite
skrutku sedlovej trubky v
smere hodinovych ruciciek.

5. Potom nainstalujte drziak
reflektora a zaistite skrutku
zadného upevnovacieho
drziaka reflektora v smere
hodinovych ruciciek.

13
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INSTALACIA PEDALOV

1. Prava strana: 2. lava strana:
Vezmite pravy  pedal s Vezmite lavy pedal s oznacenim L.
oznatenim R. Rucéne ho Ruéne ho naskrutkujte na kluku
naskrutkujte na kfuku v smere proti smeru hodinovych ruciciek.
hodinovych ruciciek. Pouzite dvojity otvoreny kluc a
Na utiahnutie pouZite dvojity utiahnite ho.

kl'u¢ s otvorenou koncovkou.
MONTAZ RIADIDIEL

1. Nasadte zostavu riadidiel na
ram.

2. Zarovnajte otvory pre skrutky na

[T R A riadidlach s otvormi pre skrutky
P B na hlavovej rarke.

N——

e

3. PredbeZne utiahnite Styri skrutky
M6*10 na rame pomocou
Sesthranného klucéa ¢. 4, potom
striedavo utahujte kazdu skrutku v
poradi dve spodné a dve horné
skrutky, kym nebudu vsetky skrutky
utiahnuté.

14
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INSTALACIA PREDNEHO BLATNIKA A PREDNEHO KOLESA

1. Otocte bicykel o 180 stupfiov a  Rdm bicykla poloZte na mékky koberec
postavte ho na rovni zem. glebo na zem poloste Idtku, aby ste

Dbajte na to, aby bicykel zabrdnili poskodeniu tela ramu.
nespadol.

2. Pripevnite predny blatnik na prednud
vidlicu a pripevnite dve skrutky M6*10 v
poradil,2, ako je znazornené. Utiahnite
ich v smere hodinovych ruciciek
pomocou Sesthranného kluca ¢. 4.

— Brzdovy kotu¢

-------- Brzdova podlozka

3. Vlozte predné koleso do polohovacieho otvoru
prednej vidlice , pricom dbajte na to, aby bol
brzdovy kotu¢ zarovnany s brzdovym oblozenim.

15
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4. Po namontovani dvoch podloZziek na

ey oboch stranach napravy predného
? {- r‘{ naboja striedavo utahujte maticové

‘ ' uzavery na oboch stranach nastrénym

‘ kft€om, kym sa obe skrutky neutiahnu.

( (\'4‘ Uistite sa, Ze je ndprava predného ndboja
¢ W vycentrovand.

1. Vypnite eBike. Silou 2. Zdvihnite sedlo smerom nahor
uvolnite objimku sedlovej a vyberte sedlovku.
trubky.

3. Viloite klu¢ batérie a 4. Ak chcete batériu vybrat,
otocte nim o 180 stupnov zdvihnite ju silou smerom nahor.
proti smeru hodinovych VloZte batériu do sedlovej trubky,
ruciciek, aby ste odomkli potom otocte klfi¢om o 180
zamok batérie. stupfiov. v smere hodinovych

ruciciek, aby sa batéria uzamkla,
a klac¢ vyberte.

16
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DOLEZITE!

Kazdy eBike je vybaveny jedine¢nym kli¢om na batériu,

Uchovavajte ho v bezpeci a nenechavajte kl'uc v otvore zamku dlhsi ¢as. Ak klu¢
od batérie stratite, nembéZieme vam poskytnit nahradny kIuc, ktory by
zodpovedal vasmu e-biku, a batériu nebudete moct vybrat.

ZADNE SVETLO

PIastévé; podlozka Tlagidlo *
zapnutia/vypnutia
1. Pred pouZitim odpojte plastovu 2. Stlagenim spinaca zapnete alebo
podlozku zadného svetla, inak sa vypnete zadné svetlo.
zadné svetlo nerozsvieti.
PREDNY REFLEKTOR
1. Vyberte predny reflektor z krabice s 2. Upravte polohu reflektora tak,
prislusenstvom, uvolnite skrutky na aby jeho predni cast smerovala
nosici, rozlomte ho pod urcitym priamo dopredu, a potom
uhlom, namontujte reflektor na pravu utiahnite skrutky reflektora, ¢im
stranu riadidiel a skrutky nosi¢a dokoncite instalaciu.
utiahnite pomocou krizového
skrutkovaca.

17
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3. PREVADZKA A OVLADAC LCD DISPLEJA
ZAPNUTIE NAPAJANIA

Pred prvou jazdou nabite batériu.

Zapnutie/vypnutie napdjania

Stlacte a podrzte na 3 sekundy

Ak sa elektrobicykel nepouZiva 5 minut, napdjanie sa automaticky
vypne.

©

Zapnite svetlomety

Stlacenim a podrzanim tladidla "+" na 2 sekundy zapnete a vypnete
svetlomet.

Svetlomet elektrobicykla je predvolene vypnuty.

Ked' je okolité svetlo slabé alebo ked’ jazdite v noci, zapnite
svetlomety

Jazdné rezimy
Kratkym stlacenim tlacidla
jednotlivymi rezimami

"+" alebo "-" prepinate medzi

A

Stlacte a podrzte tlacidlo "Walk mode" na 2 sekundy, potom
bicykel automaticky prejde do rezimu chédze s rychlostou 3,7
km/h. Ak tladidlo uvolnite, rezim ch6dze sa automaticky vypne.
V zdujme zaistenia bezpecnosti sa pri tlaceni elektrického bicykla
odporuca pouZivat reZim chédze. NepouZivajte ho v stave jazdy.

A

Elektrobicykel ma Styri jazdné rezimy:

1.
2.

w

ReZim Bicykel - motor neposkytuje Ziadnu pomoc (bez Sipky)

ReZim Eco (predvoleny reZzim) - asistencia pri nizkom vykone - maximalny
dojazd (zelené Sipky)

Mestsky reZim - rezim stredného vykonu, stredny dojazd. (modré Sipky)

. Sportovy re#im - maximalna asistencia vykonu - jazda vysokou rychlostou

(Cervené sipky)

Pri prvej jazde na elektrobicykli odporucame zacat s reZimom Eco.

18
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Oblast monitorovania

ReZim jazdy
ReZim choédze| Uroveii nabitia batérie
~ ~
Svetlo S5 DD :[]DI]DDb Indikator chyby
ﬁ ﬁ Vi Indikator
@ uzamknutia
. . A7 b4 Bluetooth
Rychlost o

< T Skmm Jednotka

Nastavenia vstupu/vystupu

a.

b.
c.
d.

Sucasnym stlacenim a podrzanim tlacidiel "+" a "-" na 3 sekundy vstupite do
rozhrania ponuky nastavenia.

Po vstupe do reZzimu nastavenia sa zobrazi rozhranie P1

Kratkym stlacenim tlacidla "+" parameter zvysite alebo "-" znizite.

Stlacenim a podrzanim tlacidla "-" ukondite rezim nastavenia.

Ak do 30 sekund nevykondte Ziadnu akciu, obrazovka nastavenia sa
automaticky ukonci a vsetky upravy sa automaticky uloZia.

P1-Prepinanie metrickych/imperialnych jednotiek

a.

Ked'sa na rozhrani zobrazi P1, kratko stlacte tlacidlo "Power", aby ste
vstupili na obrazovku vyberu metrickych/imperialnych jednotiek.
Stlacenim tlacidla "+" alebo "-" moZete prepinat medzi milami a
kilometrami.

Dlhym stlac¢enim tlacidla

uloZite nastavenie.

P4-Jas podsvietenia

a.

Kratkym stlacenim tlacidla "Power" vstupte do rozhrania nastavenia jasu
podsvietenia.

Kratkym stla¢enim tlacidla "+" alebo
zZnamena najtmavsie a 3 najjasnejsie)
Dlhym stla¢enim tlacidla "-" ulozZite nastavenie.

19
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Kratko stlacte tlacidlo "Power".
. Stlacenim tlacidla "+" alebo "-" prepnete ¢as automatického vypnutia po
minutach.
c. Cas automatického vypnutia. Mozno ho nastavit na 0~9 minut.
d. Dlhym stla¢enim tlacidla "-" ulozite nastavenie
0 znamend, Ze funkcia automatického vypnutia je vypnutd. Predvoleny cas
spdnku/vypnutia je nastaveny na 5 minut.

Casovac automatického vypnutia P5
a
b

VAROVANIE!

V pripade poruchy elektronického riadiaceho systému sa zobrazi ikona alarmu a
na displeji rychlosti blika prislusny kod chyby. Ked' sa zobrazi ikona alarmu a kéd
chyby, musite si byt vedomi, Ze jazda na vasom elektronickom bicykli nie je
bezpecna.

4. Pouzivanie a ladenie

Nabijanie

Vzhladom k tomu, Ze batéria vasho nového bicykla pri dodani z tovarne a kvoli
doprave nebude urditd dobu nabijana. Je potrebné batériu dobit pred prvym
pouzitim. Jedine nabijackou, ktora je sicastou sady s E-Bicykla sa mbZete pouzit
na nabijanie batérie. V opacnom pripade moze déjst k poskodeniu batérie alebo
k poziaru a inym nebezpecenstvam a zaruka je neplatna.

Nastavenie a nabijanie batérie

1. Starostlivo sa uistite, Ze menovité vstupné napatie nabijacky je v sulade s
napatim vasej elektrickej siete. Prosim precitajte si bezpecnostné varovania
tykajlce sa pouzivania nabijacky a batérie vdokumente v kapitole DOLEZITE
BEZPECNOSTNE POKYNY .
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2. Batériu mbzete nabit priamo na bicykli
alebo ju mobZete vybrat z bicykla na ﬂ
nabijanie vo vnutri miestnosti alebo na
inych vhodnych miestach.
3. Spravne pripojte najskér vystupnu
zastrcku  nabijacky s pripojenim pre /_‘
nabijanie batérie a potom pripojte

L ]

zastrcku nabijania so zdrojom napdjania TF T
4. Svetelny signal a kontrolka nabijania
nabijacky su zapnuté a indikuju, Ze nabijanie zacalo.
5. Po dokondéeni nabijania najprv treba odpojit zastréku zo zasuvky elektrickej
siete a potom odpojte konektor na batériu.
Ked' je batéria Uplne vybita, as potrebny na Uplné nabitie je 4 az 5 hodin. Po
zmene svetelného signdlu z Cervenej na zelend, batéria je nabita.
Kvoli vlastnosti litium-idnovej batérie, kapacita batérie slabne pri r6znych teplotach, pri
-10°C bude jej kapacita 70%, pri 0°C bude jej kapacita 80%, pri 20°C bude kapacita 100%

Délezité:

Odportica sa, aby ste novy bicykel nabijali 5 aZ 6 hodin po uplnom vybiti
batérie. To podporuje hiboké nabijanie a vybijanie. Vykondvajte tento
postup v prvych tyZzdnioch pouZivania bicykla, aby ste plne aktivovali
aktivne latky a chemické procesy v batérii.

Neskér mézZete nabijat batériu podla vdsho vyberu, aj ked' to nie je
uplne vybita.

Spravne nabijanie a pouzivanie

Dolezité:

Batériu treba nabijat na velkom priestore, mimo zdroja tepla, vysokej
vihkosti a dalej od ohial!

Batéria a nabijacka su elektronické a citlivé produkty. Vysoké teploty
a vlhkost mézu spdsobit poskodenie komponentov, o mdie mat za
nasledok skodlivé plyny, poskodenie a pripadne vybuch.

* Cas nabijania nesmie byt prili§ dlhy. DIhé nabijanie skrati predpokladanu
Zivotnost batérie.

*  Potom ako je batéria Uplne nabita, zdroj napdjania by mal byt vypnuty ¢im
skér. Nezabudnite odpojit nabijacku zo zdroja napdjania !
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* Ak sa batéria dlhodobo nepouziva, batéria sa pomaly vybija, a je potrebné
nabit ju (doplfiovat) priblizne raz za mesiac.

5. Pouzivanie a udrzba

Rutinna kontrola elektrického bicykla pred pouzitim

1 Vlozte batériu do priestoru pre batérie, zapnite prepinac a skontrolujte, Ci
vsetky elektrické komponenty funguju spravne.

2 Bezpecnostna kontrola (pozri bezpecnostné pokyny na zaciatku instrukcii)

Skontrolujte, ¢i sa paka hlavného vypinaca otaca a ¢i sa da flexibilne nastavit.

4 Skontrolujte, ¢i st brzdy spravne (brzdna draha na suchej vozovke je cca 4 m,
brzdna drdha na mokrom povrchu az do 15 m).

w

Kazdodenné pouzivanie a testovanie elektrického bicykla
Kazdodenné pouZzivanie elektrického bicykla opotrebuje Casti bicyklov. Rovnako
sa moze stat, Ze niektoré Casti su kvéli vibraciam a pouzivaniu rozpadnuté alebo
vyblednuté. Mbze sa stat, Ze v dbsledku tohto zlyhaju jednotlivé zostavy. Ak si
takéto pripady nevSimnete, pocas jazdy hrozia nebezpecné situdcie, takze vodici
musia byt zodpovedni za kontrolu a Gdrzbu bicykla.

Udriba

Aby sa zabezpecilo, ze je jazda bicyklom bezpecnd, je potrebné pravidelne
kontrolovat, ¢ vsetky elektrické zariadenia funguja spravne, &i su droty
vytiahnuté a ¢i si mechanické ¢asti v spravnom stave.

Je potrebné pravidelne Cdistit, utriet a mazat retaz, ozubené prevodovky a
prevodovky (konzultujte s doddvateflom o druhu oleja), aby sa zabezpecila
spravna funkénost kazdej ¢asti.

Pravidelne kontrolujte dotiahnutie kazdej skrutky e-bicykla a pravidelne ich
dotahujte; (Krutiaci moment kazdej hlavnej polohy: skrutka krku riadenia: 180-
220kgf.cm; Sedlova skrutka: 180-220kgf.cm; matica predneho kolesa: 250-
300kgf.cm; matica zadného kolesa: 300 - 350 kgf.cm)

Standard vole retaze: retaz hore a dole < 10 mm; ak je retaz volna, je mozné
povolit maticu zadného kolesa, napinac retaze nastavit podla stavu pripevnenia
retaze a maticu zadného kolesa opat utiahnut.

Ak kotucové brzdy a brzdové dosticky tru o seba, upravte polohu tak, aby
nedochadzalo k rusivému treniu.

Ak su brzdové dosti¢ky Sikmo alebo je kotucova brzda zaseknuta, je potrebné
kotucovu brzdu alebo platnicky vymenit.

Aplikujte mazivo kazdé 3 mesiace na skrutky sklopného klic¢a ramu a
antikordzny olej na retaz.
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E-bicykel neoplachujte vodou, aby ste predisli nehoddm sp6sobenym
vnutornym elektronickym dielom a vodi¢om.

Tabulka pravidelné kontroly a Gdrzby

Upravt Kontrola alebo Vyment - )
¢ e v Cistenie, vymena * e Q Utianut A Mazanie
Kontrolna polozka Prvy 60 dni 180 dni 360 dni | 540 dni 720 dni
p nakup
1. Spravna vySka sedadla rukovite * L L 2 L 2 2 L 2
2. Su casti rukovate a riadenia
. & A A A A A
opotrebované
3. Retazje prili§ volna L 4 L L 2 ®A ®A ®A
4. Brzda je priliS pruzna * OQ QQ QQ QQ QQ
5. Spalik brzdovej ¢el'uste opotrebovany * b v L 4 \ 4 \ 4
6. Rafik je skresleny alebo deformovany '3 '3 '3 ¢ ¢ ¢
7. Spica ja ohnuta alebo uvol'nena ' ’Q ’Q ‘Q .Q ‘Q
8 . Posobia vetky Casti loZiska pruzne Q A A A A v A

Pozndmka: Hornd tabulka je pre vseobecné informdcie. Udrzba bicykla zdvisi od
intenzity pouZivania, v zdvislosti od pracovného prostredia, frekvencie
pouZivania, kvality a stavu elektrického bicykla, ako aj inych faktorov.
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6. Techniky jazdy
Pravd poloha bicykla je zakladom bezpecnosti: poloha vodi¢a zavisi od polohy
bicykla a kontaktnych miest (volant, sedadlo, pedal) bicykla.

Poloha vodiéa vsak tzko suvisi s vyskou a hmotnostou cyklistu. Poloha bicykla je
uréend ucinnostou svalove] kontrakcie, ale zarover urluje, ¢i bicykel moze
bezpeéne ovlddat volant a brzdy. V désledku toho je spravna cyklisticka pozicia
zakladom bezpecnosti. Bezpecné cyklistické techniky su popisané samostatne v
nasledujicom zozname: Nastavte tri body pre spravne umiestnenie tela;
Cyklistika je podobna Sitiu oblecenia, pretoZe je potrebné merat tvar tela a
spravit Upravy. Trojbodova Uprava je kombinaciou troch principov: Sportovej
mechaniky, fyzioldgie cvicenia a bezpecnej jazdy

1) Nastavte polohu sedadla: stlaéte pedal smerom nadol, aby sa lahko
aktivovala kontrakcia vsetkych svalov dolnych koncatin a su¢asne by nohy
mali byt mierne natiahnuté.

2) Prednd azadnd poloha: stlacte pedal na 45 ° sklon a potom nastavte vysku
sedadla, ktora sa vztahuje k najlepsej polohe pedala.

3) Nastavte prednu a zadnl cast a vysku riadenia: pri vyske riadenia vo
vSeobecnosti je volant o 30 az 50 mm vyssi ako sedadlo, zatial ¢o Volant
ktory je rovny (Trekking alebo Mountain Bike) ma rovnaku vysku ako
sedadlo. Po ladeni dbajte na smer volantu a potom pevne dotiahnite.

e Poloha sedadla: Je podobna polohe ako pri jazde na koni, hmotnost je
posunutd na riadenie a pedale a hmotnost by nemala byt nastavena smerom
nahor, aby sa zabranilo bolesti bokov.

e Pedal: poloha nohy je vopred o jednu tretinu dizky topanky a najvhodnejsie
je v strede pedélu. Nohy musia byt rovnobeZne so stredom bicykla a uc¢innost
pedalu by sa mala zniZit, ak su nohy prili$ Siroké alebo Uzke; rychlost by sa
mala udrZiavat rovnako, aby sa zabranilo uUnave vodida; je zvlast
poznamenané, Ze odtiahnutie druhej Casti tiez pretiahne pedal.

e Technika spomalovania: Zariadenie v priebehu zmeny rychlosti spomaluje
alebo zrychluje, ale tym sa meni pomer pre os. Zmena rychlosti sa pouziva na
zvysenie efektivity a Setrenie energie a komfortu. Rychlost sa meni, pokial'ide
o: 1: vstupanie, 2: do kopca, 3: nerovny povrch cesty, 4: jazda do vetra a 5:
pocit Unavy. MoZno tieZ povedat, Ze je potrebné menit rychlost, ked sa pocas
predelovania vyskytne pocit nepohodlia, aby sa znizila Unava v désledku
nerovnakej sily.

e Technika spomalovania: Kazdy pozna zasadu brzdenia tam, kde sa najskor
stla¢i zadna brzda, potom predna brzda, ale v zriedkavych a nudzovych
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pripadoch vsetci budu brzdit spolu s obidvoma brzdami. Pokial je vzdialenost
brzdenia rozumna, bicykel sa mdzZe bezpecéne zastavit; pokial je brzdenie prilis
rychle, vodi¢ moézZe spadnut smerom dopredu. Aby ste predisli tomuto
nebezpecenstvu, je najlepsie brzdit prerusovane, kym je panva zatladena
smerom dozadu. Pocas dazda zvySujte brzdnl drdhu pre bezpednost a
znizend rychlost jazdy

Jazda s jednou rukou alebo bez riuk Jazda po schodoch je zakdzana
na riadidlach je zakazana

Jazda po dialnici alebo inych Jazda po klzkej vozovke je zakazana
nebezpecnych cestach je zakazana
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7. RiesSenie problémov

Ak vas bicykel nefunguje ako zvycajne alebo sa zda byt chybny, pozorne si preditajte tuto
¢ast. Mnohé prevadzkové problémy mozu vyriesit pouZivatelia.

Tento jednoduchy postup pomaha obnovit stabilné podmienky pre elektrické obvody.

Ak sa problém nevyriesil alebo mate iné obavy, obrétte sa na oddelenie starostlivosti o

zakaznikov vyrobcu.

SYMPTOMY

MOZNE RIESENIA

Nepodarilo sa
zmenit rychlost
alebo prilis nizka
maximalna rychlost

Nizke napétie batérie
Hlavna rukovat v
poruche

o Nespravny ovladac

Nabite batériu Uplne
Vymente hlavnu rukovat a
ovladac

Zapnuty zdroj
napajania ale
motor nefunguje

Nespravna hlavna
rukovat
Nespravny zamok
elektrickych dveri
Nespravny ovladac

Vymeiite hlavnu rukovat a
ovladac

Znovu skontrolujte vsetky
kable a kontakty

Prejdena
vzdialenosti s
jednym nabijanim
batérie je nizsia,
ako sa ocakavalo

Pokles tlaku v
pneumatikach
Nedostatocné nabijanie
alebo zlyhanie nabijacky

e Batéria je poskodena

alebo jej Zivotnost
vyprsala

o Casté nahle pohyby

alebo tazké riadenia,
pretaZenia

Pneumatika je plna
vzduchu

Batéria je opotrebovana
Vymerite nabijacku
Vymernte batériu

Nabijacka nenabija

Nabijaci drét bol
uvolneny alebo
poskodeny

e Zvarené vedenie batérie

odpadava alebo je
poskodené

Opravte kontaktnu Cast
alebo ju vymerite
Opravte kontaktné
vedenie

Generator nema
pomocné napajanie

Indukované napatie ma
slaby alebo poskodeny
kontakt

Droéty generatora su
nespravne alebo
poskodené

Nastavte indukované
napatie alebo ho
vymente

Znova pripojte alebo
vymerite
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8. Technické Specifikacie

EN 15194, EPAC

Model e-bike c102
Typ City Bike
Napdtie batérie 36V, Lithium-lon
Kapacita batérie 9,6Ah
Napitie/prud nabijagky 100-240V AC 50/60Hz, 42V DC/ 2A Max
Cas nabijania (0-100%) 5-6h
Spotreba energie/nabijanie 0.2kWh
Teplotné podmienky nabijania 0°C—-45°C
Vykon motora 250W
Maximalna rychlost 25km/h

Rozsah

60-70 km s PAS*

Obrué / vidlica

Aluminom
rdm zo zliatiny

Velkost pneumatik

24 x 3,0 palca

Predné brzdy

Mechanicka kotucova brzda

Zadné brzdy

Mechanicka kotucova brzda

Prevodovy stroj

Jedna rychlost

Posunovac

Maximalne zataZenie 120kg
Vodotesna ochrana IPX4
Rozmer 178,5*%66,5*105 cm
Hmotnost 26,54 kg

KedZe sa vyrobok neustéle zlep3uje, $pecifikacie a pokyny je mozné zmenit bez
predchadzajuceho upozornenia.
* Moze sa lisit v zavislosti od jazdnych podmienok, konfiguracie terénu, teploty atd.

Pri nabijani zariadenia musi byt adaptér umiestneny v blizkosti zariadenia a musi byt

fahko pristupny.
Odpojenim adaptéra zo zasuvky sa povaZuje zariadenie, ktoré vypina adaptér.
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Likvidacia starych elektrickych a elektronickych zariadeni

Oznacenie vyrobkov tymto symbolom znamena, Ze vyrobok patri do skupiny
elektrického a elektronického odpadu (OEEZ), ktory sa nesmie likvidovat
spolo¢ne s domacim a objemnym odpadom. Preto je potrebné tento
mmmm VYrobok odovzdat naoznacenom zbernom mieste uréenom na zber
elektrického a elektronického odpadu. Spravnou likvidaciou tohto vyrobku
zabranite pripadnym negativnym nasledkom pre Zivotné prostredie a fudské zdravie,
ktoré by mohli byt ohrozené nezodpovednou likvidaciou opotrebovaného vyrobku.
Recyklaciou materidlov z tohto vyrobku poméahate chranit zdravé Zivotné prostredie a
prirodné zdroje.
Podrobné informacie o zbere OEEZ ziskate od spolocnosti v predajni, v ktorej ste
vyrobok kupili

Likvidacia pouzitych batérii
Skontrolujte miestne predpisy tykajuce sa likvidacie optrebebovanych
batérii alebo zavolajte miestny zakaznicky servis kvéli pokynom na likvidaciu
starych a pouZzitych batérii.
Batérie z tohto produktu by sa nemali likvidovat spolu s domovym odpadom.
Vidy vloZte staré batérie do Specidlnych miest na likvidaciu pouzitych batérii ktoré sa
nachddzaju vo vietkych predajniach, kde si moZete kupit batérie.

EU Vyhlasenie o zhode

M SAN grupa d.o.o. tymto vyhlasuje, Ze vyrobok je v sulade so
smernicami:

e  Machinery Directive 2006/42/EC

e LVD Directive 2014/35/EU

e EMC Directive 2014/30/EU

e  RoHS Directive 2011/65/EU.

Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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WITAMY

Dziekuje za zakup roweru elektrycznego MS Energy Bike. To wazne, aby przeczytac
niniejszg instrukcje obstugi przed pierwszym uzyciem nowego produktu. Aby w petni
korzystac z tego produktu, nalezy bardzo uwaznie stosowac sie do wskazéwek
zawartych w niniejszej instrukcji obstugi, a w szczegdélnosci do rozdziatéw Ostrzezenie i
Bezpieczenstwo. Niniejszg instrukcje obstugi nalezy przechowywaé w bezpiecznym
miejscu do wykorzystania w przysztosci. JesteSmy pewni, ze Twéj nowy system Micro
Audio spetni Twoje potrzeby. Urzadzenie to spetnia najwyzsze standardy, innowacyjna
technologie i wysoki komfort uzytkowania.

Btyskawica z symbolem strzatki, wewnatrz trojkata
A rownobocznego, ostrzega uzytkownika o  obecnosci

niebezpiecznego napiecia nie izolowanego wewnatrz produktu,

ktore moze by¢ wystarczajgco silne, aby stanowic¢ ryzyko

porazenia pradem.

Wykrzyknik wewnatrz trdjkata réwnobocznego informuje
A uzytkownika o obecnosci waznych instrukcji obstugi i

konserwacji w dokumencie dotgczonym do opakowania.

A UWAGA A

RYZYKO PORAZENIA PRADEM ELEKTRYCZNYM
NIE OTWIERAC
Nie nalezy otwierac pokrywy tadowarki elektrycznej ani zadnych innych
czesci roweru elektrycznego. W zadnym wypadku uzytkownik nie moze
ingerowaé wewnatrz czesci elektrycznych. Tylko wykwalifikowany
technik z serwisu jest uprawniony do obstugi.

Gtéwna wtyczka jest uzywana jako odtacznik urzadzenia
tadujacego.

Nieprawidtowa wymiana baterii moze prowadzi¢ do ryzyka, w
tym do wymiany innego, podobnego lub tego samego typu.
Nie nalezy wystawia¢ akumulatoréw na dziatanie ciepta, np.
stonca, ognia lub czegos podobnego.
Prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi zabezpieczeniami dotyczacymi
roweru i zachowanie ich do wykorzystania w przysztosci. Nalezy
zawsze stosowac sie do wszystkich ostrzezenn i oznakowanych
instrukcji.
Ten produkt spetnia wszystkie wymagania zgodnie z normg EN 15194,
EPAC
Maksymalna obstugiwana predkosé: 25km/h
Moc silnika: 250W
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1. WAZNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

OSTRZEZENIE! Maksymalne obcigzenie wynosi 120 kg.

e Rower elektryczny jest przeznaczony wytacznie do
uzytku przez osoby doroste. Dzieci ponizej 12 roku 1
Zycia nie moga jezdzi¢ na rowerze elektrycznym.

e  Podczas jazdy na rowerze elektrycznym nalezy zawsze
uzywaé kasku, butow i sprzetu

ochronnego, takiego jak ﬁi& \(

ochraniacze na kolana i tokcie, aby SN o gE=L

unikna¢ obrazen. { ]| « ) R
e Nie wolno jeidzi¢ bez ‘-‘}\\\ J 7 K | 4

odpowiedniego przeszkolenia. / R_{_! f R 4
e Nie nalezy jezdzi¢ z duig predkoscia, - 7 / //

na nierdwnym terenie ani na
zboczach.
Nie wolno jezdzi¢ po spozyciu alkoholu lub narkotykéw!

e Musisz przestrzega¢ lokalnych przepisow i ustgpi¢ miejsca
pieszym.

e Podczas jazdy tym pojazdem istnieje ryzyko odniesienia obrazen
ciata w wyniku utraty kontroli, kolizji i upadku. Aby bezpiecznie
jezdzi¢, nalezy przeczytac i przestrzega¢ wszystkich wskazowek i
ostrzezen zawartych w instrukcji obstugi.

e Rower elektryczny jest pojazdem do transportu osobistego i jest
przeznaczony do uzytku tylko przez jedng osobe. Prosze nie
przewozi¢ pasazera na rowerze.

e Nie jest on przeznaczony do uzytku profesjonalnego.
OSTRZEZENIE: Przed jazdg nalezy sprawdzié stan roweru. Nalezy upewnic
sie, ze hamulce dziatajg prawidtowo, akumulator jest w petni
natadowany, cisSnienie w oponach jest wystarczajgce, nie ma nietypowych
dzwiekdéw, nie poluzowaty sie Sruby itp.)
Wazna jest prawidtowa sita dokrecania srub, nakretek, wkretéw na
rowerze. Gdy zostang za lekko dokrecone, mogg wypasc. Natomiast zbyt
mocne dokrecenie moze spowodowal zerwanie, rozciggniecie,
odksztatcenie lub ztamanie gwintu. Tak czy inaczej, niewtasciwa sita
dokrecania moze spowodowal uszkodzenie elementu, co moze
spowodowac utrate kontroli i upadek.

UWAGA: Niniejsza instrukcja nie jest przeznaczona do kompleksowego

uzytkowania, serwisowania, naprawy lub konserwacji. Wszystkie

czynnosSci serwisowe, naprawy i konserwacje nalezy wykonywaé u

sprzedawcy.

UWAGA: Tenrower elektryczny jest przeznaczony tylko do jazdy

po drogach miejskich! Jazda w sSrodowisku
pozamiejskim lub na gtéwnej drodze jest zabroniona!

3
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JAZDA

1.

Przed doktadnym zapoznaniem sie z instrukcjg obstugi i
zrozumieniem dziatania roweru elektrycznego nie nalezy go
uzytkowaé, ani wypozyczac¢ osobom, ktére mogg obstugiwaé rower
elektryczny.

Nie nalezy pedatowac ani przenosi¢ roweru, gdy podtgczona jest
tadowarka baterii. Moze to spowodowac zaplatanie sie przewodu
zasilajgcego w pedaty, co moze uszkodzi¢ tadowarke, przewdd
zasilajacy i/lub gniazdo tadowania.

Nie nalezy jezdzi¢ na rowerze, jesli wystgpi awaria akumulatora lub
ktoregokolwiek elementu systemu wspomagania pedatéw. W
przeciwnym razie moze dojs¢ do utraty kontroli i powaznych
obrazen.

Nie nalezy rozpoczynac jazdy jedng stopg na pedale, a drugg na
ziemi, a nastepnie po osiggnieciu okreslonej predkosci zaczgc
jezdzi¢ na rowerze. W przeciwnym razie moze dojs¢ do utraty
panowania nad pojazdem i powaznych obrazen. Ruszaé sie wolno
tylko wtedy, gdy s Panstwo prawidtowo osadzeni na siedzeniu
roweru.

Nie wiaczac funkcji regulacji przepustnicy, jesli tylne koto nie dotyka
podtoza. W przeciwnym razie koto bedzie sie obraca¢ w powietrzu
z duzg predkoscig i moze spowodowac obrazenia.

Przed jazdg w nocy nalezy sprawdzi¢ pozostatg

pojemno$¢ baterii. Swiatto zasilane z akumulatora [ -l
zgasnie wkrétce po tym, jak pojemnosé pozostatego ' '
akumulatora zmniejszy sie do tego stopnia, ze jazda ze
wspomaganiem nie bedzie juz mozliwa. Jazda bez lampki moze
zwiekszy¢ ryzyko obrazen.

Nie wolno modyfikowaé¢ ani usuwac zadnych czesci systemu
wspomagania pedatowania. Nie wolno instalowac nieoryginalnych
czesci ani akcesoriéw. Mogg one uszkodzi¢ produkt, spowodowadé
usterke lub zwiekszy¢ ryzyko odniesienia obrazen.

Po zatrzymaniu sie nalezy upewnic sie, ze hamulce przednie i tylne
sg wigczone, a stopy trzymane na ziemi. Pozostawienie jednej stopy
na pedale podczas postoju moze spowodowac przypadkowe
wiaczenie funkcji wspomagania, co moze spowodowac utrate

4
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kontroli i powazne obrazenia..

9. Przygotowania przed jazda: przed jazdg nalezy zatozy¢ kask,
rekawice i inny sprzet ochronny, aby w razie wypadku zabezpieczy¢
sie przed uszkodzeniem.

10. Warunki jazdy na rowerze: temperatura otoczenia od -10 do 40C,
brak wiatru i ptaskie drogi; bez czestego uruchamiania i
hamowania, ogdlna odlegtos¢ moze wynosi¢ od 60 do 70 km (w
zaleznosci od pojemnosci akumulatora).

11. Maksymalne obcigzenie: maksymalne obcigzenie roweru wynosi
120 kg. W razie wypadku, gdy obcigzenie przekracza 120 kg, firma
nie bierze na siebie zadnej odpowiedzialnosci.

12. W przypadku czestego hamowania, rozruchu, jazdy pod gore, pod
wiatr, na btotnistych drogach, przecigzenia i innych, zuzyta zostanie
duza ilos¢ energii elektrycznej akumulatora magazynujgcego, co
wptynie na dalsze przebiegi, dlatego zalecamy unikanie powyzszych
czynnikdw podczas jazdy.

13. Jesli akumulator magazynujgcy jest wytgczony na dtuzszy czas,
upewnij sie, ze jest wystarczajgco natadowany, a jesli jego
przechowywanie jest dtuzsze niz miesigc, nalezy go natadowac
dodatkowo raz.

14. Nalezy zwrdci¢ uwage: rower elektryczny nie powinien przez dtugi
czas sta¢ w wodzie, poniewaz przedostanie sie wody do sterownika
i kota silnika moze spowodowac zwarcie i uszkodzenie urzadzen
elektrycznych!

15. Zakazana jest nieautoryzowana rozbidrka lub przerébki, a firma nie
ponosi odpowiedzialnosci za wszystkie powstate straty.

16. Zuzytej baterii nie wolno wyrzucaé¢ losowo, aby unikngé
zanieczyszczenia Srodowiska.

tADOWARKA

17. Nigdy nie nalezy uzywac tej tadowarki do tadowania innych
urzadzen elektrycznych.

18. Nie uzywaj zadnej innej tadowarki ani metody fadowania do
fadowania baterii roweru elektrycznego. Uzycie jakiejkolwiek
innej tadowarki moze doprowadzi¢ do pozaru, wybuchu lub
uszkodzenia baterii.

19. tadowarka moze by¢ uzywana przez dzieci od 8 roku zycia oraz

5
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20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

osoby z uposledzeniem fizycznym, sensorycznym lub umystowym,
lub osoby, ktére nie majg odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy,
pod warunkiem, ze beda nadzorowane i poinstruowane, jak
bezpiecznie uzywaé tadowarki oraz zrozumiejg zwigzane z tym
zagrozenia. Nie nalezy pozwala¢ dzieciom na zabawe z tadowarka.
Czyszczenie i konserwacja nie powinny by¢é wykonywane przez
dzieci bez nadzoru.

Chociaz tadowarka baterii jest wodoodporna, nie
nalezy dopusci¢ do jej zanurzenia w wodzie lub innych
ptynach. Ponadto, nigdy nie nalezy uzywac tadowarki,
jesli jej zaciski sg wilgotne.

Nigdy nie nalezy dotykaé wtyczki zasilania tadowarki,
portu tadowania lub stykéw mokrymi rekoma. Moze to
spowodowac porazenie prgdem elektrycznym.

Nie nalezy dotyka¢ stykéow tadowarki metalowymi przedmiotami.
Nie wolno dopusci¢ do przedostania sie jakichkolwiek ciat obcych,
moze to spowodowad zwarcia w stykach, co moze spowodowa¢d
porazenie prgdem elektrycznym, pozar lub uszkodzenie tadowarki.
Regularnie usuwac kurz z wtyczki zasilania. Wilgo¢ lub inne
problemy mogg zmniejszy¢é skuteczno$¢ izolacji i spowodowad
pozar.

Nigdy nie nalezy demontowaé¢ ani modyfikowaé tadowarki
akumulatoréw. Moze to spowodowacé pozar lub porazenie pragdem
elektrycznym.

Nie nalezy uzywa¢ adapteréw wielogniazdowych ani przedtuzaczy.
Nie nalezy demontowaé ani modyfikowac tadowarki. Uzywanie
zasilacza wielogniazdowego lub podobnych urzadzen moze
przekraczac¢ prad znamionowy i spowodowac pozar.

Nie uzywac z kablem opasanym lub zwinietym i nie przechowywac
z kablem zwinietym wokdt korpusu gtownej tadowarki.
Uszkodzenie kabla moze spowodowac pozar lub porazenie prgdem
elektrycznym.

Zdecydowanie wtozy¢ wtyczke zasilania i wtyczke tadowania do
gniazda. Jesli wtyczka zasilania i wtyczka fadowania nie sg wtozone
do konca, moze to spowodowal pozar na skutek wytadowania
elektrycznego lub przegrzania.

Nie nalezy uzywad tadowarki akumulatoréw w poblizu materiatow

6
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29.

30.

31.

32.

33.

tatwopalnych lub gazéw. Moze to spowodowac pozar lub wybuch.
Nigdy nie zakrywa¢ tadowarki ani nie umieszcza¢ na nigj
przedmiotéw podczas fadowania. Moze to doprowadzi¢ do
przegrzania wewnetrznego i spowodowac pozar.

Nie nalezy upuszczaé tadowarki ani narazac jej na silne uderzenia.
W przeciwnym razie moze to spowodowaé pozar lub porazenie
pragdem elektrycznym.

Jedli przewdd zasilajgcy jest uszkodzony, nalezy zaprzestaé
uzywania tadowarki i zabrac jg do autoryzowanego sprzedawcy.
Ostroznie obchodzi¢ sie z kablem zasilajgcym. Podtaczenie
tadowarki akumulatoréw do gniazdka wewngtrz, gdy rower
znajduje sie na zewnatrz, moze doprowadzi¢ do zahaczenia o kabel
zasilajacy lub uszkodzenia go przez drzwi lub okna.

Nie przejezdzac kotami roweru przez kabel sieciowy lub wtyczke. W
przeciwnym razie moze dojs$¢ do uszkodzenia kabla sieciowego lub
portu.

BATERIA

34,

35.

36.

37.

38.

Baterie i fadowarke nalezy przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy pozwalac

dzieciom na zabawe z rowerkiem lub jakgkolwiek jego

czescia.

Nie nalezy dotykaé baterii ani tadowarki podczas

tadowania. Poniewaz podczas tadowania akumulator

i tadowarka osiggajg temperature 40-70°C, dotkniecie

ich moze prowadzi¢ do oparzen pierwszego stopnia.

Jesli obudowa baterii jest uszkodzona, peknieta lub

wyczuwalne sg nietypowe zapachy, nie nalezy jej

uzywaé. Wyciek ptynu z akumulatora moze
spowodowac powazne obrazenia.

Nie wolno zweza¢ stykéw portu fadowania
akumulatora. Moze to spowodowac nagrzanie lub

zapalenie sie akumulatora, co moze spowodowad

powazne obrazenia ciata lub uszkodzenie mienia.

Nie nalezy demontowac ani modyfikowaé¢ akumulatora. Moze to
spowodowac nagrzanie lub zapalenie sie akumulatora, powodujac
powazne obrazenia ciata lub szkody materialne.
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39. Nie nalezy upuszczac baterii ani narazac¢ jej na uderzenia. Moze to
spowodowac nagrzanie lub zapalenie sie baterii, powodujac
powazne obrazenia lub uszkodzenie mienia.

40. Nie wolno wrzuca¢ akumulatora do ognia ani
wystawia¢ go na dziatanie 7Zrdodet ciepta. W
przeciwnym razie moze to spowodowac pozar lub
wybuch, a w konsekwencji powazne obrazenia ciata
lub uszkodzenie mienia.

41. Jezeli nie uzywasz roweru elektrycznego przez kilka rq
miesiecy, nataduj akumulator do 100% przed jego .l
przechowywaniem. Ponadto, zaleca sie wigczanie ~
roweru co miesigc, pozostawienie silnika na kilka
minut i natadowanie akumulatora do 100%.

42. Nie nalezy przechowywaé roweru w bagazniku samochodu zbyt
dtugo w upale. Rower i akumulator nalezy przechowywaé w
chtodnym i suchym miejscu.

Rady

1. W momencie zakupu nalezy wybraé i zakupi¢ model odpowiedni
dla Panstwa potrzeb, a przed rozpoczeciem jazdy po drogach
kierujgcy musza posiadac umiejetnosci w zakresie techniki jazdy.

2. W celu prawidtowego uzytkowania i bezpieczenstwa, prosimy o
zwrdcenie uwagi na nastepujace kwestie:

3. W trakcie uzytkowania nalezy zwréci¢ uwage na sprawdzenie stanu
zamocowania silnika i tylnego podnosnika, a w przypadku zbyt
luznego mocowania, nalezy je odpowiednio szybko dokrecic.

4. Przy uruchamianiu zasilania lub napotkaniu na stromych zboczach
nalezy uzywac pedatu w celu jak najwiekszego ograniczenia pradu
rozruchowego oraz wydtuzenia zywotnosci akumulatora i
przebiegu linii kontynuujacej.

5. W deszczowe dni nalezy zwrdcic¢ szczegdlng uwage, gdy gtebokosc
wody jest wieksza niz srodek kota, poniewaz prawdopodobne jest,
ze silnik nasigknie wodg, co spowoduje awarie.

6. Uzytkownicy muszg uzywac fadowarki okreslonej przez producenta

do tadowania akumulatora magazynujacego. Podczas tadowania
nalezy ptynnie umiesci¢ akumulator i tadowarke.
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7. Zabrania sie zakrywania innych przedmiotéw na pojemniku baterii
ifadowarce, spowodowac nagrzewanie sie. Nalezy zachowac dobre
warunki wentylacji.

8. Nalezy utrzymywaé odpowiednie ci$nienie powietrza wewnatrz
opon, aby nie zwieksza¢ oporu podczas jazdy, a takze po to, aby
tatwo byto zaktadaé opony i zmienia¢ felgi.

9. Kierowcy powinni przestrzega¢ zasad ruchu drogowego, a
predkosé jazdy powinna by¢ kontrolowana (ponizej 25km/h), a
przewozony towar nie powinien przekracza¢ maksymalnego
obcigzenia bagaznika tylnego (jesli taki istnieje).

10. Podczas jazdy z duzg predkoscig lub ostrego hamowania z géry nie
nalezy uzywaé przedniego hamulca, aby unikng¢ przesuniecia sie
$rodka ciezkosci do przodu, co moze spowodowacd zagrozenie.

Lista produktéw w zestawie

Przedni btotnik

Przednie koto

o R

6 ¢
/////////m.

tadowarka i
M6x10 6szt Pedat * 2
Klucz baterii X > eda kabel

x2
I C o

4 GO

H5 —
Klucz Klucz Przedni Podwdjnie Podrecznik

szesciokatny nasadowy reflektor otwarty
klucz ptaski
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2. PODSTAWOWA KONSTRUKCJA | NAZWY

clololofololoclololo

7 ?

® ® CEDEED © ®

1. Rura czotowa 11. Tylny btotnik

2. Swiatto przednie / 12. Ostona wylotu
reflektor 13. Podpodrka

3. Dzwignia hamulca 14. Ozdobna ostona korby

4. Kierownica 15. Korba

5. Wyswietlacz 16. Pedat

6. Rura podsiodtowa 17. Blokada akumulatora

7. Zacisk sztycy 18. Przedni btotnik
podsiodtowej 19. Ruradolna

8. Sztyca 20. Hamulec tarczowy

9. Siodto 21. Widelec przedni

10. Tylne $wiatto /
odbtysnik

10
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REGULACJA WYSOKOSCI SIODELKA

. Poluzuj uchwyt szybkiego 2. Podnie$  siodetko  do
zwalniania przy uzyciu sity. odpowiedniej wysokosci.

OSTRZEZENIE! Po wyswietleniu

. L znaku ostrzegawczego "najnizszy
3. Sita do zamknigcia uchwytu limit" siodetko zostato podniesione

szybkiego zwalniania. do najwyiszego potozenia.

11
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MONTAZ LINEK HAMULCOWYCH

1. Wyciagnij wewnetrzny rdzen linki hamulca
i wtdz cynkowa koncdwke do zacisku w
rdzeniu linki dZzwigni hamulca, a nastepnie
witéz zacisk do dzwigni hamulca.

\_ 2. Obréci¢ nakretke dzwigni hamulca, aby
/ ' upewnié¢ sie, ze szczelina nakretki i
szczelina dzwigni hamulca znajdujg sie w
tej samej linii. Wyprostuj wewnetrzny
rdzen linki hamulca i zatrzasnij go w
szczelinie miedzy diwignia hamulca a
nakretka hamulca, wktadajgc zewnetrzng
linke w otwér nakretki.

3. Dokreci¢ nakretke i poluzowa¢ wahacz
hamulca tarczowego, aby zakonczyc
montaz.

4. Po ustawieniu umiarkowanej sity
hamowania zablokuj s$rube mocujaca
przewéd  hamulcowy na  hamulcu
tarczowym za pomocg szes$ciokata #5.

12
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REGULACJA POtOZENIA SIODELKA

1. Poluzuj s$rube na wsporniku
tylnego reflektora w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazéwek
zegara za pomocg  klucza
imbusowego #3 i zdejmij reflektor.

2. Poluzuj srube rury podsiodiowej
w kierunku przeciwnym do ruchu
wskazéwek zegara za pomocay
klucza H6.

3. Siodetko mozna przesungé do
przodu lub do tylu po
wystarczajgcym  poluzowaniu
Sruby rury siodetka.

4. Po wyregulowaniu pozycji
zablokuj Srube rury
podsiodtowej  zgodnie z
ruchem wskazowek zegara.

5. Nastepnie zainstaluj wspornik
reflektora i zablokuj S$rube
tylnego wspornika mocujgcego
reflektor zgodnie z ruchem
wskazéwek zegara.
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INSTALACJA PEDALU NOZNEGO

1. Prawa strona: 2. Lewa strona:

We?z prawy pedat z oznaczeniem Wez lewy pedat z oznaczeniem L.

R. Przykre¢ go recznie do korby Przykre¢ go recznie do korby w
zgodnie z ruchem wskazéwek kierunku przeciwnym do ruchu
zegara. wskazéwek zegara.

Do dokrecenia uzyj podwdjnego Uzyj podwdjnego klucza ptaskiego
klucza ptaskiego. do dokrecenia.

ZESPOL KIEROWNICY

1. Umies¢ zespdt kierownicy
na ramie.

2. Wyréwnaj otwory na sruby na

g o kierownicy z otworami na Sruby
e | I —— na rurze czotowej.

N——

e

3. Dokre¢ wstepnie cztery Sruby
M6*10 na ramie za pomoca klucza
szesciokatnego #4, a nastepnie
dokrec kazda srube naprzemiennie w
kolejnosci dwie dolne i dwie gérne
Sruby, az wszystkie S$ruby beda
dokrecone.

14
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ZAMONTOWAC PRZEDNI BLOTNIK | PRZEDNIE KOtO

Odwrd¢ rower o 180 stopni i Umies¢ rame roweru na miekkim
umie$c go na wypoziomowanym  dywanie lub potdz szmatke na ziemi,
podfozu. Upewnij sie, ze rower gby zapobiec uszkodzeniu korpusu
nie spadnie. ramy.

P

,//
p

2. Zamocuj przedni btotnik na przednim widelcu i
przykreé dwie sruby M6*10 w kolejnosci 1,2, jak
pokazano na rysunku. Dokre¢ je zgodnie z ruchem
wskazéwek  zegara za pomoca klucza
szesciokatnego nr 4.

bressssnnaead Tarcza

| hamulcowa
Klocek — GIEEES . Klocek
hamulcowy hamulcowy

~~Tarcza
hamulcowa |

3. Umies$¢ przednie koto w szczelinie ustalajacej
przedniego widelca, upewniajgc sie, ze tarcza
hamulcowa jest wyréwnana z klockiem
hamulcowym.

15



MS ENERGY

PL

1. Wytacz rower elektryczny.
Poluzuj zacisk rury
podsiodtowe;j sita.

3. W10z klucz baterii i obré¢ go
o 180 stopni w kierunku
przeciwnym do ruchu
wskazéwek zegara, aby
odblokowa¢ blokade baterii.

Po zamontowaniu dwdéch podktadek po
obu stronach osi przedniej piasty, dokre¢
nakretki kotpakowe po obu stronach
naprzemiennie kluczem nasadowym, az
obie sruby bedg mocno dokrecone.
Upewnij sie, Zze os przedniej piasty jest
wysrodkowana.

J

2. Podnies siodetko do gory, aby
wyjac¢ sztyce podsiodtows.

4. Podnie$ baterie do gory, uzywajac
sity, aby ja wyjac.
Umies¢ akumulator w rurze
podsiodtowe;j, a nastepnie
przekre¢ kluczyk o 180 stopni
zgodnie z ruchem wskazéwek
zegara, aby zablokowaé
akumulator i wyja¢ kluczyk.
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WAZNE!

Kazdy rower elektryczny jest wyposazony w unikalny klucz akumulatora,

Nalezy przechowywac go w bezpiecznym miejscu i nie pozostawia¢ kluczyka w
otworze zamka przez dtuzszy czas. Jesli klucz do akumulatora zostanie zgubiony,
nie bedziemy mogli dostarczy¢ klucza pasujacego do roweru elektrycznego i nie
bedzie mozna wyjg¢ akumulatora.

TYLNE SWIATLO

Podkiacjka z

Przyciskt
tworzywa sztucznego wlaczania/wytaczania
1. Przed uzyciem nalezy odtaczyc 2. Naciénij przetgcznik, aby witgczy¢
plastikowa podktadke tylnego lub wytgczy¢ tylne $wiatto.

Swiatta, w przeciwnym razie
tylne swiatto nie zaswieci sie.

PRZEDNI REFLEKTOR

1. Wyjmij przedni reflektor z pudetka z 2. Wyreguluj potozenie reflektora

akcesoriami, poluzuj sruby na tak, aby jego przéd byt
bagazniku, otwdrz go pod pewnym skierowany prosto do przodu, a
katem, zamontuj reflektor po prawej nastepnie dokre¢ sruby

stronie kierownicy i dokre¢ $ruby reflektora, aby zakonczy¢
bagaznika za pomoca Srubokreta instalacje.

krzyzakowego.

17
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3. OBSLUGA | KONTROLER WYSWIETLACZA LCD

Nataduj akumulator przed pierwsza jazda.

NS

A

Witaczanie/wytaczanie zasilania

Nacisnij i przytrzymaj przez 3 sekundy

Jesli rower elektryczny nie bedzie uzywany przez 5 minut, zasilanie
zostanie automatycznie wytgczone.

Wiacz reflektor

Nacisnij i przytrzymaj przycisk "+" przez 2 sekundy, aby wtaczy¢ lub
wytaczy¢ reflektor.

Reflektor roweru elektrycznego jest domysinie wytgczony.

Gdy oswietlenie otoczenia jest stabe lub podczas jazdy w nocy,
nalezy wtqczyc reflektor.

Tryby jazdy
Krétko nacisnij przycisk "+" lub "-", aby przetgczac¢ sie miedzy
réoznymi trybami.

Nacisnij i przytrzymaj przycisk "Walk mode" (Tryb chodzenia)
przez 2 sekundy, a rower automatycznie przejdzie w tryb
chodzenia z predkoscig 3,7 km/h. Po zwolnieniu przycisku tryb
chodzenia wytgczy sie automatycznie.

W celu zapewnienia bezpieczeristwa zaleca sie korzystanie z trybu
chodzenia podczas pchania roweru elektrycznego. Nie nalezy
uzywac go w trybie jazdy.

Rower elektryczny ma cztery tryby jazdy:

Tryb rowerowy - silnik nie zapewnia zadnego wspomagania (brak strzatki).
Tryb Eco (tryb domysiny) - niskie wspomaganie - maksymalny zasieg jazdy
(zielone strzatki)

1.
2.

. Tryb miejski - tryb sredniej mocy, sSredni zasieg. (niebieskie strzatki)
. Tryb sportowy - maksymalne wspomaganie mocy - jazda z duzg predkoscig

(czerwone strzatki)

Podczas pierwszej jazdy na rowerze elektrycznym zalecamy rozpoczecie od trybu

Eco.
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Obszar monitorowania

Tryb jazdy
Tryb chodzenia Poziom natadowania baterii

r N

Swiatto &}}}): goooo b Wskaznik btedu

U UU U Wskaznik blokadv

. Bluetooth
Predkos¢ pH |
Q KM/H Jednostka

Ustawienia wejscia/wyjscia

a. Nacisnij i przytrzymaj jednoczesnie przyciski "+
przejsé do interfejsu menu ustawien.

b. Po wejsciu w tryb konfiguracji interfejs wyswietli P1

c. Nacisnij krétko "+", aby zwiekszy¢ lub "-", aby zmniejszy¢ parametr.

d. Nacisnij i przytrzymaj przycisk "-", aby wyjs¢ z trybu ustawien.

Jesli w ciggu 30 sekund nie zostanie podjete zadne dziatanie, ekran konfiguracji

zostanie automatycznie zamkniety, a wszelkie zmiany zostanq automatycznie

zapisane.

przez 3 sekundy, aby

P1-Przetaczanie jednostek metrycznych/imperialnych

a. Gdy interfejs wyswietla P1, nacisnij krotko przycisk "Power", aby przejs¢ do
ekranu wyboru jednostek metrycznych/ imperialnych.

b. Nacisnij przycisk "+" lub "-", aby przetgcza¢ miedzy milami i kilometrami.

c. Nacisnij i przytrzymaj przycisk "-", aby zapisa¢ ustawienie.

P4-Jasnos¢ podswietlenia

a. Krotko nacisnij przycisk "Power", aby przejs¢ do interfejsu ustawien jasnosci
podswietlenia.

b. Krétko nacisnij przycisk "+" lub "-", aby ustawi¢ jasnos¢ podswietlenia (1
oznacza najciemniejsze, a 3 najjasniejsze).

c. Nacisnij i przytrzymaj przycisk "-", aby zapisa¢ ustawienie.

19



MS ENERGY PL

P5 - Automatyczny wyfgcznik czasowy

a. Nacisnij krétko przycisk "Zasilanie".

b. Nacisnij przycisk "+" lub "-", aby przetaczy¢ czas automatycznego wytaczenia
0 minuty.

c. Czas automatycznego wytgczenia. Mozna go ustawi¢ w zakresie 0~9 minut.

d. Nacisnij i przytrzymaj przycisk "-", aby zapisa¢ ustawienia.

0 oznacza, ze funkcja automatycznego wytgczania jest wytgczona. Domysiny
czas uspienia/wytgczenia jest ustawiony na 5 minut.

OSTRZEZENIE!

W przypadku usterki elektronicznego systemu sterowania wyswietlona zostanie
ikona alarmu, a na ekranie predkosci miga¢ bedzie odpowiedni kod btedu.
Wyswietlenie ikony alarmu i kodu btedu oznacza, ze jazda na rowerze
elektrycznym nie jest bezpieczna.

4. Dziatanie i regulacja

tadowanie

Ze wzgledu na to, ze bedzie on dziatat przez pewien okres czasu w bytej fabryce,
podczas transportu i przechowywania roweru, prawdopodobnie doprowadzi to
do niedoboru energii akumulatora, dlatego przed jego uzyciem nalezy go
najpierw natadowac.

Do tadowania nalezy uzywac tadowarki skonfigurowanej lub wyznaczonej przez
naszg firme; w przeciwnym razie moze ona uszkodzi¢ akumulator, a nawet
doprowadzi¢ do pozaru i innego niebezpieczenstwa, ale nasza firma nie udziela
na nig zadnej gwarancji.

Instalacja i fadowanie akumulatora

1. Nalezy doktadnie sprawdzi¢, czy znamionowe napiecie wejsciowe
prostownika jest zgodne z napieciem sieci energetycznej. Prosze zapozna¢
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sie z ostrzezeniami dotyczacymi bezpieczeristwa uzytkowania tadowarki i
akumulatora w rozdziale WAZNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA.

2. Baterie mozna umiesci¢ bezposrednio na
rowerze w celu jej natadowania, a takze
wyja¢ z niego w celu natadowania w ﬂ
pomieszczeniu i w innych odpowiednich
miejscach.

Jesli chcesz natadowac baterie oddzielnie,

aby ja wyjgé, najpierw odblokuj ja

kluczem, a nastepnie unies uchwyt baterii /__\
i wyciagnij ja. Podczas montazu baterii : “I:]‘ T ]
nalezy jg zablokowad kluczykiem i wyjgc

kluczyk, wcisngé uchwyt baterii na ptasko i roztozy¢ rame roweru.

3. Najpierw nalezy prawidtowo potgczy¢ wtyczke wyjsciowg tadowarki z
gniazdem fadowania akumulatora, a nastepnie podtgczy¢ wtyczke
wejsciowa fadowarki do zasilacza sieciowego.

4. W tym czasie powinna zaswieci¢ sie lampka kontrolna zasilania i lampka
kontrolna tadowania tadowarki, co oznacza, ze zasilanie zostato podtgczone.

5. Po zakonczeniu fadowania nalezy najpierw wyciggna¢ wtyczke zasilania AC,
a nastepnie wyciggna¢ wtyczke podtgczong do akumulatora.

Po catkowitym roztadowaniu akumulatora, czas jednorazowego tadowania
wynosi od 4 do 5 godzin, a po osiggnieciu czerwonej od zielonej kontrolki
tadowania, pojemnos¢ baterii jest w zasadzie wystarczajgca.

Ze wzgledu na mechanizmy zaniku pojemnosci baterii litowo-jonowych,
pojemnos$¢ baterii bedzie zanika¢ w réznych temperaturach, przy -10 °C
pojemnos¢ bedzie wynosita 70%, przy 0°C pojemnos¢ bedzie wynosita 80%,
przy 20°C pojemnosc¢ bedzie wynosita 100%.

Wazne:

Nowy rower najlepiej tadowac przez (od 5 do 6 godzin) po catkowitym
roztadowaniu od czasu pierwszego tadowania, a tygodniowe
catkowite tadowanie i roztadowywanie to cykl majgcy na celu pefng
aktywacje substancji czynnych znajdujgcych sie w akumulatorze.
Pozniej moina go ponownie natadowaé, nawet jesli jego moc nie
zostanie wyczerpana.

Zdrowy rozsgdek w zakresie tadowania i uzytkowania

Wazne:

Akumulator powinien by¢ tadowany w przestronnym miejscu, z dala od

wysokiej temperatury, duzej wilgotnosci i bliskiego ognia, poniewaz
akumulator i tadowarka s3 produktami elektronicznymi, wysoka
temperatura i wilgotno$¢ beda powodowaé korozje elementow

elektronicznych, co spowoduje powstanie szkodliwych gazéw i sadzy, a
nawet ewentualnego wybuchu.
* (Czas tadowania nie powinien by¢ zbyt dtugi. Dtugie tadowanie doprowadzi
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do skrécenia zywotnosci baterii.

Po catkowitym natadowaniu akumulatora nalezy jak najszybciej wyciggng¢

go z tadowarki i jednoczesnie wyjgc z niej baterie.

*  @Gdy bateria nie jest uzywana przez dtuzszy okres czasu, nalezy jg oproznic
przed konserwacjq i tadowacé raz na miesigc.

5. Uzytkowanie i konserwacja

Rutynowa kontrola roweru elektrycznego przed uzyciem

1 Zamontuj pojemnik na baterie w szczelinie pojemnika na baterie, otwdrz
wytgcznik zasilania i sprawdz, czy wszystkie urzadzenia elektryczne dziatajg
prawidtowo.

2. Kontrola bezpieczenstwa (patrz wskazéwki dotyczace bezpiecznego
uzytkowania w podreczniku)

3 Sprawdz, czy uchwyt przetacznika regulatora obraca sie i jest bez
problemowo resetowany.

4 Sprawdz, czy funkcja wytgczania hamulcow i skutecznosé hamowania sg w
dobrym stanie (droga hamowania na sucho 4 m, droga hamowania na
mokro 15 m).

Codzienne uzytkowanie i kontrola roweru elektrycznego

W codziennym uzytkowaniu roweru elektrycznego wiele mechanicznych,
elektrycznych czesci zostanie zuzytych, sruby i inne elementy mocujgce rowniez
fatwo sie poluzowujg, a funkcje urzadzen elektrycznych zostang utracone. Jesli
nie odnotuje sie wystepowania tych zjawisk, jest on podatny na awarie, a takze
na ryzyko podczas jazdy rowerem, dlatego tez kierowcy muszg byé
odpowiedzialni za kontrole i konserwacje w czasie wolnym od jazdy.

Konserwacja

W celu zapewnienia bezpieczenstwa ruchu drogowego nalezy od czasu do czasu
sprawdza¢, czy wszystkie urzadzenia elektryczne dziatajg prawidtowo, czy nie
ma zadnych zagubionych przewoddw i czy czesci mechaniczne sg bez zmian, a
takze regularnie czysci¢, wyciera¢, oliwi¢ fancuch, tarcze karbowang, koto
zamachowe i przerzutke (w celu uzyskania informacji o modelu produktu
naftowego nalezy skontaktowac sie z dostawcy), aby w kazdej chwili zachowa¢
normalne dziatanie kazdej czesci.

Regularnie kontroluj kazdg s$rube w rowerze elektrycznym i dokrecaj ja
regularnie; (moment dokrecania kazdej gtéwnej pozycji: sruba z them
walcowym: 180-220kgf.cm; Sruba siodetkowa: 180-220kgf.cm; nakretka kota
przedniego: 250-300kgf.cm; nakretka kotfa tylnego: 300-350kgf.cm).

Norma elastycznosci taricucha: taricuch w gére i w dét < 10 mm; jezeli taricuch
jest luzny, mozna poluzowac nakretke tylnego kota, wyregulowaé napinacz
taicucha do stanu zamocowania faricucha i dokreci¢ nakretke tylnego kota.

W przypadku hamulcow tarczowych i tarcia tarczy, nalezy wyregulowad
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potozenie tak, aby nie dochodzito do tarcia zaktécajacego.

Jezeli tarcza hamulcowa jest zbyt mocno wygieta lub hamulec tarczowy jest
wytgczony, to nalezy wymienic tarcze lub hamulec tarczowy.

Co 3 miesigce nalezy smarowac $ruby klucza ptaskiego do sktadania ramy i
konserwowac je olejem antykorozyjnym.

Nie nalezy uzywa¢ wody do mycia roweru, aby unikng¢ uszkodzen
spowodowanych przez wewnetrzne elementy elektroniczne i okablowanie.

Tabela regularnych przegladow i konserwacji

Sprawdzi¢ lub
€ (Reguluj \ 4 wyczyéciAé,, * | Wymiana & Przedmuchac A bBmarowanie
wymienic
. Pierwsz . . . . .
Pozycja kontrolna zakup 60 dni 180dni | 360dni |540dni | 720 dni
1. Czy wysokos¢ fotela z uchwytem jest * * 'S 'S 'S 'S
prawidtowa
2. Czy zuzyty jest uchwyt i czesci uktadu
kierowniczego Q A A A A A
3. Czy faicuch jest zbyt luzny L g L L 2 ®A ®A ®A
4. Czy hamulec jest za gietki L 4 QQ QQ QQ QQ QQ
5. Czy blok szczeki hamulcowej jest zuzyty | Y Q ' ' ' '
6. Czy obrgcz jest stronnicza lub zdeformowang Y £ ¢ ¢ ¢
7. Czy szprychy sg zgiete czy luzne < ’Q ’Q ‘Q .Q ‘Q
8 . Czy wszystkie czesci tozyska dziataja
elastycznie Q A A A A v A

Uwaga: powyzsza tabela ma charakter ogdlny, a odpowiedni cykl konserwacji nalezy
skrocic¢ lub wydtuzyé w zaleznosci od Srodowiska pracy, czestotliwosci, jakosci i nowego
wskaznika starego roweru elektrycznego oraz innych warunkow;

6. Technika jazdy

Prawidtowa postawa podczas jazdy rowerem jest podstawg bezpieczenstwa:
postawa podczas jazdy jest okreslana na podstawie pozycji sylwetki i potozenia
punktu styku (kierownica, siedzisko, pedat) rowerzysty i roweru. Jednak
postawa ta jest Scisle zwigzana z wysokoscig i rozmiarem rowerzysty. Tak wiec
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jednosdladowa postawa rowerowa determinuje nie tylko efektywnos¢ ruchéw
skurczowych miesni, ale jednoczesnie decyduje o tym, czy rowerzysta moze
bezpiecznie porusza¢ kierownicg i hamowac. Dlatego prawidtowa pozycja na
rowerze jest dla bezpieczenstwa najwazniejsza. Techniki bezpiecznej jazdy na
rowerze sg opisane jeden po drugim w dalszej czesci:

Dopasowanie trzech punktéw do ciata; jazda na rowerze jest tak samo jak
wykonywanie czynnosci zwigzanych z ubraniem i konieczne jest zmierzenie
sylwetki i dokonanie regulacji. Sposéb regulacji trzech punktow to
potfaczenie rowerowej mechaniki sportowej, fizjologii ¢wiczen i bezpiecznej
jazdy na trzech zasadach.

1) Regulacja pozycji siedziska: pedatowanie w dot przez piete, aby umozliwié
ptynne skurcze wszystkich miesni stawéw konczyn dolnych. Jednoczesnie
zasada jest taka, ze nogi mogg lekko rozciggad sie prosto.

2) Potozenie przednie i tylne: nalezy ustawi¢ potozenie pedatu pod katem
45°, a nastepnie wyregulowac siedzenie przed i po, tak aby pedat znalazt sie
W najwyzszym potozeniu.

3) Wyregulowaé przod i tyt oraz wysokos¢ kierownicy: dla wysokosci
kierownicy, ogdlnie rzecz biorac, uchwyt typu "upwarping" jest o okoto 30
do 50 mm wyzszy niz siedzisko, a uchwyt typu "flat" jest tak samo wysoki
jak siedzisko. Gérna czes$¢ ponizszego zakrzywionego typu ma takg sama
wysokos¢ jak siedzisko. Po regulacji nalezy zwrdci¢ uwage na kierunek
ustawienia kierownicy, a nastepnie zablokowa¢ j3.

Pozycja siedzgca na siedzeniu: podobnie jak w przypadku pozycji na
siedzeniu, ciezar jest rozproszony na kierownicy i pedale, a caty ciezar nie
moze byé umieszczony powyzej, aby zapobiec bélowi biodra.

Umiejetnosci postugiwania sie pedatem: pozycja stopy w przedniej czesci
dtugosci buta wynosi jedng trzecig i najodpowiedniejsze jest padanie na
srodek pedatu. Stopy muszg by¢ rownolegte do linii srodkowe]j roweru, co
zmniejsza wydajnos¢ pedatu, jesli stopy sg zbyt otwarte lub zbyt waskie;
predkos¢ powinna utrzymywac sie na tym samym poziomie, w przeciwnym
razie kierowcy mogg czuc sie zmeczeni; w szczegdlnosci zauwaza, ze
dziatanie haka naciggowego tej drugiej czesci spowoduje zahaczenie
pedatu.

Technologia spowalniania: bieg do zmiany predkosci zwalnia, ale nie
przyspiesza, podobnie jak dazenie do stabilnosci liczby zmian jest
stosowane w celu wiekszej oszczednosci pracy i komfortu, a czas na zmiane
predkosci wynosi 1: wspinaczka, 2: pod gore, 3: nieréwna nawierzchnia
drogi, 4: pod wiatr i 5: gdy czuje sie zmeczony. Mozna réwniez powiedziec,
ze jest to czas, gdy mozna nie czu¢ sie komfortowo w procesie jazdy,
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wyrownaj obroty pedatu, aby ztagodzi¢ zmeczenie wynikajace z
nierdwnomierne;j sity.

e Technika hamulcowa: jak wszyscy wiemy, zasadg twardego hamowania jest
najpierw zatrzymanie hamulca, a nastepnie roweru, a nastepnie
zatrzymanie przedniego hamulca, ale w nagtych przypadkach wszyscy
zatrzymajg sie wszyscy razem. Jesli droga hamowania jest odpowiednia,
rower moze sie bezpiecznie zatrzymac; jesli spowolnienie jest zbyt szybkie,
ludzie czesto sg wyrzucani do przodu i aby zapobiec temu
niebezpieczenstwu, najlepszym sposobem jest hamowanie przerywane, aw
tym czasie biodro jest popychane do tytu. W deszczowe dni nalezy zwiekszy¢
droge hamowania ze wzgledéw bezpieczenstwa i zmniejszy¢ predkosé
jazdy.

Jazda z jedng rekg lub bez ragk na  Jazda po schodach jest zabroniona
kierownicy jest zabroniona

Jazda po autostradzie lub innych Jazda po $liskich drogach jest
niebezpiecznych drogach jest  zabroniona
zabroniona.

25



MS ENERGY PL

7. Diagnostyka

Jesli rower nie dziata w zwykly sposdb lub wydaje sie by¢ uszkodzony, nalezy uwaznie
przeczytac ten rozdziat. Wiele problemdw eksploatacyjnych moze zosta¢ rozwigzanych
przez uzytkownikow.

Ta prosta procedura pomaga w przywrdceniu stabilnych warunkéw dla obwoddéw
elektrycznych.

Jezeli problem nie zostat rozwigzany lub maja Panstwo inne watpliwosci, prosimy o

kontakt z Biurem Obstugi Klienta producenta.

OBJAWY

MOZLIWE ROZWIAZANIA

Nieudana zmiana
predkosci lub zbyt
niska predkos¢
maksymalna

Niskie napiecie baterii

Niesprawny

uchwyt regulatora
Niesprawny kontroler

Zataduj akumulator do
petna

Wymien uchwyt
regularora, kontroler

Zasilanie witaczone,
ale silnik nie dziata.

Niesprawny uchwyt
regulatora
Niesprawny naped
elektryczny zamka i
punktu kontaktowego
Niesprawny kontroler

Wymien uchwyt regulatora,
kontroler
Przetacz z powrotem sygnat
kontaktowy.

Niewystarczajacy
przebieg linii ciagtego
tadowania
jednorazowego

Nadci$nienie w oponach
Niewystarczajace
tadowanie lub
uszkodzona fadowarka
Bateria zostata
uszkodzona lub jej
zywotnos¢ uptyneta.
Czeste uruchamianie
hamulcéw, przecigzenie

Upusé powietrze w
oponach

Bateria jest odpowiednia
lub nalezy wymieni¢
tadowarke

Wymiana baterii

tadowarka nie jest
natadowana

Okablowanie tadowarki
jest luzne lub
uszkodzone.

Linia spawu
akumulatorowego
odpadta lub jest
uszkodzona.

Spawanie linii taczacej
lub wymiana
Spawanie linii taczacej

Wzmacniacz nie ma
zadnej mocy
wspomagajacej

Indukowany wktad ma
staby kontakt lub jest
uszkodzony
Okablowanie
wzmacniacza jest zte lub
uszkodzone

Wyregulowac kasete
indukcyjng lub wymienié
Ponownie podtaczy¢ lub
wymieni¢
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8. Specyfikacja techniczna

Model e-bike c102
Typ Rower miejski
Napiecie akumulatora 36V, litowo-jonowa
Pojemnos¢ baterii 9,6Ah
tadowarka Napiecie/przeplyw 100-240V AC 50/60Hz, 42V DC/ 2A Max
pradu
Czas tadowania (0-100%) 5-6h
Zuzycie energii/tadowanie 0.2kWh
Warunkl‘temperatury 0°C — 45°C
tadowania
Moc silnika 250W
Predkos¢ maksymalna
EN 15194, EPAC 25km/h
Zasieg 60-70 km z PAS

Aluminom

Obrecz/ widelec rowerowy rama ze stopu

Rozmiar opony 24x3,0 cala

Hamulce Przéd Mechaniczny hamulec tarczowy
Hamulce Tyt Mechaniczny hamulec tarczowy
Przektadnia Pojedyncza predkos¢
Przetacznik

Maksymalne obcigzenie 120kg
Wodoszczelna ochrona IPX4

Wymiary 178,5%66,5%105 cm
Waga 26,54 kg

Poniewaz produkt jest stale udoskonalany, specyfikacja i instrukcje zawarte w

niniejszej instrukcji moga ulec zmianie bez wczesniejszego powiadomienia.

* Moga sie rézni¢ w zaleznosci od warunkdéw jazdy, konfiguracji terenu, wagi kierowcy
itp.

Adapter powinien by¢ zainstalowany w poblizu urzadzenia i powinien byc¢ tatwo
dostepny.
Wtyczka pradu zmiennego uwazana jest za urzadzenie odtaczajace zasilacz.
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Informacje o usuwaniu dla uzytkownikéw zuiytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego (gospodarstwa domowe)

Symbol ten umieszczony na produkcie(-ach) i/lub w dokumentach
E towarzyszacych i oznacza, ze zuzyte produkty elektryczne i

elektroniczne nie powinny by¢ mieszane z ogdlnymi odpadami
m— domowymi. W celu prawidtowej obrdbki, odzysku i recyklingu,
prosimy o zabranie tego produktu(éw) do wyznaczonych punktéw zbiérki, gdzie
zostanie on przyjety nieodptatnie. Alternatywnie, w niektérych krajach istnieje
mozliwos¢ zwrotu produktéw do lokalnego sprzedawcy detalicznego po
zakupie nowego, réwnowaznego produktu. Prawidtowe pozbycie sie tego
produktu pomoze zaoszczedzi¢ cenne zasoby i zapobiec wszelkim potencjalnym
negatywnym skutkom dla zdrowia ludzkiego i sSrodowiska naturalnego, ktére
mogtyby wynikng¢ z niewtasciwego obchodzenia sie z odpadami. Prosimy o
kontakt z lokalnymi witadzami w celu uzyskania dalszych szczegétow
dotyczacych najblizszego wyznaczonego punktu zbiérki. Za nieprawidtowa
utylizacje tych odpadéw moga grozi¢ kary, zgodnie z przepisami prawa
krajowego.

Utylizacja zuzytych baterii
Sprawdz lokalne przepisy dotyczace utylizacji zuzytych baterii lub
ﬁ zadzwon do lokalnego dziatu obstugi klienta w celu uzyskania
instrukcji dotyczacych utylizacji starych i zuzytych baterii. Baterie w
tym produkcie nie powinny by¢ wyrzucane razem z odpadami
domowymi. Stare baterie nalezy usuwa¢ w specjalnych miejscach
przeznaczonych do usuwania zuzytych baterii, ktére znajdujg sie we wszystkich
sklepach detalicznych, w ktdrych mozna kupic¢ baterie.

Deklaracja zgodnosci UE
Niniejszym M SAN Grupa d.o.o. oswiadcza, ze sprzet ten
spetnia wymagania Dyrektywy.

e  Dyrektywa maszynowa 2006/42/WE

e LVD Dyrektywa 2014/35/UE

e  Dyrektywa EMC 2014/30/UE

e  Dyrektywa RoHS 2011/65/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE dostepny jest na stronie internetowej pod
nastepujgcym adresem: www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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UDVOZOLJUK
K6szonjlk, hogy megvasarolta az Elektronikus MS Energy Kerékpart.
Az On Uj termékének az els6 hasznalata el6tt fontos elolvasnia a hasznalati utasitast.
Kérjik Ont, hogy szigortan tartsa be az itt taldlhaté utasitdsokat, kiildndsképpen a
,Figyelmeztetés és Biztonsag” fejezetben leirtakat, igy a termék hasznalatdban még
nagyobb 6romét lelheti.
Az esetleges jovGbeni haszndlat miatt, Grizze meg és tarolja biztonsagos helyen a
Hasznalati utasitast. Bizonyosak vagyunk abban, hogy az 4j Elektromos kerékpar ki fogja
elégiteni az On igényeit és elvarasait.
Ez a késziilék a legmagasabb kévetelményeknek és inovacids technoldgidknak
megfelelGen lett elGallitva és a felhasznalé maximdlis kényelmét hivatott
szolgdltatni.
A haromszogben 1évé villdam jelzés arra figyelmezteti a felha-
A sznalét, hogy a terméken belll veszélyes fesziiltség uralkodik,
amely elég erds lehet ahhoz, hogy daramutést okozzon.
A A haromszogben lévé felkidltéjel figyelmezteti a felhasznalét,
hogy a késziilékhez mellékelve van egy utasitas, amelyben fel
vannak tlintetve a fontos hasznalati és karbantartdsi utasitasok.

A VIGYAZAT A

ARAMUTES VESZELYE
NE NYISSA KI

Ne nyissa ki az elektromos t6lt6 fedelét vagy az elektromos kerékpar
barmelyik részét. Tilos barmilyen milveletet végezni a késziilék
elektronikus alkatrészein. Csak a szakképzett és meghatalmazott
szakembernek van elegendd tuddsa és tapasztalata az ilyen miveletek
kivitelezéséhez és a kerékpar javitdsahoz.

A6 dugasz szolgal az akkut6lt6 elektromos halézatbol torténd
A kikapcsolasara.

Az akku helytelen cseréje veszélyes lehet, beleértve a hasonld

0 vagy ugyanolyan akkuk cseréjét is.
Ne tegye ki az akkut és a toltét tulzott hGhatdsnak, pl. direkt
napsugarzasnak, tliznek vagy ehhez hasonléknak.

Kérjiik olvassa el a kévetkez6 védGintézkedéseket és Grizze meg ezt a
Haszndlati utasitast az esetleges kés6bbi haszndlatra. Mindig kévesse
az Osszes figyelmeztetést és biztonsagi elGirast.

Ez a késziilék kielégiti az EN 15194, EPAC szabvanyban elGirt 6sszes
feltételt. Legnagyobb elérheté sebesség: 25km/h (Pedal support
funkcid).-

Motor ereje: 250W
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1. FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

FIGYELMEZTETES! A maximadlis teherbiras 120 kg.

e Az elektromos kerékpar csak feln6tt haszndlatra lett
kitaldlva. 12 évnél fiatalabb gyermekek nem 1
hasznalhatjdk az e-kerékpart.

o Az e-kerékpar vezetése kozben mindig viseljen
sisakot, cip6t és biztonsagi
felszerélest, mint a térd- és
konyékvéddk, hogy elkeriilje a
sériiléseket.

e Ne vezesse sziikséges gyakorlat és
tudas nélkiil.

e Ne vezesse gyors tempodban,
egyenetlen terepen vagy lejtékon.

e Ne vezesse alkohol vagy drogok fogyasztasa utan!

Be kell tartania a helyi szabalyokat és at kell engedni az uton a
gyalogosokat.

e Ez a jarmi vezetése koézben fenndll a sériilés kockazata az
iranyitas elvesztése, litkozés és leesés miatt. A biztonsagos
vezetés érdekében olvassa el és tartsa be a hasznalati
utasitasokat.

e Az elektromos kerékpar egy személyes jarmii és kizardlag
egyszemélyes hasznalatra lett kitaldlva. Ne szallitson utast a
kerékparon.

e Nem professzionalis hasznalatra lett kitalalva.

FIGYELMEZTETES: Ellendrizze a kerékpar &llapotdt a vezetés el6tt.
Biztosodjon meg rdla, hogy a fékek jél mikddnek, az akkumulator
teljesen fel van téltve, elegendd guminyomas van, nem ad ki szokatlan
hangokat, nincsenek kilazult csavarok stb.)
Fontos, hogy a kerékpar kotSelemei —anyak, csavarok, csapagyak—
megfelel6en rogzitve legyenek. Ha nincsenek eléggé megszoritva, akkor
el6fordulhat, hogy a két6elemek nem rogzitik a jarmuvet biztonsagosan.
Ha tulsdgosan meg vannak szoritva, akkor a kot6elemek leszakithatjak a
szalagszdlakat, megnyulhatnak, deformalddhatnak vagy eltdérhetnek. A
helytelen meghlzdsi nyomaték az alkatrészek meghibasodasahoz
vezethet, amit6l elveszti az irdnyitast és leesik a kerékparrol.
MEGIJEGYZES: Ez a hasznalati utasitads nem egy atfogd hasznalati, szerviz,
javitasi vagy karbantartasi kézikbnyv. Az szervizeléshez, javitashoz és
karbantartashoz forduljon kereskedGjéhez.
FIGYELEM: Ez az E-kerékpar csak varosi utakra lett kitalalva!
Tilos a varoson kiviili utakon kézlekedni vele!
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VEZETES
1. El6rzor figyelmesen olvassa el és értse meg ezt a Hasznalati

10.

utasitast és csak ezutan kezdje el haszndlni az Uj elektromos
kerékparjat. Ne adja kolcson a kerékparjat olyan személyeknek
akiknek nincs tudasa és jartassaga az elektromos kerékpar
hasznalataban.

Ne vezesse vagy mozditsa el a kerékpart, amig a ra van kapcsolva a
toltére. Emiatt a kdbel ratekeredhet a pedalokra vagy a kerekekre,
amely kdrosithatja az akkutoltét, a kabelt és/vagy a tolt6re vald
csatlakozast.

Ne vezesse a kerékpart, ha az akkun vagy a segédpedal rendszer
barmelyik részén meghibdsodas all fent. Ellenkez6 esetben
elveszitheti az iranyitast és sulyos sériiléseket szenvedhet.

Ne kezdje el a vezetést ugy, hogy egyik labdval a pedalon all, a
masikkal pedig a talajon. Ellenkez6 esetben elveszitheti az
irdnyitast, leeshet rdla és sulyos sériléseket szenvedhet. Akkor
kezdje el a vezetést, ha szabdlyosan il a kerékpar tlésén.

Ne kapcsolja be a vezetés funkcidt és ne forditsa el a pedalt, ha a
hatulsé kerék nincs a talajon. Ellenkez6 esetben a kerék teljes
sebességgel fog a levegbben forogni és ez sériilést okozhat.

Az éjjeli vezetés elGtt ellendrizze le az akku toltottségi

allapotat. A kerékpar lampdja hasznalja az akkut és

gyorsan kialszik, ha az akku kapacitdsa a vezetéshez l. j'
sziikséges minimalis szint ala csokken. A lampa nélkdli

vezetés noveli a sériilés esélyét.

Ne cseréljen és tavolitson el semmilyen alkatrészt a segédpedal
rendszerbdél. Ne helyezzen vagy épitsen be nem eredeti alkatrészt
vagy felszerelést. Ellenkezé esetben az alkatrészek a termék
meghibasodasat, sériilését okozhatjadk vagy megnovelhetik a
sériilés veszélyét.

Megallaskor figyeljen arra, hogy az eliils6 és a hatulso féket is
haszndlja és a labait tartsa a talajon. Ha a labait a pedalon hagyja, a
kerékpar nyugalmi allapotban van (megallasi allapot), véletlenil
aktivalédhat az elektronikus inditasi funkcié, amely miatt
elveszitheti az egyensulyat és komoly sériléseket szenvedhet.
ElGkésziilet a vezetés el6tt: a sériilések elkerllése végett a vezetés
el6tt fel kell tenni a bukdsisakot, a kesztylit és a tobbi
véddfelszerelést.

Feltételek a kerékpar vezetéséhez: A kornyezet hémérsékletének -
10 és +40C kozott kell lennie,szélmentes és egyenes Ut sziikséges,
gyakori iranyvaltas és fékezés nélkil, az atlagos megtett tavolsag
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60-70km (ez fligg a vezetd testsulyatdl, a tereptdl, az emelked6ktél,
a fekezés gyakorisagatdl, a gyorsulastdl és a pedalozast tdmogatd
szinttdl).

11. A legnagyobb megterhelés: A kerékpar legnagyobb megengedett
megterhelése 120 kg. Ha kdrosodds vagy baleset torténik és az
O0sszmegterhelés 120 kg-nal nagyobb, a cég nem vallal érte
felelGsséget.

12. Gyakori fékezések, induldsok, hegyre fel, erés szélben, saros
utakon, tulterheléssel és egyéb hasonldkkal torténé vezetések
esetén az akku haszndlata fokozédik, amely kihatassal lesz a max.
megtehetd Utszakasz hosszara, amelyet megtehetiink egy toltéssel.
Javasoljuk, hogy vezetés soran keriilje a felsorolt tényezbket.

13. Haaz akku hosszabb ideig ki volt véve, nem hasznalta vagy az utolsd
toltés ota hosszabb id6 eltelt, akkor az akkut havonta Gjra kell
tolteni. Ezaltal jelent6sen megné az akku élettartama.

14. Gondoljon arra: hogy az elektromos kerékpar nem haladhat
hosszabb ideig vizben, mert ha a viz bekeriil a keréken taldlhato
irdnyitdba és motorba, révidzarlatot és karosodast okozhat!

15. Tilos az alkatrészek meghatalmazas nélkili tonkretétele vagy
cseréje, a cég nem vallal felelsséget azokért a karokért, amelyek
igy keletkeztek.

16. Az elhasznalt vagy lizemképtelen akkut nem szabad kidobni. Az
Ujrahasznositasra el6latott telepeken kell &ket lerakni, igy
elkerilhetd a kérnyezet kdrosodasa.

TOLTO

17. Ne hasznalja az akkut6lt6t mas elektromos késziilékek toltésére.

18. Ne haszndljon mds tolt6ket vagy moddszereket az elektromos
kerékpar akkujanak a toltésére. Mas tolt6k haszndlata tiizet,
robbandst vagy akkukarosodast okozhat.

19. Ezt az akkutolt6t hasznalhatjak 8 éves vagy ennél id6sebb gyerekek,
testi, érzékelési vagy szellemi sériltek, vagy tapasztalatlan
személyek is, ha felligyelet alatt allnak és megtanitottak
nekik az akkut6lt6 haszndlatat és ha teljesen tudatdban
vannak a rajuk leselkedd veszélyeknek. Ne engedje meg
a gyerekeknek, hogy jatszanak az akkutoltével. A
tisztitast és a karbantartast nem végezhetik felligyelet
nélkil a gyerekek.
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20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

Habar a tolté vizhatlan, mégis tilos vizzel lespriccelni vagy vizbe ill.
mas folyadékba martani. Emellett ne hasznalja a t6lt6t akkor sem,
ha a csatlakozé kabelek nedvesek vagy vizesek.

Ne érintse meg a tolté dugaszat, a csatlakozdsokat nedves kézzel.
Aramiitést okozhat.

Ne érintse meg a t6lt6 csatlakozasait fémtargyakkal. Védje meg a
toltét és az akkut barmilyen szennyezédés vagy idegen targy
bejutdsatél, mert ez aramitést, tlzet vagy az akkutolté
meghibasodasat okozhatja.

Rendszeresen portalanitsa a dugaszt és a csatlakozdt. A nedvesség
és a szennyezGdések csokkenthetik a szigetelést és tizet
okozhatnak.

Ne szedje szét vagy alakitsa at az akkut6ltSt. Tiizet vagy aramiitést
okozhat ezzel.

Ne hasznaljon tobb dugaszos adaptert vagy hosszabbitékabelt. A
tobbdugaszos adapter vagy ehhez hasonlék hasznalataval
tullépheti a névleges teljesitményt és ezzel tiizet okozhat.

Ne hasznalja a kabelt, ha 6ssze van gubancoldodva vagy fel van
tekerve. Ne haszndlja a kabelt Ugy, hogy azt ratekeri a kabelhazra.
Ha a kabel sériilt, tlizet vagy daramutést okozhat.

Er6sen csatlakoztassa a tapcsatlakozdét és a tolté dugaszat a
dugaszoldaljzatba. Ha a dugaszok nincsennek teljesen és helyesen
csatlakoztatva, az elektromos kislilés vagy tulhevilés miatt tizet
okozhatnak.

Ne haszndlja az akkutoltét gyulékony anyagok vagy gazok
kozelében. Ez tiizet vagy robbandst okozhat.

Ne takarja le az akkutolt6t vagy ne tegyen rd dolgokat a toltés ideje
alatt. Ez belsé tulheviiléshez vezethet és tiizet okozhat.

Ne dobdlja a toltét vagy ne tegye ki azt kedvezétlen idGjarasi
feltételeknek. Ellenkezé esetben tilizet vagy dramutést okozhat.

Ha a tapkabel dugasza sérilt, nem szabad tovabb hasznalni azt és
kapcsolatba kell l1épni a meghatalmazott szakemberrel vagy a
kereskedével.

Ovatosan kezelje a tapkdbelt. Ha az akkutolt6t zart helyen kapcsolja
be az daramba, de a kerékpar a szabad ég alatt van, a kabel
karosoddsat vagy az ajto, ablak altali 6sszenyomddasat okozhatja.

Ne hajtson at a kabelen vagy a tapkabel dugaszan a kerékpar
kerekével vagy ne tapossa le ezeket. Ellenkezd esetben a tapkabel
vagy a csatlakozas sériilése jon létre.

6
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34. Tartsa az akkut gyermekektdl tavol.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

Ne érintse meg az akkut vagy a tolt6t a toltés ideje

alatt. Tekintettel a toltési id6 hosszara, az akku és és

az akkutolt6 hémérséklete elérheti a 40-70°C-t, ha

megérinti  ezeket els6fokl égési sériléseket

szenvedhet.

Ha az akkuhaz sériilt, repedt vagy ha furcsa szagokat

bocsdjt ki, ne haszndlja az akkut vagy a tolt6t. Az

akkusav szivargasa komoly sériiléseket okozhat.

Ne roviditse le a csatlakozokabelt vagy az
akkucsatlakozasokat. A kabeleken vagy
csatlakozasokon végzett beavatkozdsok az akku
melegedését vagy langralobbandsat idézheik el6 és

ezdltal komoly sériilést vagy vagyoni kart okozhatnak.

Ne szedje szét vagy javitsa meg az akkut. Ez az akku
melegedését vagy langralobbanasat idézhetik el6 és

ezdltal komoly sériilést vagy vagyoni kart okozhatnak.

Ne dobdlja vagy Utogesse az akkut. Ez az akku melegedését vagy
langralobbanasat idézhetik el és ezaltal komoly sérilést vagy
vagyoni kart okozhatnak.

Ne dobja tiizbe vagy ne tegye ki direkt hGhatasnak az
akkut. Ellenkez6 esetben tlizet vagy robbanast
okozhat, maelyek komoly sériilést vagy anyagi kart
okozhatnak.

Ha az akku hosszabb ideig ki volt véve, nem hasznalta
vagy az utolsé toltés dta hosszabb id6 eltelt, akkor az
akkut havonta Ujra kell tolteni. Ezdltal jelent6sen
megné az akku élettartama.

Ne tarolja a kerékpart az autd csomagtartdjaban
huzamosabb ideig, ha forrdsag van. Tarolja a kerékpart és az
akkumulatort hlvos és szaraz helyen.

Tanacsok

Az elektromos kerékpar az eredeti kerékpar és a piac igényeinek
kombinacidja 4altal lett megtervezve és ez egy kilonleges
funkciokkal és felhasznalasi moddal ellatott szallitbeszkoz. A
vasarlas idején kérjik valassza ki az Onnek megfelel§ modellt.
Miel6tt elkezdené vezetni a kerékpart valds feltételek kozott a
kozuti forgalomban, a vezetének tapasztalattal kell rendelkeznie az

7
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ilyen kerékparok vezetését illetGen. A helyes, biztonsagos hasznalat
érdekében kérjuk tgyeljen a kovetkezSkre:

. A hasznalat idején Ugyeljen a motor, a villdk és a tobbi alkatrész
rogzitettségére. Ha lazan 4ll6 alkatrészt taldl, feltétlenil erésitse azt
meg a vezetés megkezdése elGtt.

. Beinditaskor vagy meredek Utszakasz elérésekor, haszndlja a pedalt
amennyire csak lehet, igy csOkkentheti a fogyasztast és
megnovelheti az akku élettartamat és a megtehet6 Ut hosszat.

. EsGs napokon, kérjlik fokozottan lgyeljen a kdvetkezGkre: ha a viz
mélysége meghaladja a kerék kozepét, valdszinlileg a motor
érintkezésbe fog kerllni a vizzel és ez meghibasodast fog okozni.

. Az akku toltéséhez csak a gyarté altal kiszallitott tolt6t szabad
haszndlni. A toltés ideje alatt helyezze az akkut és a tolt6t kemény
és nem gyulékony fellletre.

. Tilos az akku és a tolté letakarasa olyan targyakkal, amelyek
lehetetlenné teszik a keletkezett h§ elvezetését vagy a szellGzést.

. Mindig ellendrizze és tartsa be aa megfelel6 légnyomast a
gumikban, igy elkerilheti a vezetés ideje alatt az ellenallas
megnovekedését és a gumi gyors elhasznalédasat valamint a
keréktarcsa deformalodasat.

. A vezetés idején tartsa be a kozlekedési elGirdsokat és a
sebességkorlatozasokat, 6sszhangban a forgalommal és az ut
allapotdval. A kerékpar sebességének mindig kevesebbnek kell
lennie mint 25km/h, a hatulsé tarton széllitott tehernek nem
szabad meghaladni a max. terhelhet&séget.

. Gyors hajtaskor vagy lejtén lefelé erds fékezéskor ne hasznalja csak
az elsé féket. Ez a gravitacids kozpont elére valé elmozduldasahoz
vezet és ez leeséshez és sériiléshez vezethet.
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A csomag tartalma

Elektromos Elsé kerék Els6 sarvédo
kerékpar

Akku kulcs M6x10 Pedal * 2 ToltS és kabel
x2 6db

'/////////m.

=) =

i - =
e o
H5

Imbusz Dugo Elilsé Villaskulcs Kézi
kulcs kulcs fényvisszaveré
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2. ALKATRESZEK ES ELNEVEZESEIK

OEOG GECEOE

® ®®

1. Vaz 11. Hatsé sarvéds

2. Elsé lampa / fényvisszaveré 12. Kiesésgatlo fedél

3. Fékkar 13. Kickstand

4. Kormany 14. Kurbli dekorativ fedél

5. Kijelz6 15. Kurbli

6. Nyeregcsé 16. Pedal

7. Nyeregcs6 bilincs 17. Akkumuldtor zar

8. Nyeregoszlop 18. Els6 sarvédd

9. Nyereg 19. Vaz

10. Hatsé lampa / 20. Tarcsafék
fényvisszaveré 21. Els6villa

10
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A NYEREG MAGASSAGANAK BEALLITASA

1. Er6vel lazitsa meg a 2. Emelje f,el a nyerget a
gyorskioldd fogantyut. megfelel6 magassagba.

FIGYELEM! Amikor a "legalsd
hatar" figyelmezteté jelzést latja,

3. Er(')'vel. gérja t?e a a nyereg a legmagasabb &llasba
gyorskioldo fogantyut. kerilt.

11
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FEKKABELEK FELSZERELESE

1. Hazza ki a fékkabel bels6 magjat, és
helyezze a cinkhegyet a  fékkar
kabelmagjaban 1év6é klipszbe, majd
helyezze a klipszet a fékkarba.

L2 Forgassa el a fékkar anyajat, hogy az anya
" és a fékkar hézaga egy vonalban legyen. 3.
Egyenesitse ki a fékkabel bels6 magjat, és
pattintsa be a fékkar és a fékanya kozotti
résbe ugy, hogy a kilsé kabel az anya
furatdba van behelyezve.

3. A szerelés befejezéséhez huzza meg az
anyat, és lazitsa meg a tarcsafék
lengbkarjat.

4. A féker6 mérsékeltre allitasa utan rogzitse
a fékvezeték rogzit6 csavarjat a tarcsaféken
az 5-0s hatlapu csavarral.

12
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A NYEREG HELYZETENEK BEALLITASA

1.

Lazitsa meg a hatso fényvisszaverd
tartdjanak csavarjat az dramutato
jarasdaval ellentétes irdnyban a 3-as
hatlapos kulccsal, és vegye ki a
fényvisszaverét.

Lazitsa meg a nyeregcsd csavarjat
az Gramutato jarasaval ellentétes
iranyban egy H6-0s csavarkulccsal.

A nyereg el6re vagy hatra
mozgathato, miutan a
nyeregcsG csavarjat kellGképpen
meglazitotta.

A pozici6 bedllitdsa utdn
rogzitse a nyeregcsé csavarjat
az Oramutatd  jarasaval
megegyez{ iranyba.

Ezutan szerelje fel a
fényvisszaveré  tartéjat, és
rogzitse a hatsd fényvisszaveré
rogzité csavart az déramutatd
jardsdval megegyez6 iranyba.

13
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PEDAL FELSZERELESE

2. Baloldal:

Vegye ki a jobb oldali pedalt az R Vegye a bal oldali pedalt az L
felirattal, és csavarja fel kézzel az felirattal.

6ramutatd jarasaval megegyezd Kézzel csavarja fel az éramutatd
irdnyban a forgattyura. jarasaval ellentétes irdnyban a
A meghuzdshoz hasznaljon dupla forgattyura.

nyitott végl csavarkulcsot. Hasznaljon kettds nyitott végl

csavarkulcsot a

KORMANY SZERELVENY hizza meg,

1. Helyezze a kormanyegységet
avazra.

2. lgazitsa a kormanyon |év6

N | [ csavarfuratokat a fejcsévon lévé
——d-r f--—— csavarfuratokhoz.

N——

e

3. Huzza meg elGzetesen a négy M6*10-
es csavart a vazon a 4. szamu hatlapos
kulccsal, majd huzza meg az egyes
csavarokat felvaltva a két also és a két
fels6 csavar sorrendjében, amig az
Osszes csavar meg nem huzédik.

14
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SZERELJE FEL AZ ELSO SARVEDOT ES AZ ELSO KEREKET

Forditsa meg a kerékpart 180 Helyezze a kerékpdrvdzat egy puha
fokban, és helyezze egyenletes  szényegre, vagy teritsen egy ruhdt a
talajra. Ugyeljen arra, hogy a féldre, hogy elkeriilie a vdztest
kerékpdr ne essen le. sériilését.

2. Rogzitse az elsG sarvédét az elsé villara,
és rogzitse a két M6*10-es csavart a
képen lathato sorrendbenl,2. Hlzza meg
az Oramutatd jardsdval megegyezd
irdnyba a 4. szamu hatlapos kulccsal.

petni Féktarcsa

-------- Fékbetét

3. Helyezze az els6 kereket az els6 Vvilla
rogzitényilasaba, lgyelve arra, hogy a féktarcsa
egy vonalban legyen a fékbetéttel.

15
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az eBike-ot.
Lazitsa meg erbvel a
nyeregcsd bilincsét.

o

1. Kapcsolja ki

3. Helyezze be az
akkumulatorkulcsot, és forditsa el
180 fokban az d6ramutatd

jarasaval ellentétes iranyba az
akkumulatorzar feloldasahoz.

Miutan az els6 tengely mindkét oldalara
felszerelte a két alatétet, egy dugdkulccsal
felvdltva huzza meg a két oldali
csavaranyakat, amig a két csavar meg nem
huzodik.

Gy6z4djén meg rdla, hogy az elsé tengelyt
kézépre dllitotta.

2. Emelje felfelé a nyerget a
nyeregoszlop eltavolitasahoz.

4. Az
emelje felfelé
akkumulatort.
Helyezze az akkumuldtort az
Uléscs6be, majd forditsa el a kulcsot
180 fokban az éramutatd jarasaval

eltavolitasahoz
erével az

akkumulator

megegyez6 irdnyba, hogy az
akkumuldtort rogzitse, és vegye ki a
kulcsot.

16
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FONTOS!

Minden elektromos kerékpar egyedi akkumulator kulccsal van felszerelve,
kérjiik, 6rizze meg, és ne hagyja a kulcsot hosszu ideig a zarnyilasban. Ha az
akkumulator kulcsa elveszik, nem tudunk Onnek az On elektromos kerékparjanak
megfeleld kulcsot biztositani, és nem tudja majd eltavolitani az akkumulatort.

HATSO LAMPA

MUanyag alatét

Be/ki go;11b
1. Kérjuk, haszndlat el6tt hizza ki a 2. Nyomja meg a kapcsoldt a hatsé
hats6 lampa mianyag alatétjet, lampa be- vagy kikapcsolasahoz.
kiilonben a hatsé ldmpa nem fog
vilagitani.
ELULSG FENYVISSZAVERG
1. Vegye ki az els6 fényvisszaverét a 2. Allitsa be a fényvisszaveré
tartozékdobozbdl, lazitsa meg az helyzetét Ugy, hogy az eleje
allvany csavarijait, torje fel egy egyenesen el6re nézzen, majd a
bizonyos sz6gben, szerelje fel a felszerelés befejezéséhez huzza
fényvisszaverét a kormany jobb meg a fényvisszaverd csavarjait.

oldalara, és egy keresztcsavarhuzéval
hldzza meg az allvany csavarjait.

17
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3. MUKODES ES LCD KIJELZO VEZERLO

Az els6 ut el6tt toltse fel az akkumulatort.

©

NS

A

Be-/kikapcsolas

Nyomja meg és tartsa lenyomva 3 masodpercig

Ha az e-bike-ot 5 percig nem haszndlja, a késziilék automatikusan
kikapcsol.

Kapcsolja be a fényszoroét

A fényszéré be- és kikapcsoldsdhoz tartsa lenyomva a "+" gombot 2
masodpercig.

Az e-bike fényszoéréja alapértelmezés szerint ki van kapcsolva.

Ha a kérnyezeti fény alacsony, vagy ha éjszaka lovagol, kérjiik,
kapcsolja be a fényszorot.

Lovaglasi modok
A kulonbozé Gzemmaddok kozotti valtdshoz nyomja meg réviden
a "+" vagy "-" gombot.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a "Séta lizemmod" gombot 2
masodpercig, ekkor a kerékpar automatikusan 3,7 mérfold/éras
séta izemmadba kapcsol. Engedje el a gombot, a sétalé izemmadd
automatikusan kikapcsol.

A biztonsdg érdekében az elektromos kerékpdr toldsa kézben a
séta lizemmdd haszndlata ajdnlott. Kérjiik, ne haszndlja azt
lovaglo dllapotban.

Az elektromos kerékpar négyféle vezetési méddal rendelkezik:

Kerékpar lizemmad - A motor nem nyujt segitséget (nincs nyil).

Eco lizemmod (alapértelmezett izemmad) - kis teljesitmény(i tdmogatas -
maximalis hatétavolsag (z6ld nyilak)

Vérosi izemmadd - kozepes teljesitményl Gzemmadd, kdzepes hatdtavolsag.
(kék nyilak)

Sport ilizemmod - maximadlis teljesitménytdmogatds - nagy sebességl
motorozas (piros nyilak)

1.
2.

18
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Amikor el6sz6r vezet elektromos kerékpdrt, javasoljuk, hogy kezdje az Eco
lizemmdddal.

Monitor teriilet

Lovaglasi méd

Séta iizemmod Az akkumulator szintje

e N
Fény Jeo Y (O0000p| | Hibajelzs
S—25—24A
U U @) Zérielzé
; £ Bluetooth
Sebesség e
< NS KM/H Egység

Bemeneti/kilépési beallitasok

a. Nyomja meg és tartsa lenyomva egyszerre a "+" és a "-" gombot 3
masodpercig a beallitdsi ment fellletére vald belépéshez.

b. A bedllitasi izemmaddba valé belépés utan a kezel6feliileten a P1
Nyomja meg roviden a "+" gombot a paraméter néveléséhez vagy a
gombot a csokkentéséhez.

d. A beallitasi médbdl valé kilépéshez tartsa lenyomva a "-" gombot.

Ha 30 mdsodpercen beliil nem térténik intézkedés, a bedllitdsi képernyd

automatikusan kilép, és a bedllitdsok automatikusan elmentésre kertilnek.

P1 - Metrikus/birodalmi egységek valtasa
a. Amikor a kezel6feliileten a P1 kijelz6 jelenik meg, nyomja meg réviden a
"Power" gombot a metrikus/birodalmi egység kivalaszté képernyére valé

belépéshez.
b. Nyomja mega "+" vagy "-" gombot a mérfoldek és kilométerek kozotti

valtashoz.
c. A beadllitds mentéséhez nyomja meg hosszan a "-" gombot.
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P4-hattérvilagitas fényerd

a. Nyomja meg roviden a "Power" gombot a hattérvilagitas fényerejének
bedllitasi felliletére valé belépéshez.

b. Nyomja meg réviden a "+" vagy "-" gombot a hattérvilagitas fényerejének
bedllitasdhoz (az 1 a legsotétebbet és a 3 a legvilagosabbat jelenti).

c. Abeallitds mentéséhez nyomja meg hosszan a "-" gombot.

P5-Auto kikapcsoldasi id6zit6

a. Nyomja meg roviden a "Power" gombot.

b. Nyomja mega "+" vagy "-" gombot az automatikus kikapcsoldsi idé
percenkénti valtasahoz.

c. Automatikus kikapcsolasi id6. Ez 0~9 percben allithato be.

d. A beallitas mentéséhez nyomja meg hosszan a "-" gombot.

A 0 azt jelenti, hogy az automatikus kikapcsolds funkcio ki van kapcsolva. Az

alapértelmezett alvdsi/kikapcsoldsi idé 5 perc.

FIGYELEM!

Az elektronikus vezérl6rendszer meghibdsodasa esetén egy riasztds ikon jelenik
meg, és a megfelel6 hibakdd villog a sebességmérd képernydn. Ha a riasztas ikon
és a hibakod megjelenik, akkor tisztaban kell lennie azzal, hogy az e-bike-ot nem

lehet biztonsdgosan hasznalni.

4. Hasznalat és Beallitas

Toltés

Tekintettel arra, hogy az On Uj kerékparjanak az akkuja a gyarbol vald kiszallitas
és a szallitas idején egy ideig nem lesz feltéltve, el6fordulhat hogy az akku
lemerdl. Emiatt az elsé haszndlat el6tt fel kell tolteni az akkut.

Csak az E-kerékparhoz tartozd szettben talalhaté tolt6t szabad hasznalni az
akku toltésére. Ellenkezé esetben az akku meghibasodasat vagy akar tiizet vagy
mas veszélyeket idézhet elS, emellett elvesziti a jétdllast is.

Az akku felszerelése és toltése (Az 1. és 2. képen van bemutatva)
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1. Figyelmesen ellenérizze le, hogy a tolt6 bemeneti névlieges fesziiltsége
dsszhangban van-e az On elektromos halézatanak a fesziiltségével. Kérjiik
olvassa el a biztonsagi figyelmeztetéseket a Tolt6 és az Akkumulator
hasznalatarél a FONTOS BIZTONSAGI
UTASITASOK fejezetben. B

2. Az akku toélthet6 a kerékpdron is vagy akar Q
le is vehetd réla a toltés miatt.

3. El8szor helyesen kosse ra a tolté kimeneti
dugaszanak akkut6lt6 csatlakozasat az
akkura, majd ezutan dugja be a toltét az /_—\
elektromos haldzatba. I “D‘ “D‘ ‘

4. A tapegység fényjelzése és a toltd toltési
fényjelzése bekapcsolnak és mutatjak, hogy a toltés megkezd6dott.

5. A toltés befejeztével el6szor ki kell hizni a dugaszt a dugaszoldaljzatbdl és
ezutdn levdlasztani az akku csatlakozdsat.

Amikor az akku teljesen (res, a teljes feltoltottséghez 6-8 éra sziikséges. Miutan
a fényjelzés pirosrél zoldre valtozik at, az akku fel van téltve.

A litium-ion akkumulator kapacitasanak elhalvanyuldsi mechanizmusai miatt az
akkumuldtor kapacitasa kilonb6z6 hémérsékleteken csokken, -10°C
hémérsékleten a kapacitas 70%, 0 °C hGmérsékleten 80%, 20°C h6mérsékleten
pedig 100 %.

Fontos:

Javasoljuk, hogy az uj kerékpdrt 5-6 érdn dt téltse, ha az akku teljesen
iires volt. Ezdltal segiti az akku mély toltédését és iiriilését. Ezt a
folyamatot végezze a kerékpdr haszndlatdnak elsé hetében, igy
teljesen aktivalodnak az aktiv anyagok és a vegyi folymatok az akku
belsejében.

7 zr,

A késébbiekben toltheti az akkut a kedve szerint, még akkor is ha nem
iiriil ki teljesen.

Szabadlyszer(i toltés és hasznalat

Fontos:

Az akkut nagy helyiségben kell tolteni, tavol a héforrasoktél, magas
nedvességtartalomtol és tiizt6l!

Az akku és a tolté elektronikus és érzékeny termékek. A magas
hémérséklet és nedvességtartalom az alkatrészeken karosodast
okozhatnak, amely karos gazok kibocsajtasat, karosodast vagy akar
robbandst is okozhatnak.

* A toltési id6nek nem kell tul hosszunak lennie. A tul hosszu toltési id6
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csokkenti az akku élettartamat.

*  Miutan az akku teljesen fel van toltve, mielGbb ki kell hozni a toltét az
arambol. Ne feledje el a tolt6t az elektromos arambal kikapcsolni!

* Ha az akkut hosszabb ideig nem hasznalja, az akku lassan lemerdil, tehat kb.
havonta egyszer fel (utan) kell tolteni azt.

5. Hasznalat és karbantartas

Az elektromos kerékpar hasznalata el6tti rutin ellendrzés

1 Helyezze az akkut az akkutartdba, kapcsolja be a halézati kapcsolot és
ellenérizze le, hogy minden elektromos rész megfelel6en mikodik-e.

2 Biztonsagi ellenGrzés (nézze meg az utasitas elején leirt jegyzeteket a
biztonsagos hasznalatrdl)

3 Ellenérizze, hogy a f6 megszakitokar elfordul-e, be lehet-e rugalmasan
allitani.

4 Ellendrizze a fékeket (a féktavolsag szaraz fellleten kb. 4 m, a féktavolsag a
nedves fellleten 15 m-ig).

Mindennapos hasznalat és az elektromos kerékpar ellendrzése
Az elektromos kerékpar mindennapos hasznalataval a kerékpar fogyd
alkatrészei elhasznalddnak. Ugyanigy megtérténhet, hogy egyes alkatrészek a
vibracio és a haszndlat sordn kicsavarodnak vagy meglazulnak. Emiatt
el6fordulhat, hogy egyes eloszték miikodése ledll. Ha ezeket nem veszi idGben
észre, akkor a vezetés soran veszélyes helyzetek adodhatnak, emiatt a vezet6k
felel6sek az ellenGrzésért és a kerékpar karbantartasaért.

Karbantartas

Hogy az elektromos kerékpar biztonsagos legyen, idénként le kell ellenérizni,
hogy megfelel6en m(ikddik-e minden elektronikus berendezés, vannak-e kilégé
kabelek és hogy a mechanikus alkatrészek a megfelel6 allapotban vannak-e.
Fontos rendszeresen tisztitani, tordlgetni és a lancot, a fogaskerekeket és a
valtét megkenni (tanacsot kérni a beszallitotdl az olaj tipusardl) igy biztositani
tudjuk az alkatrészek megfeleld miikodését.

Rendszeresen ellenérizze minden csavar allapotdt az e-kerékpdron és hogy
elegend6en meg van-e szoritva, valamint szoritsa meg 6ket rendszeresen; (Az
egyes f6 poziciok meghuzasi nyomatéka: a fejcsd csavarja: 180-220kgf.cm;
nyeregcsavar: 180-220kgf.cm; elsé kerék anydja: 250-300kgf.cm; hatsd kerék
anyaja: 300-350kgf.cm)

Lanc rugalmassaganak szabvanya: lanc fel és le £ 10 mm; ha a lanc meglazult, a
hatso kerékanyat meg lehet lazitani, a lancfeszit6t a lanc rogzitési allapotahoz
lehet igazitani, és a hatsé kerékanyat meghuzni.

Ha a tdrcsafék és a tarcsalemez surlddnak, allitsa be 6ket ugy, hogy ne legyen
koztik surlodas.
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Ha a tarcsalemez elferdiilt, vagy a tarcsafék nem muikodik, akkor a tarcsat vagy
a tarcsaféket ki kell cserélni.

3 havonta kennjen zsirt a vazt 6sszecsukd szerkezet csavarjaira, és tartsa karban
a lancot rozsdaellenes olajjal.

Ne Oblitse le a kerékpdart vizzel, hogy elkeriilje a belsé elektronikai alkatrészek
és vezetékek okozta baleseteket.

Rendszeres ellendrzés és karbantartas tablazata

Ellendrizni vagy Megszor
& | Bedllitani ' tisztitani, % [Kicserélni Q ) g ) A Megkenni
cserélni itani
Els6
Az ellendrzés térgya vasarla | 60nap | 180 nap | 360 nap | 540 nap | 720 nap
s

1. Aziilés magasaga megfelel6-e L 4 L 2 L 2 * L 2 L 4
2. Avezérl6karok és részek megfelelen

vannak-e bedllitva * A A A A A
3. Tullaza-e alanc * * < ®A ®A ®A
4. Afékelég kemény-e O | 6B | oD | oD | b | 4 b
5. A fékpofabetétek elhasznalédtak-e * & 4 4 4 4
6. Akeret elgorbilt-e vagy ¢ < < L L 2 L 2
7. Akull6k gorbék-e vagy meglazultak-e L 2 QQ Q* QQ QQ QQ
8. Atartok kénnyen elmozdithat6k-e Q A A A A v A

Jegyzet: A felsé tabldzat az dltaldnos tudnivalokat tartalmazza. A kerékpdr
valodi karbantartdsa fiigg a haszndlat intenzitdsdtol, a munkakérnyezettél, a
haszndlat gyakorisagdtdl, az elektromos kerékpdr minéségétél és dllapotdnak
az értékelésétsl valamint egyéb tényezktol.

6. Vezetési technika

A megfelel6 kerékpdaros helyzet a biztonsag alapja: a vezetési helyzet meg van
hatarozva a kerékparos helyzetével és a kerékpar kontakt pontjaival (kormany,
llés, peddlok). De a vezetési helyzet szorosan 0Osszefligg a kerékparos
magassagaval és testsulyaval. A kerékparos helyzet az izomdsszehlizddasok
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hatékonysdgdval van meghatarozva, de ezzel egyid6ben meghatdrozza azt is,
hogy képes-e a kerékparos biztonsdgosan hasznalni a kormanyt és a fékeket.
Ezért a helyes kerékparos helyzet a biztonsag alappillére. A biztonsagos
kerékparvezetési technikat az alabbi felsoroldsban talalhatja meg:

e A megfelel6 testhelyzet beallitdshoz 6ssze kell hangolni 3 pontot; a
kerékparozds hasonlé a ruhavarrashoz, mert meg kell mérni a testet és
elvégezni az igazitdsokat. A 3 pont 6sszehangolasanak a modszere 3 alapelv
kombinacidja: sportmechanika, gyakorlas élettana és a biztonsagos vezetés.
1) Allitsa be az iilés helyzetét: nyomja a pedalt lefelé az alsé végtag minden

izmanak kénnyed aktivalasdhoz majd ezzel egyidében a ldbaknak lazan
nyujtott helyzetben kell lenniik.

2) Eluls6 és hatulso helyzet: nyomja a pedalt 45° -s délésszégben és ekkor
allitsa be az lilés magassagat, amely 6sszekottetésben all a legjobb pedal
helyzettel.

3) Beallitani az elllsé és a hatulsd részt és a kormdny magassagat: a
kormany magassaganak, altaldban a hajlitott kormany amely 30 - 50
mm —rel magasabb az tlésnél, mig az egyenes kormany (Trekking vagy
Hegyi kerékpar) amelynél ugyanolyan magas mint az Ulés. A beallitas
utan tgyeljen a kormany irdnydra és arra hogy jél rogzitse.

e Az (ilés helyzete: hasonlé a lovagldhelyzethez, a testsily megoszlik a
kormdny és a pedalok kdzott, a testsuly nem allitédhat el felfelé, mert ez
csip6fajdalmat okozhatna.

e Peddlok: a ldbak helyzete egyharmad cip6hosszal el6refelé, legmegfelel6bb
a pedal kozepén. A talpaknak pdrhuzamosnak kell lennilik a kerékpar
kozéptengelyével és a pedalok hatékonysaga csokken ha a labak nagyon
szétterpesztettek vagy egymashoz kdzel vannak, a sebességet egyenletesen
kell tartani, hogy megel6zziik a kerékparos elfaradasat, kiilon meg kell
emliteni hogy az utébbi rész visszahlzdsa megemeli a peddlt is.

e Lassitdsi technika: a kerékpar a sebesség valtasakor lelassulill. felgyorsul, de
ezzel valtozik az atvitel ardnya is. A sebességvaltast a nagyobb hatékonysag,
az er6 megtakaritas és a kényelem miatt végzik. A sebességet valtjak: 1:
emelkedd, 2: lejtd, 3: egyenetlen Ut, 4: vezetés szélben és 5: faradtsagérzés
esetén. Ugyanugy el lehet mondani, hogy vdltani kell a sebességet ha
kellemetlen érzés jelentkezik a pedal atforditasakor, hogy csokkenjen a
faradtsag amely a nem egyforma erék miatt jelentkezik.

e lassitasi technika: mindenkinek ismert a fékezési elv, amikor el6szor
megnyomjak a hatulsé féket, de kulonleges és siirgés helyzetekben
mindenki egyszerre fog fékezni mind a két fékkel. Ha a fékezési tavolsag
megfeleld, a kerékpar biztonsagosan meg tud allni; ha tal gyorsan megall, a
kerékparos elGrefelé replilhet le réla. Hogy ezt a veszélyes helyzetet
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elkeriilhesse, legjobb szaggatottan fékezni, a medencét pedig hatrafelé
tolni. EsGs id6ben a fékezési tavolsag megnd, ilyenkor csdkkentse a
sebességet.

Tilos egy kézzel vagy kéz nélkal Tilos Iépcs6kon vezetni.
vezetni a kerékpart.

Tilos vezetni autéutakon és egyéb  Tilos csuszds utakon vezetni.
veszélyes utakon.
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7. Hibaelharitas

Ha az On kerékparja nem tgy mikadik mint eddig vagy ha szabalytalansagot észlel, kérjiik
olvassa el ezt a fejezetet. Sok fellép6 problémat a felhasznald is el tud haritani, szerviz

nélkil is.

Ez az egyszer( mivelet segit a stabil aramkor Gjbdli biztositasaban.

Kérjiik Iépjen kapcsolatba a Vevészolgalattal, ha a problémat nem tudta megoldani vagy

van még egyéb bizonytalansaga.

TUNETEK

LEHETSEGES MEGOLDAS

Nem tud
sebességet valtani
vagy tul alacsony a
legnagyobb
sebesség

e Gyenge akku fesziiltség
® Rossz vezérlGkar
® Rossz kormany

Teljesen feltolteni az
akkut

Kicserélni a vezérl6kart, a
kormanyt

Be van kapcsolva az
aramforras, de a
motor nem
miikodik

o Hibas vezérlGkar

o Hibas elektromos
kulcslyuk és kontakt
pont

® Rossz kormany

Kicserélni a vezérl6kart, a
kormanyt

EllenGrizni vagy
megjavitani a kontaktokat
és a csatlakozasokat

Egy toltéssel tul
kevés km-t lehet
lemenni

o A gumikban alacsony a
nyomas

e Nem elegend6 toltés
vagy tolt6 hiba

o Sériilt vagy elhasznalt
akku

o Gyakori fékezés,
fordulas, tulterhelés

Felpumpazni a gumikat
Toltse fel Ujra az akkut

Cserélje ki vagy javitsa

meg a tolt6t

Cserélje ki az akkut

A tolt6 nem tolt

o A t6lt6 kabelje kicsuszott .

vagy sériilt

o Az akku cinezett
vezetéke leesik vagy
sérilt

Javitsa meg vagy cserélje
ki a kontakt részt

Javitsa meg a kontakt
vezetéket

Generatornak nincs
segédarama

e Az indukalt
fesziiltségnek gyenge
vagy sériilt a kontaktja

e A generator drétjai
rosszak vagy sériltek

Bedllitani az indukalt
fesziltséget vagy
kicserélni

Ujra 6sszekétni vagy
kicserélni
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8.Technikai jellemzék

Modell e-bike c102
Tipus Varosi Kerékpar
Akkumulator fesziiltsége 36V, Litium-lon
Akkumulator kapacitasa 9,6Ah
Tolts fesziiltség/aram 100-240V AC 50/60Hz, 42V DC/ 2A Max
Toltési 1d6 (0-100%) 5-6 6ra
Energiafogyasztas/toltés 0.2kWh
Toltés hémérséklet-feltételei 0°C-45°C
Motor Teljesitmény 250W
2
Tavolsag 60-70km PAS*-
Felni / Villa Aluminium 6tvézet vaz
Gumiabroncs méret 24x3.0 inch
Eliils6 fék Mechanikus tarcsafék
Hatso fék Mechanikus tarcsafék
Hajtomii Egysebességes
Sebességvalto
Maximalis Terhelés 120kg
Vizallé védelem IPX4
Dimenzid 178.5*66.5*105cm
Saly 26.54 kg

Mivel a termék allanddan fejlédik, a specifikacidk és az utasitdsok minden el&zetes

bejelentés nélkil megvaltozhatnak.

* Vdltozhat a vezetés feltételeitsl, a terep konfiguraciojatdl, a héGmérséklettdl, stb.
fliggben.

A késziilék toltése soran, az adaptert a késziilék kozelében kell elhelyezni és kénnyen
elérhetdnek kell lennie.

Az adapter dugdjanak a falbdl torténd kihizasa utan , az adapter nincs tovabb
kapcsolatban az aramforrassal.
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Az eloregedett elekromos hulladék és elektronikus felszerelés
tarolasa

Ez a szimbdlum a terméken és / vagy a kiséré dokumentumokon azt jelenti,
hogy a hasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad
Osszekeverni az altalanos haztartasi hulladékkal. A megfelel6 kezeléshez,
begyijtéshez és Ujrahasznositashoz keérjlk, vigye el ezt a terméket egy kijelolt
Em——  gylijtéhelyre, ahol ingyenesen fogadjak be.
Alternativ megoldasként, egyes orszagokban a termékeket vissza lehet adni egy helyi
kiskereskedének, egy Uj, egyenértéki termék megvasarlasanak a feltétele mellett. Ha
megfeleld modon szabadulnak meg ettél a terméktdl, az segit értékes eréforrasok
megtakaritdsaban és az emberi egészségre és a kdrnyezetre gyakorolt esetleges negativ
hatasok megel6zésében, amelyek a nem megfeleld hulladékkezelésbdl kifolydlag is
keletkezhetnek. Tovabbi informaciokért a legkdzelebbi kijelolt gyljtéhelyrél, forduljon a
helyi 6nkormanyzathoz. Ha ettél a hulladéktdl helyteleniil szabadulnak meg, az bintetést
vonhat maga utan, az adott nemzeti jogszabalyoknak megfeleléen.

Az eloregedett elemek tarolasa

Ellendrizze a helyi el6irasokat az elhasznalt elemek 6sszegyljtésérdl és
tarolasardl, hivja fel a helyi vev8szolgalatot a pontos informaciokeért.

A termék altal hasznalt elemeket tilos a haztartasi hulladékkal egyutt tarolni.
Az eldregedett elemeket az elemeket arusité elarusitohelyeken felallitott
gydijtéhelyekre kell vinni.

EU Megfelel6ségi Nyilatkozat

Az M SAN grupa d.o.o. ezuton kijelenti, hogy a termék megfelel a
kovetkez6 direktivaknak:

e  Machinery Directive 2006/42/EC
e LVD Directive 2014/35/EU

e EMC Directive 2014/30/EU

e  RoHS Directive 2011/65/EU.

Az EU Megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege a kovetkezé weboldalon talalhaté meg:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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BINE ATI VENIT

Va multumim cd ati cumparat bicicleta electrica MS Energy.

Este important sa cititi acest manual de utilizare Tnainte de a utiliza noul dumneavoastra
produs pentru prima data.

Pentru a beneficia pe deplin de acest produs, va rugdm sa respectati cu atentie
instructiunile din acest manual de utilizare, in special capitolele de avertizare si
siguranta.

Pastrati acest manual de utilizare intr-un loc sigur pentru referinte viitoare. Suntem
siguri ca noul dumneavoastra sistem va va satisface nevoile.

Acest dispozitiv respecta cele mai inalte standarde, are o tehnologie
inovatoare si prezinta un confort ridicat pentru utilizator.

Fulgerul cu sdgeata, in interiorul unui triunghi echilateral, avertizeaza
A utilizatorul despre prezenta unei tensiuni neizolate periculoase in

interiorul produsului, care poate fi suficient de puternica pentru a

constitui un risc de electrocutare.

Semnul exclamarii in interiorul unui triunghi echilateral avertizeaza
A utilizatorul despre prezenta in documentul inclus in pachet a unor

instructiuni importante de operare si intretinere.

A AVERTIZARE A

RISC DE ELECTROCUTARE
NU DESCHIDETI
Nu deschideti capacul incarcatorului electric sau al altor piese ale bicicletei
electrice. Tn nici un caz, utilizatorul nu are voie s repare piesele electrice.
Numai un tehnician calificat de producator are dreptul sa le repare.

n Fisa principala este utilizata pentru a deconecta incarcatorul.

inlocuirea incorectd a bateriei poate duce la riscuri, inclusiv
nlocuirea cu alt tip similar sau cu acelasi tip de baterie. Nu expuneti
bateriile la caldura, cum ar fi la soare, foc sau altele asemenea.

Va rugam sa cititi urmatoarele masuri de siguranta pentru bicicleta
dumneavoastra si pastrati-le pentru referinte viitoare. Respectati
intotdeauna toate avertizarile si instructiunile scrise in acest manual.

Acest produs indeplineste toate cerintele conform EN 15194, EPAC

Viteza maxima acceptata: 25 km/h

Putere motor: 250W
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1. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPORTANTE

AVERTIZARE! Greutatea maxima admisa este de 120 kg. -
. Bicicleta electrica este conceputa numai pentru adulti.
Copiii cu varsta sub 12 ani nu au voie sa mearga cu bicicleta 1
electrica.

o Atunci cand calatoriti cu bicicleta
electrica, folositi intotdeauna o casca,
pantofi si echipament de siguranta,
cum ar fi genuncherele si cotierele,
pentru a evita ranirea.

. Nu utilizati fara antrenament adecvat. ]

. Nu calatoriti cu viteza mare, pe teren { /
neuniform sau pe pante.

. Nu utilizati dupa ce ati consumat alcool sau droguri!

. Trebuie sa respectati legile locale si sa oferiti prioritate pietonilor.

. Ori de cate ori circulati cu acest vehicul, riscati sa va raniti din cauza
pierderii controlului, coliziunii si caderii. Pentru a circula in siguranta,
trebuie sa cititi si sa respectati toate instructiunile si avertizarile din
manualul de utilizare

. Bicicleta electrica este un vehicul de transport personal si este proiectata
pentru o singura persoana. Va rugam sa nu transportati pe altcineva pe
bicicleta.

° Nu este conceput pentru uz profesional.

ATENTIE: Ar trebui sa va verificati bicicleta nainte de utilizare. Asigurati-va ca
franele functioneaza bine, bateria este complet incarcatd, presiunea este
suficient in anvelope, nu sunt sunete anormale, nu sunt suruburi slabite etc.)
Este importantd aplicarea corecta a forte de strangere a elementelor de fixare -
piulitelor, suruburilor, de pe bicicleta. Daca este aplicata o forta prea mica este
posibil ca elementul de fixare sa nu tina bine. Prea multa forta, iar elementul de
fixare poate strica filetul, se poate alungi, deforma sau rupe. Oricum, o forta
incorecta de strangere poate duce la defectarea componentelor, ceea ce poate
determina pierderea controlului si caderea.

RETINETI: Acest manual nu este conceput ca un manual cuprinzator de utilizare,
service, reparatii sau intretinere. Va rugam sa va adresati distribuitorului pentru
orice service, reparatii sau intretinere.

ATENTIE: Aceasta bicicleta electrica este conceputa doar pentru drumuri

urbane! Circulatia intr-un mediu rutier neurban sau liber este interzisa!
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UTILIZAREA

1.

10.

11.

12.

Tnainte de a citi cu atentie manualul si de a intelege performanta bicicletei

electrice, nu o folositi si nu o Tmprumutati persoanelor care nu o pot

manipula.

Nu pedalati si nu mutati bicicleta in timp ce incarcatorul bateriei este

conectat. in caz contrar, cablul de alimentare se poate incurca in pedale,

ceea ce poate deteriora incarcatorul, cablul de alimentare si/sau portul de

incarcare.

Nu mergeti cu bicicleta daca bateria este defecta sau oricare componente

ale sistemului de asistentd la pedalare. Tn caz contrar, puteti pierde

controlul si puteti suferi rani grave.

Nu incepeti sa va miscati cu un picior pe o pedala si cu celalalt pe sol si apoi

fncepeti s3 mergeti cu bicicleta cand ati atins o anumits vitezd. Tn caz

contrar, puteti pierde controlul si puteti suferi rani grave. Ar trebui sa

Tncepeti sa va miscati numai cand sunteti asezat corect pe seaua bicicletei.

Nu activati functia de acceleratie daca roata din spate nu atinge solul. Tn

caz contrar, roata se va roti in aer cu viteza mare si poate cauza raniri.

Asigurati-va ca verificati capacitatea ramasa a bateriei

Tnainte de a merge pe timp de noapte. Lumina alimentata

de acumulator se va stinge la scurt timp dupada ce l' -]'

capacitatea rdmasa a bateriei scade pana in punctul in care

nu mai este posibila deplasarea asistata de baterie.

Conducerea fara lumini poate creste riscul de ranire.

Nu modificati si nu Indepartati nici o parte a sistemului de asistenta la

pedalare. Nu instalati piese sau accesorii neoriginale. Daca faceti acest

lucru, acestea pot deteriora produsul, pot provoca o defectiune sau pot

creste riscul de ranire.

Cand va opriti, asigurati-va ca aplicati franele din fata si din spate si pastrati

picioarele pe pamant. Lasand un picior pe o pedala cand stationati, puteti

activa accidental functia de pedalare asistata, ceea ce poate determina

pierderea controlului si puteti suferi rani grave.

Pregatiri inainte de utilizare: purtati casca, manusile si alte echipamente

de protectie Tnainte de utilizare pentru a va proteja de rani in caz de

accident.

Conditii de utilizare: temperatura ambientald de -10 la 40C, fara vant si

drumuri plane; fara porniri si franari frecvente, distanta generala de

utilizare poate fi de 60 pana la 70 km (in functie de capacitatea bateriei).

Capacitate maxima: sarcina maxima a bicicletei este de 120 kg. Daca se

intdmpla un accident atunci cand sarcina depaseste 120 kg, compania nu

si asuma nicio responsabilitate.

in caz de franare frecventd, pornire, mers la deal sau cu vantul in fata,
4
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13.

14.

15.

16.

drumuri noroioase, supraincarcare si altele, se va consuma o cantitate mai
mare de energie electrica din baterie, afectand astfel distanta totalad ce
poate fi parcursa, prin urmare va recomandam sa evitati factorii de mai
sus atunci cand folositi bicicleta.

Daca bateria nu este folosita o lunga perioada de timp, asigurati-va ca o
incarcati suficient si trebuie incarcata inca o data daca incarcarea a fost
efectuata in urma cu mai bine de o luna.

Asigurati-va ca acordati atentie: bicicleta electrica nu poate nu poate
rezista mult timp, daca patrunde apa in controler si in roata motorului,
acest lucru poate cauza un scurtcircuit si poate deteriora circuitele
electrice!

Demontarea sau modificarea neautorizata este interzisa, iar compania nu
este responsabild pentru pierderile rezultate.

Bateria uzata nu poate fi aruncata la intdmplare, pentru a evita poluarea
mediului.

INCARCATORUL

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

Nu folositi niciodatd acest incarcdtor de baterii pentru a incarca alte
dispozitive electrice.
Nu folositi niciun alt incarcator sau metoda de incarcare pentru a
reincarca bateriile bicicletei electrice. Utilizarea oricarui alt incarcator
poate duce la incendiu, explozie sau deteriorarea bateriilor.
Acest incarcator poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8 ani si de
persoane cu deficiente fizice, senzoriale sau mentale sau carora le lipseste
experienta si cunostintele necesare, cu conditia sa fie supravegheati si
instruiti cu privire la modul de utilizare a Tncarcatorului in conditii de
siguranta si sa inteleaga pericolele implicate. Nu permiteti copiilor sa se
joace cu incarcatorul. Curdtarea si intretinerea nu trebuie efectuate de
copii nesupravegheati.
Desi incarcatorul bateriei este rezistent la apa, nu permiteti
introducerea acestuia in ap3 sau alte lichide. in plus, nu
utilizati niciodata incarcatorul daca bornele sunt umede.
Nu atingeti niciodata mufa de alimentare, portul de incarcare
sau contactele cu mainile ude. Este posibil sa va electrocutati.
Nu atingeti contactele incarcatorului cu obiecte metalice. Nu permiteti
patrunderea de substante straine, deoarece acestea poate provoca
scurtcircuitarea contactelor, ceea ce poate provoca o electrocutare,
incendiu sau deteriorarea Tncarcatorului.
Curatati In mod regulat orice praf din port. Umezeala sau alte probleme
pot reduce eficacitatea izolatiei si pot provoca un incendiu.
Nu demontati sau modificati niciodata Tncarcatorul. Puteti provoca un
5
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incendiu sau va puteti electrocuta.

25. Nu utilizati adaptoare cu mai multe prize sau cabluri prelungitoare.
Utilizarea unui adaptor cu mai multe prize sau similar poate depasi
curentul nominal si poate provoca un incendiu.

26. Nu utilizati cu cablul legat sau infasurat si nu depozitati cu cablul infasurat
in jurul corpului Tncarcatorului principal. Daca cablul este deteriorat,
acesta poate provoca un incendiu sau va puteti electrocuta.

27. Introduceti ferm mufa de alimentare si mufa de incarcare in priza. Daca
fisa de alimentare si fisa de incarcare nu sunt complet introduse, acest
lucru poate provoca un incendiu din cauza unei descarcari electrice sau a
supraincalzirii.

28. Nu folositi incarcatorul 1anga materiale sau gaze inflamabile. Acest lucru
poate provoca un incendiu sau o explozie.

29. Nu acoperiti niciodata incarcatorul si nu asezati obiecte pe el in timp ce se
Tncarca. Acest lucru poate duce la supraincalzirea interna si poate provoca
un incendiu.

30. Nu scapati incarcitorul si nu-l expuneti la impacte puternice. in caz
contrar, poate provoca un incendiu sau o electrocutare.

31. Daca cablul de alimentare este deteriorat, opriti utilizarea incarcatorului
si duceti-l la un dealer autorizat.

32. Manipulati cablul de alimentare cu grija. Conectarea incarcatorului in
interior in timp ce bicicleta este in aer liber poate duce la prinderea sau
deteriorarea cablului de alimentare de catre usi sau ferestre.

33. Nu treceti rotile bicicletei peste cablul de alimentare sau priza. In caz
contrar, puteti deteriora cablul de alimentare sau portul.

BATERIA

34. Nu lasati bateria si incarcatorul la indemana copiilor. Nu
permiteti copiilor sa se joace cu bicicleta sau cu orice parte a
bicicletei sau accesoriu.

35. Nu atingeti bateria sau incarcatorul in timpul Tncarcarii.

Deoarece acumulatorul si incarcatorul ating temperaturi de
40-70°C in timpul Tncarcarii, atingerea acestora poate duce la arsuri de
gradul I.

36. Daca carcasa bateriei este deteriorata, crapatda sau observati mirosuri
neobisnuite, nu o utilizati. Scurgerea de lichid din baterie poate provoca
raniri grave.

37. Nu scurtcircuitati contactele portului de incarcare al bateriei. Daca faceti

acest lucru, bateria se poate incalzi sau arde, provocand raniri grave sau
deteriorarea bunurilor.
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38. Nu demontati sau modificati bateria. Daca faceti acest
lucru, bateria se poate incalzi sau arde, provocand raniri
grave sau deteriorarea bunurilor.

39. Nu scdpati bateria si nu o supuneti la impact. Daca faceti
acest lucru, bateria se poate incalzi sau arde, provocand
raniri grave sau deteriorarea bunurilor.

40. Nu aruncati bateria Tn foc si nu o expuneti la surse de
cildura. Tn caz contrar, acest lucru poate provoca un
incendiu sau o explozie, rezultand in vatamari grave sau
deteriorarea bunurilor.

41. Daca nu folositi bicicleta electrica timp de cateva luni,
incércati bateria la 100% inainte de a o depozita. in plus,
este recomandabil sa porniti bicicleta in fiecare luna, sa
Iasati motorul sa functioneze cateva minute si sa reincarcati
bateria pana la 100%.

42. Nudepozitati bicicleta in portbagajul masinii prea mult timp r.l

pe vreme calduroasa. Pastrati bicicleta si bateria intr-un loc
racoros si uscat.

Sfaturi

Tn momentul cumpérarii, va rugdm s3 selectati si sa cumpdrati un model

potrivit nevoilor dumneavoastra, iar utilizatorii trebuie sa aiba o tehnica de

conducere calificata Thainte de a circula pe drumuri.

Pentru utilizarea si securitatea corectd, va rugam sa acordati atentie

urmatoarelor aspecte:

1. Tn procesul de utilizare, acordati atentie verificirii stirii de fixare a
motorului si a altor structuri si, daca se constatd un fenomen de slabire,
piesa trebuie stransa in timp util.

2. Cand porniti sursa de alimentare sau intalniti o panta abrupta, ajutati pe
cat posibil sa reduceti curentul de pornire si sa prelungiti durata de viata
a bateriei si autonomia.

3. inzilele ploioase, va rugdm sa acordati o atentie speciald: cdnd adancimea
apei este mai mare de 3 cm, este probabil ca motorul sa intre in apa,
rezultand astfel o defectiune.

4. Utilizatorii trebuie sa utilizeze incarcatorul specificat de producator pentru
incarcarea bateriei. Cand incarcati, gestionati bateria si Tncarcatorul cu
grija.

5. Esteinterzis ca alte articole sa acopere cutia bateriei si incarcatorul pentru
a Tmpiedica disiparea caldurii, trebuie mentinut un mediu cu o ventilatie
buna.
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6. Va rugam sa pastrati presiunea adecvata in interiorul anvelopelor (daca
anvelopele sunt cu camera), pentru a evita cresterea rezistentei la
inaintare, uzarea anvelopelor si deformarea jantei.

7. Utilizatorii ar trebui sa respecte regulile de circulatie, iar viteza de
deplasare ar trebui sd fie mentinutd sub 25 km/h, iar marfurile care
urmeaza sa fie transportate nu trebuie sa depaseasca sarcina maxima
pentru portbagajul din spate (daca exista).

8. Cand rulati cu o viteza mare sau franati brusc la coborare, nu utilizati frana
din fata pentru a evita ca centrul de greutate sa se miste inainte, punandu-
va astfel in pericol.
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Lista obiectelor din pachet

E Bike Roata din fata Aripa fata

-

I =) =F
Cheie M6x10 6 Pedald * 2 Incarcator si
pentru buc cablu

baterie x2
i o G0

ia o

H5
Cheie ) Cheie cu Reflector Dut.)lu desch|vs Manual
hexagonala soclu frontal cheie cu capat
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2. STRUCTURA BAZA S| DENUMIRI

@ ® @
1. Tubul capului 12. Capacul pentru coborare
2. Lumina frontald / Reflector 13. Kickstand
3. Maneta de frana 14. Capac decorativ pentru
4. Ghidon maniveld
5. Afisare 15. Manivela
6. Seat Tube 16. Pedala
7. Clema pentru tija de sa 17. Blocarea bateriei
8. Tija de sezut 18. Aripa fata
9. Saua 19. Down Tube
10. Lumina spate / reflector 20. Frana cudisc

11. Aripa spate

10

21.

Furca fata
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REGLAREA INALTIMII SEII

1. Slabiti cu forta manerul de 2. Ridicati saua la Tndltimea
eliberare rapida. potrivita.

AVERTISMENT!  Cand  vedeti
semnul de avertizare "limita cea
mai joasa", saua a fost ridicata in
pozitia cea mai Thalta.

3. Fortati pentru a Tinchide
manerul cu eliberare rapida.

11
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INSTALAREA CABLURILOR DE FRANA

1. Scoateti miezul interior al cablului de frana
si introduceti varful de zinc in clema din
miezul cablului manetei de frana si apoi
introduceti clema in maneta de frana.

2 Rotiti piulita manetei de frana pentru a va
/ ' asigura ca decalajul piulitei si decalajul
manetei de frana sunt pe aceeasi linie. 3.
indreptati miezul interior al cablului de
frana si fixati-l in spatiul dintre maneta de
frana si piulita de frana, cu cablul exterior
introdus in orificiul piulitei.

3. Strangeti piulita si slabiti balansierul franei
cu disc pentru a finaliza instalarea.

4. Dupa reglarea fortei de franare |la
moderatd, blocati surubul de fixare a
conductei de frana de pe frana cu disc cu
ajutorul surubului hexagonal nr. 5.

12
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REGLAREA POZITIEI SEII

1. Slabiti surubul de pe suportul
reflectorului din spate in sens
antiorar cu o cheie hexagonala nr.
3 si scoateti reflectorul.

2. Slabiti surubul tubului de sa in
sens invers acelor de ceasornic
cu o cheie H6.

3. Saua poate fi mutata inainte sau
inapoi dupa ce surubul tubului
seii este suficient de slabit.

4. Dupa reglarea pozitiei, blocati
surubul tubului de sa in sensul
acelor de ceasornic.

5. Apoi instalati suportul
reflectorului si blocati surubul
suportului  de  fixare a
reflectorului din spate in sensul
acelor de ceasornic.

13
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INSTALAREA PEDALEI DE PICIOR

1. Partea dreapta: 2. Partea stanga:

Luati pedala din dreapta cu Luati pedala din stanga cu eticheta L.
eticheta R. insurubati-o cu mana Tnsurubati-l cu mana in sens antiorar
in sensul acelor de ceasornic pe pe manivela.

manivela. Folositi o cheie dubla cu capat
Folositi o cheie dublad cu capat deschis pentru a

deschis pentru a o strange. strangeti-o.

ANSAMBLUL GHIDONULUI

1. Puneti ansamblul ghidonului pe
cadru.

2. Aliniati gaurile pentru suruburi de

N | [ pe ghidon cu gaurile pentru
——d-r f--—— suruburi de pe tubul de directie.
N——
e ——
3. Strangetiin prealabil cele patru

suruburi M6*10 de pe cadru cu cheia
hexagonala nr. 4, apoi strangeti fiecare
surub alternativ Tn succesiunea a doua
suruburi inferioare si doud suruburi
superioare pana cand toate suruburile
sunt stranse.

14
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INSTALATI ARIPA FATA SI ROATA FATA

1. Intoarceti bicicleta la 180 de Asezati cadrul bicicletei pe un covor
grade si asezati-o pe un teren  moale sau asezati o cdrpd pe sol pentru
nivelat. Asigurati-va cad bicicleta g preveni deteriorarea  corpului
nu cade. cadrului.

2. Fixati aripa fata pe furca fata si fixati cele
doua suruburi M6*10 in succesiuneal,2,
asa cum se arata. Strangeti-l in sensul
acelor de ceasornic cu cheia hexagonala
nr. 4.

e Disc de frana

Pldcuta de

........ Placuta de
frand

frand
Disc de frana

3. Introduceti roata fata in fanta de pozitionare a
furcii fatd , asigurandu-va ca discul de frand este
aliniat cu placuta de frana.

15
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4. Dupa montarea celor doua saibe de pe
ambele parti ale axei butucului fata,
strangeti alternativ piulitele de pe ambele
parti cu o cheie tubulara pana cand cele
doua suruburi sunt stranse.

Asigurati-vd cd axul butucului fatd este
centrat.

/

1. Opriti eBike-ul. Slabiti cu 2. Ridicati saua in sus pentru a
forta clema tubului de sa. scoate tija de sa.

3. Introduceti cheia bateriei si 4. Ridicati bateria Tn sus cu forta
rotiti-o cu 180 de grade in sens pentru a o scoate.
antiorar pentru a debloca Puneti bateria in tubul de sa,
dispozitivul de blocare a apoi rotiti cheia la 180 de grade
bateriei. in sensul acelor de ceasornic

pentru a bloca bateria si
scoateti cheia.

16
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IMPORTANT!

Fiecare bicicletd eBike este echipata cu o cheie de baterie unica,

va rugam sa o pastrati in siguranta si sa nu lasati cheia in gaura de blocare pentru
o perioada lungé de timp. Tn cazul in care cheia de la baterie se pierde, nu va
putem furniza o cheie care sa se potriveasca cu e-bike-ul dvs. si nu veti putea
scoate bateria.

LUMINA DIN

Saiba dé plastic

Buton de pornire/oprire

1. Varugam sa scoateti din priza saiba 2. Apasati comutatorul pentru a
din plastic a luminii spate inainte de aprinde sau a stinge lumina din
utilizare, altfel lumina din spate nu spate.

se va aprinde.

REFLECTOR FRONTAL

1. Scoateti reflectorul frontal din cutia de 2. Reglati pozitia reflectorului astfel

accesorii, slabiti suruburile de pe incat partea din fata sa fie
suport, deschideti-l intr-un anumit orientata drept inainte, apoi
unghi, montati reflectorul pe partea strangeti suruburile reflectorului
dreaptd a ghidonului si strangeti pentru a finaliza instalarea.

suruburile suportului cu ajutorul unei
surubelnite n cruce.

17
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3. CONTROLER DE OPERARE Sl AFISAJ LCD

FUNCTIONARE LA PORNIRE

Tncércati bateria Tnainte de prima cilitorie.

® ©

A

A

Pornire/oprire

Apasati si mentineti apasat timp de 3 secunde

Dacd bicicleta electricd nu este utilizatd timp de 5 minute,
alimentarea se va opri automat.

Aprindeti farurile

Tineti apasat butonul "+" timp de 2 secunde pentru a aprinde si a
stinge farurile.

Farul bicicletei electrice este oprit in mod implicit.

Atunci cdnd lumina ambientald este scdzutd sau atunci cdnd
circulati pe timp de noapte, vd rugdm sd aprindeti farul.

Moduri de rulare
Apasati scurt butonu
moduri.

+" sau pentru a comuta intre diferitele

Tineti apasat butonul "Walk mode" timp de 2 secunde, apoi
bicicleta va trece automat ih modul de mers pe jos de 3,7 mph.
Eliberati butonul, modul de mers se va opri automat.

Pentru a asigura siguranta, se recomandd utilizarea modului de
mers pe jos in timp ce impingeti bicicleta electricd. Va rugdm sd nu
o utilizati in stare de mers.

Bicicleta electrica are patru moduri de rulare:

1. Modul bicicleta - Motorul nu va oferi asistenta (fard sageata)

2. Modul Eco (modul implicit) - asistentd cu putere redusa - autonomie maxima
de rulare (sdgeti verzi)

w

Mod oras - Mod de putere medie, autonomie medie. (sageti albastre)

4. Modul Sport - asistenta maxima de putere - conducere la viteza mare (sageti

rosii)

18
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Cdnd folositi pentru prima datd o bicicletd electricd, vd recomanddm sd incepeti
cu modul Eco.

Zona de monitorizare

Mod de rulare

Modul de mers pe jos Nivelul bateriei
( ~N
Lumina
o 2D :DDDDDb Indicator de eroare
— —
U ) Indicator de blocare

. —7 - < Bluetooth

Viteza o
P S— Y Unitatea

Setéri de intrare/iesire

a. Tineti apasat simultan "+" si
meniului de configurare.

b. Dupa intrarea in modul de configurare, interfata va afisa P1

c. Apasati scurt "+" pentru a mari sau "-" pentru a micsora parametrul.

d. Apasati si mentineti apasat butonul "-" pentru a iesi din modul de setare.

Dacd nu se intreprinde nicio actiune in decurs de 30 de secunde, ecranul de

configurare va fi inchis automat si toate ajustdrile vor fi salvate automat.

timp de 3 secunde pentru a intra in interfata

P1-Comutarea unitatilor metrice/imperiale

a. Atunci cand interfata afiseaza P1, apasati scurt butonul "Power" pentru a
intra in ecranul de selectare a unitatilor metrice/imperiale.

b. Apasati butonul "+" sau "-" pentru a comuta Tntre mile si kilometri.

c. Apasati lung butonul "-" pentru a salva setarea.

P4-Lumina de fundal Luminozitate

a. Apasati scurt butonul "Power" pentru a intra in interfata de setare a
luminozitatii luminii de fundal.

b. Apasati scurt butonul "+" sau "-" pentru a seta luminozitatea luminii de
fundal (1 Tnhseamna cel mai intunecat si 3 inseamna cel mai luminos).

19
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c. Apasati lung butonul "-" pentru a salva setarea.

P5 - Cronometru de oprire automata

a. Apasati scurt butonul "Power".

b. Apasati butonul "+" sau "-" pentru a comuta timpul de oprire automata in
functie de minute.

c. Timp de oprire automata. Acesta poate fi setat in intervalul 0~9 minute.

d. Apasati lung butonul "-" pentru a salva setarea

07nseamnd cd functia de oprire automatd este dezactivatd. Timpul implicit de

adormire/oprire este setat la 5 minute.

AVERTISMENT!

n cazul unei defectiuni a sistemului de control electronic, se va afisa o
pictograma de alarma si codul de eroare corespunzator va clipi pe ecranul de
viteza. Atunci cand sunt afisate pictograma de alarma si codul de eroare, trebuie
sa stiti cd e-bike-ul dvs. nu este sigur de utilizat.

4. Functionare si reglare

incircarea
Deoarece va dura o anumita perioada de timp de la fabricare, transport si
depozitarea pana la achizitionare, este posibil ca aceasta sa ramana fara
baterie, prin urmare bateria ar trebui sa fie incarcata thainte de a fi folosita.
Tncércatorul configurat sau desemnat de compania noastra trebuie utilizat
pentru incarcare; in caz contrar, ar putea deteriora bateria si poate duce chiar
la incendii si alte pericole, insa compania noastra nu ofera nicio garantie.

{ ‘

oy U=

1. Verificati cu atentie daca tensiunea nominalda de intrare a incarcatorului
este Tn concordantd cu tensiunea retelei electrice. Va rugam sa cititi

Instalarea si incarcarea bateriei

20
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avertismentele de sigurantd cu privire la utilizarea incarcatorului si a
bateriei in capitolul INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA.

2. Bateria poate fi pusa direct pe bicicleta
pentru incarcare si poate fi, de asemenea, ﬂ
scoasa din bicicleta pentru a fi incarcata in Q
interior si in alte locuri adecvate.

Daca doriti sa incarcati bateria separat, si

pentru a scoate bateria, mai intai

deblocati bateria cu cheia, apoi ridicati ; /——\]
manerul bateriei si scoateti bateria afara. T T
Cand instalati bateria, blocati bateria cu

cheia si scoateti cheia, apasati manerul bateriei pentru a fi drept si
desfasurati cadrul bicicletei.

3. Conectati mai intdi mufa de iesire a incdrcatorului cu mufa de incarcare a
bateriei in mod corespunzator, apoi conectati mufa de intrare a
incarcatorului la sursa de alimentare cu CA.

4. Tn acest moment, indicatorul de alimentare si indicatorul de incircare al
incdrcatorului sunt aprinse, indicand faptul ca fincdrcarea este in
desfasurare.

5. Dupa incarcare, trebuie mai Intai sa scoateti stecherul din priza, apoi sa
scoateti fisa din portul de incarcare al bateriei.

Dupa descarcarea completa a bateriei, timpul de incarcare este de 4 pana la 5 ore, iar

dupa ce indicatorul trece de la rosu la verde, capacitatea bateriei este practic suficienta.

Datoritd mecanismelor de limitare a capacitatii bateriei litiu-ion, capacitatea bateriei se

va limita automat la diferite temperaturi, la -10 °C capacitatea va fi 70%, la 0 °C

capacitatea va fi 80%, la 20 °C capacitatea va fi 100 %

Important:

O bicicletd noud ar fi cel mai bine sd fie reincdrcatd (timp de 5 pdnd la

6 ore) dupd descdrcarea completd ce succedd prima incdrcare, iar

incdrcarea si descdrcarea in completa timp de o sdptdmdnd este un

ciclu care activeaza complet substantele active din interiorul bateriei.

Mai tdrziu, poate fi reincdrcatd chiar dacd puterea sa nu este epuizatd.

Incércarea si utilizarea rationala

Important:

Bateria trebuie incarcata intr-un mediu spatios, ferit de temperaturi ridicate,
umiditate ridicata si proximitatea focului deschis, deoarece bateria si
incarcatorul sunt produse electronice, temperatura si umiditatea ridicate vor
coroda componentele electronice, rezultdnd unele gaze si funingine
daunatoare si chiar si o posibila explozie care poate provoca rani.

21
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*  Timpul de incarcare nu trebuie sa fie prea lung. O incarcare indelungata va
duce la scurtarea duratei de viata a bateriei.

* Dupa ce bateria este complet incarcata, sursa de alimentare trebuie scoasa
cat mai curand posibil si, Tn acelasi timp, scoateti bateria din incarcator.

* Cand bateria nu este utilizatd pe termen lung, energia bateriei trebuie
epuizata Thainte ca bateria sa fie pastrata si se reincarca o data pe luna.

Schimbator de viteza
Cutia de viteze se afld pe volan, langa parghia de frand. Maneta selectorului
controleaza schimbatorul din spate.

5. Utilizare si intretinere

Inspectie de rutina a bicicletei electrice inainte de utilizare

1 Instalati cutia bateriei in fanta, deschideti comutatorul de alimentare si
verificati daca functiile tuturor dispozitivelor electrice sunt normale.

2 Inspectie de siguranta (consultati notele privind utilizarea in siguranta din
manual)

3 Verificati daca maneta de acceleratie se roteste si revine usor inapoi.

4 Verificati daca functia de oprire a franarii si efectul de franare sunt in stare
buna (distanta de frénare pe uscat 4m, distanta de franare pe umed 15m).

Utilizarea zilnica si inspectia bicicletei electrice

n utilizarea zilnic3 a bicicletei electrice, se vor uza o serie de piese mecanice,

electrice, suruburile si alte elemente de fixare si acestea se pot desface usor,

iar functiile aparatelor electrice se pierd. Daca aparitia acestor fenomene nu

este luatda in considerare, aceasta este predispusa unor defectiuni si va

predispuneti la anumite riscuri atunci cand mergeti cu bicicleta, astfel incat

utilizatorii trebuie sa fie responsabili in ceea ce priveste inspectia si intretinerea

efectuata in repaus.

Intretinere

Pentru a asigura siguranta circulatiei, verificati din cand in cand daca toate

dispozitivele electrice functioneaza corect, daca sunt cabluri desprinse si daca

piesele mecanice sunt intregi, curatati, stergeti, lubrifiati lantul, discul canelat,

foaia si schimbatorul (consultati furnizorul in ceea ce priveste uleiul ce trebuie

utilizat) pentru a mentine functia normala a fiecarei piese in orice moment.

Verificati periodic fiecare surub al bicicletei electrice si sa fie strans si strangeti-

| Tn mod regulat; (Cuplul surubului fiecdrei pozitii principale: surubul tubului

principal: 180-220kgf.cm; Surub sa: 180-220kgf.cm; piulita rotii din fata: 250-

300kgf.cm; piulita rotii din spate: 300-350kgf.cm)
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Standard elastic lant: lantul se deplaseaza in sus si in jos £ 10mm; daca lantul
este slabit, piulita rotii din spate poate fi slabita, dispozitivul de tensionare a
lantului poate fi reglat pentru a tensiona lantul si piulita rotii din spate poate fi
stransa.

Daca franele pe disc si frecarea discurilor, reglati pozitia pentru a nu exista o
frecare de interferenta.

Daca placa discului se ruleaza greu sau frana cu disc este dezactivata, atunci
discul sau frana pe disc trebuie inlocuite.

Nu spalati bicicleta cu apa pentru a evita accidentele cauzate de componentele
electronice interne si de cabluri.

Tabel de inspectie si intretinere periodica

. Verificati, curatati 2 -~ a P
® |Reglati| ¥ sau inlocuti % |inlocuiti & Vant A Lubrifiati
Element de inspectie acP}:iirzTi]taie 60 zile 180 zile 360 zile 540 zile 720 zile
1. Tnéltimea seii este corect3 * L 4 * * * *
2. Sunt uzate ghidonul si piesele de
PR e & A A A A A
irectie
3. Este lantul prea slab L L 2 L 2 ®A *A ®A
4. Frana este prea flexibila * QQ QQ QQ QQ QQ
5. Este uzat blocul sabotului de frand * Q ' ' ' '
6. Janta este discentratd sau deformata '3 '3 K3 < < ¢
7. Exista o spita indoita sau slabitd L 2 ’Q * Q ’Q ’Q ’Q
8. Toate portiunile cu coronite
actioneaza flexibil Q A A A A ' A

Retineti: tabelul de mai sus este pentru referintd generald si un ciclu de intretinere
adecvat si ar trebui scurtat sau extins pe baza mediului de lucru, frecventa in utilizare,
calitatea si vechimea bicicletei electrice si alte conditii;
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6. Tehnologie de utilizare

O postura corecta de utilizare este mama sigurantei: postura de utilizare este
determinatd de pozitia corpului si amprenta punctului de contact (ghidon, sea,
pedald) al biciclistului si al bicicletei. Cu toate acestea, postura este strans
legata de inadltimea si dimensiunea biciclistului. Asadar, o postura de utilizare a
unei singure biciclete nu numai ca determina eficienta miscarii de contractie
musculara, dar determina Tn acelasi timp daca biciclistul poate manipula
ghidonul si poate frana in siguranta. Prin urmare, o pozitie corecta de utilizare
este mama sigurantei. Tehnicile de utilizare sigura sunt descrise una cate una
in cele ce urmeaza:

e Reglati cele trei puncte pentru a vi se potrivi corpului; mersul pe bicicleta
este la fel ca si cum ai purta hainele si este necesar sa se masoare corpul
pentru a face ajustdri. Metoda de ajustare in trei puncte este o combinatie
intre mecanica sportului bicicletei, fiziologia exercitiilor si cele trei principii
de conducere in siguranta.

1) Reglati pozitia sei: calcati pedala in jos cu calcaiul pentru a permite ca toti
muschii articulatiilor extremitatilor inferioare sa se contracte usor si, in acelasi
timp, principiul este ca picioarele sa se intinda usor.

2) Pozitia fata si spate: cdlcati pedala inclinata la 45°, apoi reglati scaunul Thainte si
fnapoi, ca principiu strangeti in pozitia pedalei cea de jos.

3) Reglati pozitia fata spate si indltimea ghidonului: pentru indltimea ghidonului, in
general, ghidonul cu coarnele in sus trebuie sa fie la aproximativ 30 pana la 50
mm mai sus decat scaunul, iar ghidonul tip plat trebuie sa fie la acelasi nivel ca
seaua. Partea superioara a ghidonului curbat de mai jos trebuie sa fie la aceeasi
inadltime ca si seaua. Dupa reglare, acordati atentie directiei ghidonului si apoi
strangeti-l.

e Pozitia asezat pe sea: similard posturii de echitatie, greutatea este
distribuita pe ghidon si pedald, iar toata greutatea nu trebuie asezata
deasupra pentru a preveni durerile de sold.

e Abilitatile de pedalare: pozitia talpi pantofului pe pedala trebuie sa fie in
prima treime din fata si este cea mai potrivita pentru a cadea pe mijlocul
pedalei. Picioarele trebuie sa fie paralele cu linia centrala a bicicletei se va
reduce eficienta pedalarii daca picioarele sunt prea deschise sau inchise;
viteza trebuie sa se mentina uniform, altfel ciclistii se pot simti obositi; in
special remarca faptul ca actiunea de tragere a pedalei din ultima parte a
cursei trage pedala in sus.

e Tehnologia de incetinire: angrenajul de schimbare a vitezei incetineste, dar
nu accelereaza, pentru a facilita o calatorie mai confortabild, care
economiseste forta mecanica efectuata, iar modurile de schimbare a vitezei
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sunt 1: urcare, 2: la deal, 3: suprafata neuniforma a drumului, 4: impotriva
vantului si 5: cand va simtiti obosit. Atunci cand nu va simtiti sa pedalati
pentru a va putea sa va elibereze de oboseala care rezulta din forta inegala.

Tehnologia franarii: dupa cum stim cu totii, principiul franarii puternice este
mai Intai oprirea franarii si apoi oprirea bicicletei, apoi oprirea franei din
fata, dar in caz de urgenta, toata lumea se va opri impreuna. Daca distanta
de franare este adecvata, bicicleta se poate opri in sigurantd; daca
incetinirea este prea rapida, sunteti aruncat inainte si, pentru a preveni
acest pericol, cel mai bun mod este franarea intermitenta, iar intre timp
soldul este impins fnapoi. Tn zilele ploioase, cresteti distanta de franare
datorata sigurantei si reduceti viteza de rulare.

Utilizarea cu o mana sau fara Rularea pe scari este interzisa
mainile pe ghidon este interzisa

Circulatia pe autostrada sau pe alte  Circulatia pe drumuri alunecoase
drumuri periculoase este interzisa este interzisa

7. Depanare

Daca bicicleta dumneavoastra nu functioneaza ca de obicei sau pare a fi defectd, va rugam sa cititi cu
atentie aceastd sectiune. Multe probleme operationale pot fi rezolvate de utilizatori.

Aceasta procedura simpla ajuta la restabilirea conditiilor stabile pentru circuitele electrice.

Va rugam sa contactati asistenta pentru clienti a producatorului dacd problema nu este rezolvata sau
aveti alte neldamuriri.
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SIMPTOME

SOLUTII POSIBILE

Schimbarea vitezei
nu a reusit sau
viteza maxima prea
mica

Tensiune redusa a
bateriei

Maneta de acceleratie
defecta

Controler defect

Incarcati complet bateria
o Tnlocuiti maneta de
acceleratie, controlerul

Porniti sursa de
alimentare, dar
motorul nu
functioneaza

Maneta de acceleratie
defecta

Blocare usa electrica
defecta si punctul de
contact

Controler defect

Tnlocuiti maneta de
acceleratie, controlerul
Reconectati semnalul de
contact.

Autonomie
inadecvata cu o
singura incarcare

Anvelopele sunt
dezumflate

Incircare inadecvats
sau incarcator defect
Bateria a fost
deteriorata sau durata
de viatd a expirat.
Franari frecvente,
supraincdrcare

e Anvelopa este plina de aer
Bateria este neadecvata
sau

e inlocuiti incdrcatorul

o Tnlocuiti bateria

Tncircatorul nu
este incarcat

Cablajul incarcatorului
este slabit sau
deteriorat

Linia de conectare a
bateriei deconectata
sau deteriorata

e Conectati linia de
conectare

sau inlocuiti
Reconecta linia de
conectare

Boosterul nu are
asistenta electrica

Cartusul indus are un
contact slab sau este
deteriorat

Cablajul boosterului
este defect sau
deteriorat

e Reglati cartusul indus sau
inlocuiti-I
e Reconectati sau inlocuiti
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8. Specificatii tehnice

Model e-bike c102
Tip bicicleta de oras
Voltajul bateriei 36V, Litiu-lon
Capacitatea bateriei 9,6Ah
Tensiunea/curentul incircitorului 100-240V CA 50/60Hz, 42V CC/ 2A Max
Timp de incércare (0-100%) 5-6h
Consum de energie / incdrcare 0.2kWh
i(:‘c;r;:l:glr:e temperatura de 0°C — 45°C
Puterea 250W
o i
Gama 60-70 km cu PAS*
Janta/furca Cadru din aliaj de magneziu integrat
Dimensiunea anvelopei 24x3.0inch
Frana fata Frana mecanica cu disc
Frana spate Fréna mecanica cu disc
Pinioane O singura viteza
Schimbator
Tncarcitura maxima 120kg
Protectie impermeabila IPX4
Dimensiunea 178.5*%66.5*105cm
Greutate 26,54 kg

Deoarece produsul este imbunatatit continuu, specificatiile si instructiunile din acest
manual pot fi modificate fara o notificare in prealabil.

* Poate varia, in functie de conditiile de conducere, configuratia terenului, greutatea
soferului etc....

Adaptorul trebuie instalat in apropierea echipamentului si trebuie sa fie usor accesibil.
Fisa de CA este considerata dispozitiv de deconectare a adaptorului.
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Informatii pentru utilizatorii privind eliminarea de deseuri de

echipamente electrice si electronice (gospodarii private)

Acest simbol de pe produs(e) si/sau documentele finsotitoare
inseamna ca produsele electrice si electronice utilizate nu trebuie
amestecate cu deseurile menajere generale. Pentru tratarea,
recuperarea si reciclarea corespunzatoare, va rugam sa duceti
acest(e) produs(e) la punctele de colectare desemnate unde vor fi acceptate
gratuit. Alternativ, in unele tari este posibil sa va puteti returna produsele la
distribuitorul local la cumpdararea unui produs nou echivalent. Aruncarea
corecta a acestui produs va contribui la economisirea resurselor valoroase si la
prevenirea oricaror efecte negative potentiale asupra sanatatii umane si a
mediului, care altfel ar putea aparea din cauza manipularii inadecvate a
deseurilor. Va rugam sa contactati autoritatea locala pentru detalii
suplimentare despre cel mai apropiat punct de colectare desemnat. S-ar putea
aplica sanctiuni pentru eliminarea incorectd a acestor deseuri, in conformitate
cu legislatia dumneavoastra nationala.

Eliminarea bateriilor uzate
Verificati reglementarile locale pentru eliminarea bateriilor uzate sau
contactati serviciul local de asistenta pentru clienti pentru a obtine
instructiuni privind eliminarea bateriilor vechi si uzate. Bateriile din
acest produs nu trebuie aruncate la gunoiul menajer. Asigurati-va ca aruncati
bateriile vechi in locuri speciale pentru eliminarea bateriilor uzate care se
gasesc in toate magazinele de unde puteti cumpara baterii.

Declaratia de conformitate a UE

Prin prezenta, M SAN Grupa d.o.o. declara ca bicicleta este in
conformitate cu

e Directiva Privind Utilajele 2006/42/CE

e Directiva LVD 2014/35/UE

e Directiva EMC 2014/30/EU

e Directiva RoHS 2011/65/EU.

Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea
adresa de internet: www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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WELCOME

Thank you for purchasing the Electric MS Energy Bike.

It is important to read this user manual prior to using your new product for the first
time.

In order to fully benefit from this product, please follow the instructions in this user
manual very carefully, especially Warning and Safety chapters.

Store this user manual in a safe place for future reference. We are sure your new Micro
Audio system will satisfy your needs.

This device lives up to the highest standards, innovative technology and high
user comfort.

The flash with the symbol of arrowhead, inside an equilateral
A triangle alerts the user about the presence of a dangerous

tension not isolated inside the product which can be sufficiently

powerful to constitute a risk of electrocution.

The point of exclamation inside an equilateral triangle alerts the
A user about the presence of important operating instructions

and maintenance in the document enclosed in the package.

A CAUTION A

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN
Do not open the cover of Electric Charger or any other Electric Bike
parts. In no case the user is allowed to operate inside the Electric parts.
Only a qualified technician from the manufacture is entitled to operate.

n Main plug is used as the disconnect Charger device.

Incorrect replacement of the battery may lead to the risk,
including the replacement of another similar or the same type.
Do not expose batteries to heat such as sun or fire or
something like that.

Please read the following safeguards for your Bike and retain for
future reference. Always follow all warnings and marked instructions.

This Product fulfill all requirements according to EN 15194, EPAC

Max supported speed: 25km/h
Motor power: 250W
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1. IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING! Max. load capacity is 120 kg.
e  Electric bike is designed for adult use only. Kids under 1
age 12 are not allowed to ride the e-bike.

e  When riding the e-bike, always use
a helmet, shoes and safety gear
such as knee and elbow pads to
avoid injury.

e Do not ride without proper training. \:'klbo—j/
e Do not ride at high speeds, on [/
uneven terrain, or on slopes. k /
e Do not ride after consuming alcohol
or drugs!

e  You must comply with local laws and give way to pedestrians.

e  Whenever you ride this vehicle, you risk injury due to loss of
control, collision and falling. In order to ride safely,you must read
and follow all instructions and warnings in the user manual

e  Electric bike is a personal transport vehicle and it is designed for
one person use only. Please do not carry a passenger on the bike.

e Itis not designed for professional usage.

WARNING: You should check your bike conditions before riding. Make
sure that brakes work well, battery is fully charged, enough tire pressure,
no abnormal sound, no screws loosen etc)

Correct tightening force on fasteners —nuts, bolts, screws— on your
bicycle is important. Too little force, and the fastener may not hold
securely. Too much force, and the fastener can strip threads, stretch,
deform or break. Either way, incorrect tightening force can result in
component failure, which can cause you to loose control and fall.

NOTE: This manual is not intended as a comprehensive use, service,
repair or maintenance manual. Please see your dealer for all service,
repairs or maintenance.

ATTENTION: This E-bike is only designed for city road! Riding
under non-urban or free road environment is
forbidden!
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RIDING

1. Before carefully reading the Manual and understanding the
performance of the electric bike, do not use the electric bike, and
do not lend it to the persons who can manipulate the electric bike.

2. Do not pedal or move the bicycle while the battery charger is
connected. If you do, it may cause the power cable to become
entangled in the pedals, which may damage the battery charger,
the power cable and/or the charging port.

3. Do not ride the bicycle if there is a fault with the battery or any
component of the pedal assistance system. Otherwise you may lose
control and suffer serious injury.

4. Do not start moving with one foot on a pedal and the other on the
ground and then start riding the bicycle when you have reached a
certain speed. Otherwise you may lose control and suffer serious
injury. You should only start moving when you are properly seated
on the bicycle seat.

5. Do not activate the throttle function if the back wheel is not
touching the ground. Otherwise, the wheel will rotate in the air at
high speed and may cause injury.

6. Be sure to check the remaining battery capacity
before riding at night. The light powered by the j
battery pack will go off soon after the remaining l' '
battery capacity decreases to the point where riding
with assisted power is no longer possible. Riding without a light may
increase the risk of injury.

7. Do not modify or remove any parts of the pedal assistance system.
Do not install non-original parts or accessories. If you do, they may
damage the product, cause a fault or increase the risk of being
injured.

8. When you stop, make sure that you apply the front and rear brakes
and keep your feet on the ground. Leaving one foot on a pedal when
stationary could accidentally activate the assisted power function,
which could cause you to lose control and suffer serious injury.

9. Preparations before riding: wear your helmet, gloves and other
protective gears before riding to protect yourself from damage in
case of an accident.
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10. Cycling conditions: ambient temperature of -10 to 40C, no wind and
flat roads; without frequent startup and brake, the general running
distance may be 60 to 70km (according to the battery capacity).

11. Maximum load: the maximum load of the bike is 120kg. If an
accident happens when the load is more than 120kg, the company
does not undertake any responsibility.

12. In case of frequent brake, startup, uphill, headwind running, muddy
roads, overload and others, a large quantity of electric power of the
storage battery will be consumed, thus affecting the continued
mileage, so we recommend that you avoid the above factors when
riding.

13. If the storage battery is disabled for a long time, make sure to
charge it enough, and it need be additionally charged once if its
storage is more than a month.

14. Make sure to pay attention: the electric bike can not wade for a long
time because if water enters into the controller and motor wheel,
it may cause short circuit to damage the electrical appliances!

15. Prohibit unauthorized demolition or alteration, and the company is
not responsible for all losses resulting.

16. The scrapped battery can not be discarded randomly, so as to avoid
environmental pollution.

CHARGER

17. Never use this battery charger to charge other electrical devices.

18. Do not use any other charger or charging method to recharge the
batteries of the electric bicycle. Using any other charger may lead
to a fire, explosion or damage to the batteries.

19. This battery charger may be used by children aged 8 or over and by
persons with physical, sensory or mental impairments, or who lack
the necessary experience and knowledge, provided that they are
supervised and instructed on how to use the battery charger safely
and they understand the dangers involved. Do not allow children to
play with the battery charger. Cleaning and maintenance should
not be performed by unsupervised children.
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20. Although the battery charger is water resistant, do not
allow it to be submerged in water or other liquids.
Furthermore, never use the battery charger if the
terminals are wet.

21. Never touch the charger's power plug, charging port or
contacts with wet hands. You may suffer an electric shock.

22. Do not touch the charger's contacts with metal objects. Do not
allow any foreign matter to enter, it may cause short circuits in the
contacts, which may cause electric shock, a fire or damage to the
battery charger.

23. Regularly clean any dust off the power plug. Moisture or other
problems could reduce the effectiveness of the insulation and
cause a fire.

24. Never dismantle or modify the battery charger. You may cause a
fire or suffer an electric shock.

25. Do not use multi-socket adaptors or extension cables. Using a
multi-socket adaptor or similar may exceed the rated current and
cause a fire.

26. Do not use with the cable tied up or coiled and do not store with
the cable coiled around the body of the main charger. If the cable
is damaged it may cause a fire or you may suffer an electric shock.

27. Firmly insert the power plug and charging plug in the socket. If the
power plug and charging plug are not fully inserted, this may cause
a fire due to an electric discharge or overheating.

28. Do not use the battery charger near to flammable materials or
gases. This may cause a fire or explosion.

29. Never cover the battery charger or place objects on it while it is
charging. This may lead to internal overheating and cause a fire.

30. Do not drop the battery charger or expose it to strong impacts.
Otherwise, it may cause a fire or electric shock.

31. If the power cable is damaged, stop using the battery charger and
take it to an authorised dealer.

32. Handle the power cable with care. Plugging in the battery charger
indoors while the bicycle is outdoors may lead to the power cable
being caught on or damaged by doors or windows.

33. Do not pass the wheels of the bicycle over the power cable or plug.
Otherwise you may damage the power cable or port.
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BATTERY

34. Keep the battery and battery charger out of the reach
of children. Do not allow children to play with bycicle
or any part of bycicle or acessories.

35. Do not touch the battery or battery charger during
charging. As the battery pack and battery charger
reach temperatures of 40-70°C during charging,
touching them may lead to first degree burns.

36. If the battery case is damaged, cracked or you notice
unusual smells, do not use it. The leakage of fluid from
the battery may cause serious injury.

37. Do not short the contacts of the battery's charging
port. If you do, it may cause the battery to heat up or
catch fire, causing serious injury or damage to
property.

38. Do not dismantle or modify the battery. If you do, it
may cause the battery to heat up or catch fire, causing
serious injury or damage to property.

39. Do not drop the battery or subject it to impacts. If you
do, it may cause the battery to heat up or catch fire, causing serious
injury or damage to property.

40. Do not dispose of the battery in a fire or expose it to
heat sources. Otherwise, this may cause a fire or
explosion, resulting in serious injury or damage to
property.

41. If you do not use the electric bike for several months,
charge the battery to 100% before storing it. In N
addition, it is advisable to turn on the Bike every I.
month, let the engine run for a few minutes and )
recharge the battery up to 100%. ~

42. Do not store your bike in car trunk too long time in hot weather.
Store bike and battery on cool and dry place.

Tips

At the time of purchase, please select and buy a model suitable for your
need, and the drivers must have skilled driving technique before driving
on the roads.

In order to your correct use and security, please pay attention to the
following matters:
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1. Inthe process of use, pay attention to checking the fastening status
of the motor and rear fork, and if a loose phenomenon is found, it
should be tightened timely.

2. When starting the power supply or meeting a steep slope, use the
Pedal to assist as far as possible to reduce the starting current and
extend the battery life and continuation line mileage.

3. Inrainy days, please pay special attention to: when the water depth
is more than the wheel center, it is likely for the motor to soak
water, thus resulting in failure.

4. Users must use the charger specified by manufacturer for charging
the storage battery. When charging, put the battery and charger
smoothly.

5. Itis prohibited that other items are covered on the battery box and
charger to impede heat, where good ventilation environment
should be maintained.

6. Please keep appropriate air pressure inside the tires, so as to avoid
increasing the resistance when driving, and easily wearing the tires
and deforming the Rim.

7. Drivers should abide by traffic rules, and the riding speed should be
controlled below 25km/h and the goods to be carried shall not
exceed Max load for rear rack (if exist).

8. When high-speed running or downhill hard braking, do not use the
front brake to avoid the center of gravity from moving ahead, thus
resulting in danger.
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Packing List

5 =
Battery key M6x10
x2 6pcs
{_h4
H5
Hex key Socket
spanner

Front fender

Front wheel

g

Pedal * 2 Charger &

cable

% &0

Double open
ended
spanner

Front Manual

Reflector
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2. BASIC STRUCTURE AND NAMES

WX NOU R WD R

Y
= o

0]0/6/0X0]0/0/0/0/0I0

Head Tube

Front Light / Reflector
Brake Lever
Handlebar

Display

Seat Tube

Seat Post Clamp

Seat Post

Saddle

Rear Light / Reflector
Rear Fender

10
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12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

Dropout cover
Kickstand

Crank Decorative Cover
Crank

Pedal

Battery Lock

Front Fender

Down Tube

Disc Brake

Front Fork
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ADJUSTMENT OF SADDLE HEIGHT

1. Loosen the quick release 2. Raise the saddle up to the
handle by force. proper height.

WARNING! When you see the
"lowest limit" warning sign, the
saddle has been raised to its
highest position.

3. Force to close the quick
release handle.

11
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INSTALLATION OF BRAKE CABLES

1. Pull out the inner core of the brake cable

and insert the zinc tip into the clip in the
cable core of brake lever and then insert
the clip into the brake lever.

2. Rotate the nut of the brake lever to ensure

that the nut gap and the brake lever gap
are in the same line. Straighten the inner
core of the brake cable and snap it into the
gap between the brake lever and the brake
nut, with the outer cable inserted into the
nut hole.

3. Tighten the nut and loosen the rocker arm

of the disc brake to complete the
installation.

. After adjusting the braking force to

moderate, lock the brake line fixing screw
on the disc brake with the hex #5.

12
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ADJUSTING THE POSITION OF THE SADDLE

1. Loosen the bolt on the bracket of
the rear reflector anti-clockwise
with a hex key #3 and remove the
reflector.

2. Loosen the saddle tube screw
counterclockwise with an H6
wrench.

i a—" ) y 3. The saddle can be moved
- : - forward or backward after the

saddle tube screw is sufficiently
loosened.

4. After adjusting the position,
lock the saddle tube screw
clockwise.

5. Then install the reflector
bracket and lock the rear
reflector fixing bracket screw
clockwise.

13
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INSTALLATION OF FOOT PEDAL

2. Leftside:

Take the right pedal with the Take the left pedal with the label L.
label R. Screw it clockwise onto Screw it anti-clockwise onto the
the crank by hand. crank by hand.

Use double open ended spanner Use double open ended spanner to
to tighten it. tighten it.

HANDLEBAR ASSEMBLY

1. Put the handlebar assembly
on the frame.

2. Align the screw holes on the

—— - handlebar with the screw holes
gRPO R M on the head tube.

N—

e

3. Pre-tighten the four M6*10 bolts on
the frame with the hex key #4, then
tighten each bolt alternately in the
sequence of two lower and two upper
bolts until all bolts are tight.

14
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INSTALL THE FRONT FENDER AND FRONT WHEEL

Flip the bicycle 180 degrees and  Place the bicycle frame on a soft carpet
place it on levelled ground. or lay a cloth on the ground to prevent
Ensure that the bicycle does not  damage to the frame bodly.

fall.

2. Fixthe front fender on the front fork, and
attach the two M6*10 bolts in the
sequencel,2, as shown. Tighten it
clockwise with hex key #4.
ST Brake disc

Brake pad

3. Putthe front wheel into the locating slot of front
fork , ensuring that the brake disc is aligned with
the brake pad.

15



MS ENERGY ENG

After fitting the two washers on both
sides of the front hub axle, tighten the
cap nuts on both sides alternately with a
socket spanner until the two bolts are
tight.

Make sure the front hub axle is centred.

/

1. Turn off the eBike. Loosen 2. Lift the saddle upwards to
the seat tube clamp by remove the seat post.
force.

3. Insert the battery key 4. Lift the battery upward with
and turn it 180 degrees force to remove it.
anti-clockwise to unlock Put the battery in the seat
the battery lock. tube, then turn the key 180

degrees clockwise to lock the
battery and remove the key.

16
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IMPORTANT!

Each eBike is equipped with a unique battery key,

please keep it safe and do not leave the key in the lock hole for a long time. If the
battery key is lost, we can't provide you with a key that matches your e-bike, and
you won't be able to remove the battery.

REAR LIGHT

Plastic washer On/off button
1. Please unplug rear light plastic 2. Pressthe switch to turn on or
washer before using, otherwise turn off the rear light.

the rear light will not light up.

FRONT REFLECTOR

1. Take out the front reflector from the 2. Adjust the position of the
accessory box, loosen the bolts on the reflector so that the front of it
rack, break it open at a certain angle, faces straight forward, and then
mount the reflector on the right side tighten the reflector bolts to
of the handlebar, and tighten the bolts complete the installation.

of the rack using a cross screwdriver.

17
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3. OPERATION & LCD DISPLAY CONTROLLER

Charge the battery before your first ride.

©

%

A

Power on/off

Press and hold for 3 seconds

If the e-bike is not used for 5 minutes, the power will automatically
turn off.

Turn on the headlight

Press and hold the "+" button for 2 seconds to turn on and off the
headlight.

The e-bike's headlight is off by default.

When the ambient light is low or when riding at night, please turn
on the headlight

Riding modes
Short press the "+" or "-" button to switch between the different
modes

Press and hold the "Walk mode" button for 2 seconds, then the
bicycle will automatically goes into 3.7mph walk mode. Release
the button, the walk mode will automatically turn off.

In order to ensure the safety, the walk mode is recommended to
be used while pushing the electric bicycle. Please do not use it in
riding state.

The e-bike has four riding modes:

Bicycle mode — The motor will not offer any assistance (no arrow)

Eco mode (default mode) — low power assistance — maximum riding range
(green arrows)

City mode - Medium power mode, medium range. (blue arrows)

Sport Mode — maximum power assistance — high speed riding (red arrows)

1.
2.

3.
4,

When you first ride an e-bike, we recommend that you start with the Eco mode.

18
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Monitor Area

Riding mode
Walk mode Battery level

e N

Light “® méb»» aoooo Error indicator

U UU UQ I Lock indicator

Bluetooth
Speed MPH ]
Q KM/H Unit

Input/Exit settings

a. Press and hold “+” and “-“at the same time for 3 seconds to enter the setup
menu interface.

b. After entering the setup mode, the interface will show P1

c. Short press the "+" to increase or "-" to decrease the parameter.

d. Press and hold the "-" button to exit the setting mode.

If no action is taken within 30 seconds, the setup screen will be automatically

exited as well as any adjustments will be automatically saved.

P1-Switching metric/imperial units

a. When the interface displays P1, press the "Power" button briefly to enter
the metric/ imperial unit selection screen.

b. Pressthe "+" or "-" button to switch between miles and kilometers.

c. Long press the "-" button to save the setting.

P4-Backlight Brightness

a. Short press the "Power" button to enter the backlight brightness setting
interface.

b. Short press the "+" button or "-" button to set the backlight brightness(1
means the darkest and 3 means the brightest)

c. Long press the "-" button to save the setting.

19
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P5-Auto power-off timer

a. Short press the "Power" button.

b. Pressthe "+" or "-" button to switch the auto-off time by minutes.

c. Auto power off time. It can be set in 0~9 minutes.

d. Long press "-" button to save the setting

0 means the auto shutdown function is disabled. The default sleep/shutoff time is
set to 5 minutes.

WARNING!

In the event of a malfunction in the electronic control system, an alarm icon will
be displayed and the corresponding error code will flash in the speed screen.
When the alarm icon and error code are displayed, you must be aware that your
e-bike is not safe to ride.

4. Operation and adjustment
Charging
As it will last a certain period of time for the ex-factory, transport and storage

of a just purchased new bike, it is likely to result in shortage of the battery
power, the battery should be first charged before it is used.

The charger configured or designated by our company must be used for
charging; otherwise it might damage the battery, and may even lead to fire and
other danger, but no warranty is provided by our company.

Installation and charging of battery

1. Check carefully whether the rated input voltage of the charger is consistent
with the voltage of the power grid. Please read safety warnings about usage
of Charger and Battery in the IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS chapter.
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2. The battery can be directly put on the
bike for charging and can also be taken
down from the bike to be charged
indoors and at other appropriate places.
If you want to charge the battery
separately, to remove the battery, first
unlock battery with key, then lift the
battery handle and pull the battery out.
When installing battery, lock the battery
with key and take the key away, press battery handle to be flat.

3. Connect first the output plug of the charger with the charging jack of the
battery properly, and then connect the input plug of the charger to the AC
power supply.

4. At this time, the power indicator light and the charge indicator light of the
charger are on, indicating that the charging has been connected.

5. After charging, should first pull out the AC power plug, and then pull out the
plug connected with the battery.

After the battery is fully discharged, the one-time charging time is 5 to 6 hours, and after

the charge indicator light is red from green, the power capacity of the battery has been

basically sufficient.

Due to the capacity fade mechanisms of Lithium-lon battery ,the battery capacity will

fade at different temperatures , at -10°C the capacity will be 70% , at 0°C the capacity

will be 80% , at 20°C the capacity will be 100%

Important:

A new bike had best be re-charged for after depth discharging since
charging for the first time, and the one-week depth charging and
discharging is a cycle to fully activate the active substances inside the
battery. Later, it can be re-charged even if its power is not used up.

Common sense of charging and use

Important:

The battery should be charged in a spacious environment, staying away from

high temperature, high humidity and close fire, because the battery and the

charger are electronic products, high temperature and humidity will corrode

electronic components, resulting in some harmful gases and soot, and even a

possible explosion to wound.

* The charging time should not be too long. A long charging will lead to
shortened life expectancy of the battery.

*  After the battery is fully charged, the power supply should be pulled out as
soon as possible, and at the same time, the battery is taken out of the
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charger.

* When the battery is not used for a long term, the battery power should be
emptied before the battery is preserved, and it is re-charged once every
month or so.

5. Use and maintenance

Routine inspection of electric bike before use

1 Install the battery box in the slot of the battery box, open the power supply
switch and check whether the functions of all the electrical appliances are
normal.

2 Safety inspection (see the notes to safe use in the Manual)

Check whether the governor switch handle rotates and is reset flexibly.

4 Check whether the braking power-off function and braking effect are in
good condition (dry braking distance 4m, wet braking distance 15m).

w

Everyday use and inspection of electric bike

In everyday use of the electric bike, a number of mechanical, electrical parts
will be worn, screws and other fasteners are also easy to loose and the
functions of the electrical appliances would be lost. If the occurrence of these
phenomena is not noted, it is prone to failure, and it is also prone to the risk
when cycling, so drivers must be responsible for inspection and maintenance in
peacetime.

Maintenance

In order to ensure traffic safety, from time to time, check whether all the
electrical appliances work properly, whether there is any lost wire and whether
mechanical parts are normal, and clean, wipe, oil the chain, fluted disc, flywheel
and Derailleur regularly (consult your supplier for the model of the oil product)
so as to maintain the normal function of each part at any time.

Regularly check each screw of the e bike and to be tightened, and tighten it
regularly; (Screw torque of each main position: the head tube screw: 180-
220kgf.cm; Saddle screw: 180-220kgf.cm; front wheel nut: 250-300kgf.cm; rear
wheel nut: 300-350kgf.cm)

Chain elastic standard: chain up and down < 10mm; if the chain is loose, the
rear wheel nut can be loosened, the chain tensioner can be adjusted to the
chain fastening state, and the rear wheel nut can be tightened.

If the disc brakes and the disc plate friction, adjusting the position to make them
no interference friction.

If the disc plate skew heavy or the disc brake is disabled, then the disc or disc
brake needs to be replaced.
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Do not flush the e bike with water to avoid accidents caused by internal
electronic components and wiring.

Table of regular inspection and maintenance

. Check or Clean, . .
¢ | Adjust A 4 Replace % |Replace & Wind A Lubricate
First
Inspection Item purch- | 60 days |180 days |360 days (540 days |720 days
aise
1. Is the height of the handle seat proper L 4 * * 4 * *
2. Are the handle and steeri t
re the handle and steering parts Q A A " Y A
worn
3. Is the chain too loose * L 2 * ®A ®A ®A
4. Is the brake too flexible O | 0B | oD | 4D | 4D | 4 b
5. Is the brake shoe block worn * Q ' ' ' '
6. Is the Rim biased or deformed L 2 < < < 4 L 2
7. s the spoke bent or loose L 2 ’Q ’Q ‘Q ’Q ’Q
8. Do all bearing portions act flexibly Q A A A A ' A

Note: the above table is for general reference, and an appropriate maintenance cycle
should be shortened or extended based on the working environment, using frequency,
the quality and new old rate of electric bike and other conditions;
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6. Riding technology

A correct cycling posture is the mother to safety: the riding posture is
determined by the position of figure and shadow of the contact point
(handlebar, seat, Pedal) of the bicyclist and bicycle. However the posture is
closely related to the height and size of the bicyclist. So a single-bicycle cycling
posture not only determines the efficiency of muscle contraction movement,
but at the same time determines whether the bicyclist can manipulate the
handlebar and brake safely. Therefore, a correct cycling position is the mother
to safety. The safe cycling techniques are described one by one in the following:

e Adjust three points to suit your body; bicycling is just like doing the clothes,
and it is necessary to measure the figure and make adjustments. The
method of adjusting three points is a combination of bicycle sports
mechanics, exercise physiology and safety driving three principles.

1) Adjust the position of the seat: tread the Pedal downward by heel to enable all
muscle of the lower extremity joints contracts smoothly, and at the same time
the principle is the legs can slightly stretch straight.

2) Front and rear position: tread the position of the Pedal to the inclined 45°, and
then adjust the seat before and after, to tie in with the greatest position of the
Pedal as the principle.

3) Adjust the front and rear and the height of the handlebar: for the height of the
handlebar, in general, the upwarping type handle is about 30 to 50mm higher
than the seat, and the flat type handle is the same high as the seat. The top of
the below curved type is the same height as the seat. After adjusting, pay
attention to the direction of the handlebar and then lock.

e Sitting posture on the seat: similar to the posture on horseback, the weight
is scattered on the handlebar and Pedal, and all the weight must not be
placed above to prevent the pain in the hip.

e Skills of the Pedal: the position of the foot is one third in the front of the
length of shoes, and it is the most appropriate to fall on the middle of the
Pedal. Feet must be parallel with the centerline of the bike, and it will
diminish the efficiency of the Pedal if the feet are too open or narrow; the
speed should maintain uniform, or else the drivers may feel tired; it in
particular notes that the hook pulling action of the latter part will hook the
Pedal up.

e Slowdown technology: the speed change gear slows down but does not
accelerate, as is to seek for the stability of the number of change is used for
more labor-saving and comfortable, and the time for speed change is 1:
climbing, 2: uphill, 3: uneven road surface, 4: against the wind and 5: when
feeling tired. It can also be said the time is when feeling not comfortable in
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the process of riding.revolutions of the Pedal, so as to relieve the fatigue
arising from uneven force.

e Brake technology: as we all know the principle of hard braking is first
stopping the brake and then stopping the bike, then stopping the front
brake, but in case of an emergency, everyone will stop all together. If the
braking distance is appropriate, the bike can stop securely; if the slowdown
is too fast, people often would be thrown forward and in order to prevent
this danger, the best way is intermittent braking, and meanwhile the hip is
pushed backward. In rainy days, increase the braking distance due in safety
and reduce the running speed.

Riding with one hand or no hands on  Riding on stairways is prohibited
the handlebar is prohibited

Riding on motorway or other Ridingon slippery roads is prohibited
dangerous roads is prohibited
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7. Troubleshooting

If your Bike does not operate as usual or appears to be faulty please read carefully this
section. Many operational issues can be resolved by users.

This simple procedure helps in restoring stable conditions for electric circuits.
Please contact Manufacturer Customer Care if the problem is unresolved or you have

other concerns.

SYMPTOMS

POSSIBLE SOLUTIONS

Failed speed
change or too low
maximum velocity

Low battery voltage
e Bad governorhandle
e Bad controller

Chargethe battery fully
Replace the governor
handle, controller

Turn on the power
supply, but the
motor does
notwork

e Bad governorhandle

e Bad electric door lock
and contact point

e Bad controller

Replace the governor
handle,controller

e Re-weldthecontact
partsignal.

Inadequate mileage
of one-time
charging
continuation line

o Tirelacks ofairpressure

e Inadequate charging or
failed charger

e The battery has been
damaged or its
lifehasexpired

e Frequent braking
startup, overloading

Tireisfullofair

e The battery is adequate
or

e replace thecharger

e Replace thebattery

The charger is not
charged

e The charger wiring is
loose or damaged

o The battery weld line
falls off or is damaged

e Weldthe connecting line
e orreplace
e Weldthe connecting line

The booster has no
power assisting

e The induced cartridge
has poor contact or is
damaged

e The booster wiring is
bad or damaged

e Adjust the induced
cartridge or replace
e Re-connect or replace
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8. Technical Specifications

Model e-bike c102
Type City Bike
Battery Voltage 36V, Lithium-lon
Battery Capacity 9,6Ah
Charger Voltage/Current 100-240V AC 50/60Hz, 42V DC/ 2A Max
Charging Time (0-100%) 5-6h
Power consumption/charge 0.2kWh
e
Motor Power 250W
%a::f:ZdEPAC 25km/h
Range 60-70km with PAS*
Rim / Fork s:scq;::nr:}

Tire size 24x3.0 inch
Brakes Front Mechanic disc brakes
Brakes Rear Mechanic disc brakes
Gear Machine Single speed
Shifter N/A

Max Load 120kg
Waterproof protection IPX4
Dimension 178.5%66.5%105cm
Weight Net 26.54 kg

Since the product is improved continiously, the specification and instruction in this
manual are subject to change without separate notice.

* May vary, depending on driving conditions, terrain configuration, driver weight etc...

Adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.
The AC plug considered as disconnect device of adapter.
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Information on Disposal for Users of Waste Electrical &
Electronic Equipment (private households)

This symbol on the product(s) and / or accompanying documents
E means that used electrical and electronic products should not be

mixed with general household waste. For proper treatment,

recovery and recycling, please take this product(s) to designated
collection points where it will be accepted free of charge. Alternatively, in some
countries you may be able to return your products to your local retailer upon
purchase of an equivalent new product. Disposing of this product correctly will
help save valuable resources and prevent any potential negative effects on
human health and the environment, which could otherwise arise from
inappropriate waste handling. Please contact your local authority for further
details of your nearest designated collection point. Penalties may be applicable
for incorrect disposal of this waste, in accordance with your national legislation.

Disposal of waste batteries
Check local regulations for disposal of waste batteries or call your
ﬁ local customer service in order to get instructions on the disposal of
old and used batteries. The batteries in this product should not be
= disposed of with household waste. Be sure to dispose of old batteries

in special places for disposal of used batteries that are found in all retail shops
where you can buy batteries.

EU Declaration of Conformity

Hereby, M SAN Grupa d.o.o. declares that the product is in
compliance with Directive

e  Machinery Directive 2006/42/EC

e LVD Directive 2014/35/EU

e EMC Directive 2014/30/EU
RoHS Directive 2011/65/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following
internet address: www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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WILLKOMMEN

Vielen Dank, dass Sie sich fuir das MS Energy E-Bike entschieden haben.

Es ist wichtig, dass Sie dieses Benutzerhandbuch lesen, bevor Sie Ihr neues Produkt zum
ersten Mal verwenden.

Um dieses Produkt voll nutzen zu kénnen, befolgen Sie bitte die Anweisungen in dieser
Bedienungsanleitung sehr sorgfaltig, insbesondere die Kapitel ,Warnung” und
,Sicherheit”.

Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum spateren Nachschlagen an einem
sicheren Ort auf. Wir sind sicher , dass lhr neues Fahrrad lhre Anforderungen erfiillen
wird .

Dieses Gerat erfillt hochste Anspriiche, innovative Technik und hohen Bedienkomfort.
Der Blitz mit dem Symbol einer Pfeilspitze in einem

A gleichseitigen Dreieck warnt den Benutzer vor dem
Vorhandensein einer gefahrlichen Spannung, die nicht isoliert
im Inneren des Produkts vorhanden ist und stark genug sein
kann, um ein Stromschlagrisiko darzustellen.

A Das Ausrufezeichen innerhalb eines gleichseitigen Dreiecks
macht den Benutzer auf das Vorhandensein wichtiger
Bedienungs- und Wartungshinweise in dem der Verpackung
beiliegenden Dokument aufmerksam .

A VORSICHT A

RISIKO EINES ELEKTRISCHEN SCHLAGES
NICHT OFFNEN
Offnen Sie nicht die Abdeckung des elektrischen Ladegerats oder
anderer Elektrofahrradteile. In keinem Fall darf der Benutzer innerhalb
der elektrischen Teile arbeiten. Nur ein qualifizierter Techniker des
Herstellers ist zur Bedienung berechtigt.
Der Hauptstecker wird als Trennladegerat verwendet.
Ein unsachgemaRer Austausch des Akkus kann zum Risiko
fuhren, einschlielRlich des Austauschs eines anderen dhnlichen
oder gleichen Typs. Setzen Sie Batterien keiner Hitze wie
Sonne, Feuer oder dhnlichem aus.
Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise fiir lhr Fahrrad und
bewahren Sie diese zum spateren Nachschlagen auf. Befolgen Sie immer alle
Warnungen und gekennzeichneten Anweisungen.
Dieses Produkt erfiillt alle Anforderungen gemaR EN 15194, EPAC
Maximal unterstiitzte Geschwindigkeit: 25 km/h
Motorleistung: 250W
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1. WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

WARNUNG! max. Tragfahigkeit betragt 120 kg.

. Das Elektrofahrrad ist nur fiir Erwachsene bestimmt. Kinder unter
12 Jahren diirfen nicht mit dem E-Bike fahren. 1

. Verwenden Sie beim Fahren mit dem E-Bike immer einen Helm,
Schuhe und Sicherheitsausriistung wie
Knie- und Ellbogenschiitzer, um
Verletzungen zu vermeiden.

. Fahren Sie nicht ohne angemessenes
Training.

. Fahren Sie nicht mit hoher Geschwindigkeit,
auf unebenem Geldnde oder an Hangen.

. Fahren Sie nicht nach Alkohol- oder
Drogenkonsum!

. Sie miissen die ortlichen Gesetze einhalten und FuBgéngern Vorfahrt gewdhren.

. Wann immer Sie mit diesem Fahrzeug fahren, riskieren Sie Verletzungen durch
Kontrollverlust, ZusammenstoRe und Stiirze. Um sicher zu fahren, miissen Sie
alle Anweisungen und Warnungen in der Bedienungsanleitung lesen und
befolgen

. Das Elektrofahrrad ist ein personliches Transportfahrzeug und nur fiir den
Gebrauch durch eine Person bestimmt. Bitte beférdern Sie keinen Beifahrer auf
dem Fahrrad.

. Es ist nicht fiir den professionellen Einsatz konzipiert.

WARNUNG : Sie sollten den Zustand lhres Fahrrads vor der Fahrt Gberprifen. Stellen Sie
sicher, dass die Bremsen gut funktionieren, die Batterie voll geladen ist, genligend
Reifendruck vorhanden ist, keine ungewodhnlichen Gerdusche auftreten, sich keine
Schrauben lockern usw.)

Die richtige Anzugskraft der Befestigungselemente — Muttern, Bolzen, Schrauben — an
Ihrem Fahrrad ist wichtig. Zu wenig Kraft, und der Verschluss halt moglicherweise nicht
sicher. Zu viel Kraft und das Befestigungselement kann Gewinde abstreifen, sich dehnen,
verformen oder brechen. In beiden Fallen kann eine falsche Anzugskraft zum Versagen
von Komponenten fiihren, was dazu fihren kann, dass Sie die Kontrolle verlieren und
sturzen.

HINWEIS : Dieses Handbuch ist nicht als umfassende Bedienungs-, Service-, Reparatur-
oder Wartungsanleitung gedacht. Bitte wenden Sie sich fur alle Service-, Reparatur- oder
Wartungsarbeiten an lhren Handler.

ACHTUNG: Dieses E-Bike ist nur fiir den Stadtverkehr konzipiert! Das
Fahren unter nichtstadtischer oder freier
StraBenumgebung ist verboten!
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GEBRAUCHSANWEISUNG

1.

Verwenden Sie das Elektrofahrrad nicht, bevor Sie das Handbuch
sorgfaltig gelesen und die Leistung des Elektrofahrrads verstanden
haben, und verleihen Sie es nicht an Personen, die das
Elektrofahrrad manipulieren kénnen.

Treten Sie nicht in die Pedale und bewegen Sie das Fahrrad nicht,
wahrend das Batterieladegerat angeschlossen ist. Andernfalls kann
sich das Netzkabel in den Pedalen verfangen, wodurch das
Akkuladegerat, das Netzkabel und/oder der Ladeanschluss
beschadigt werden kdnnen.

Fahren Sie nicht mit dem Fahrrad, wenn der Akku oder eine
Komponente des Tretunterstiitzungssystems defekt ist. Andernfalls
kénnen Sie die Kontrolle verlieren und schwere Verletzungen
erleiden.

Beginnen Sie nicht, sich mit einem FuR auf einem Pedal und dem
anderen auf dem Boden zu bewegen und fahren Sie dann mit dem
Fahrrad, wenn Sie eine bestimmte Geschwindigkeit erreicht haben.
Andernfalls koénnen Sie die Kontrolle verlieren und schwere
Verletzungen erleiden. Sie sollten sich erst bewegen, wenn Sie
richtig auf dem Fahrradsitz sitzen.

Aktivieren Sie die Gasfunktion nicht, wenn das Hinterrad den Boden
nicht berihrt. Andernfalls dreht sich das Rad mit hoher
Geschwindigkeit in der Luft und kann Verletzungen verursachen.
Uberpriifen Sie unbedingt die verbleibende
Batteriekapazitat, bevor Sie nachts fahren. Das vom j
Akkupack gespeiste Licht erlischt kurz nachdem die ' '
verbleibende Akkukapazitit so weit abgenommen

hat, dass das Fahren mit Unterstiitzungsstrom nicht mehr méglich
ist. Fahren ohne Licht kann das Verletzungsrisiko erhohen.
Verandern oder entfernen Sie keine Teile des
Tretunterstiitzungssystems. Installieren Sie keine nicht originalen
Teile oder Zubehor. Anderenfalls konnen sie das Produkt
beschadigen, Storungen verursachen oder das Verletzungsrisiko
erhéhen.

Wenn Sie anhalten, stellen Sie sicher, dass Sie die Vorder- und
Hinterradbremsen betéatigen und Ihre FiiBe auf dem Boden halten.
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Wenn Sie im Stand einen Fufl auf einem Pedal lassen, kénnte
versehentlich die Unterstitzungsfunktion aktiviert werden, was
dazu fuhren konnte, dass Sie die Kontrolle verlieren und schwere
Verletzungen erleiden.

9. Vorbereitungen vor dem Fahren : Tragen Sie lhren Helm,
Handschuhe und andere Schutzausristung vor dem Fahren, um sich
im Falle eines Unfalls vor Schaden zu schiitzen.

10. Fahrbedingungen : Umgebungstemperatur von -10 bis 40 °C, kein
Wind und flache Strallen; Ohne haufiges Starten und Bremsen kann
die allgemeine Laufstrecke 60 bis 70 km betragen (je nach
Batteriekapazitat).

11. Maximale Belastung : Die maximale Belastung des Fahrrads betragt
120 kg. Wenn ein Unfall passiert, wenn die Last mehr als 120 kg
betragt, ibernimmt das Unternehmen keine Verantwortung.

12. Bei haufigem Bremsen, Anfahren, Bergauffahren, Fahren bei
Gegenwind, schlammigen StraRen, Uberlastung und anderen wird
eine grolRe Menge elektrischer Energie des Akkus verbraucht,
wodurch die kontinuierliche Kilometerleistung beeintrachtigt wird.
Daher empfehlen wir |Ihnen, die oben genannten Faktoren zu
vermeiden, wenn Reiten.

13. Wenn der Akku langere Zeit auRer Betrieb ist, achten Sie darauf, ihn
ausreichend zu laden, und er muss einmal zuséatzlich geladen
werden, wenn er langer als einen Monat gelagert wird.

14. Achten Sie darauf: Das Elektrofahrrad kann nicht lange waten, denn
wenn Wasser in die Steuerung und das Motorrad eindringt, kann es
zu einem Kurzschluss kommen, der die Elektrogerate beschadigt!

15. Verbieten Sie den unbefugten Abriss oder Umbau, und das
Unternehmen ist nicht fir alle daraus resultierenden Verluste
verantwortlich.

16. Die verschrottete Batterie kann nicht zufallig entsorgt werden, um
Umweltverschmutzung zu vermeiden.

LADEGERAT

17. Verwenden Sie dieses Batterieladegerat niemals zum Aufladen
anderer elektrischer Gerate.

18. Verwenden Sie keine anderen Ladegeridte oder Lademethoden,
um die Akkus des Elektrofahrrads aufzuladen. Die Verwendung
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19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

eines anderen Ladegerats kann zu einem Brand, einer Explosion
oder einer Beschadigung der Batterien fiihren .

Dieses Batterieladegerat darf von Kindern ab 8 Jahren und von
Personen mit korperlichen, sensorischen oder geistigen
Beeintrachtigungen oder denen die erforderlichen Erfahrungen
und Kenntnisse fehlen, verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt
und in die sichere Verwendung des Batterieladegerats eingewiesen
wurden und sie verstehen die damit verbundenen Gefahren.
Lassen Sie Kinder nicht mit dem Ladegerat spielen. Reinigung und
Wartung sollten nicht von unbeaufsichtigten Kindern durchgefiihrt
werden.

Obwohl das Akkuladegerat wasserfest ist, darf es nicht

in Wasser oder andere Fliissigkeiten getaucht werden.
Verwenden Sie das Batterieladegerat auBerdem

niemals, wenn die Kontakte nass sind.

Berihren Sie niemals den Netzstecker, den
Ladeanschluss oder die Kontakte des Ladegerdts mit nassen
Handen. Sie kdnnten einen Stromschlag erleiden.

Beriihren Sie die Kontakte des Ladegerdts nicht mit
Metallgegenstanden. Lassen Sie keine Fremdkoérper eindringen, da
dies zu Kurzschlissen in den Kontakten fiihren kann, die einen
Stromschlag, einen Brand oder eine Beschadigung des
Batterieladegerats verursachen kdnnen.

Reinigen Sie den Netzstecker regelmalig von Staub. Feuchtigkeit
oder andere Probleme konnen die Wirksamkeit der Isolierung
beeintrachtigen und einen Brand verursachen.

Zerlegen oder modifizieren Sie niemals das Batterieladegerat. Sie
kénnten einen Brand verursachen oder einen elektrischen Schlag
erleiden.

Verwenden Sie keine Mehrfachsteckdosen oder
Verlangerungskabel. Die Verwendung eines
Mehrfachsteckdosenadapters oder &dhnlichem kann den
Nennstrom Ulberschreiten und einen Brand verursachen.
Verwenden Sie es nicht mit zusammengebundenem oder
aufgerolltem Kabel und lagern Sie es nicht mit um das Gehause des
Hauptladegerats gewickeltem Kabel. Wenn das Kabel beschadigt
ist, kann es einen Brand verursachen oder Sie kdnnen einen
Stromschlag erleiden.
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27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34,

35.

36.

37.

Netzstecker und Ladestecker fest in die Steckdose stecken. Wenn
der Netzstecker und der Ladestecker nicht vollstandig eingesteckt
sind, kann dies durch elektrische Entladung oder Uberhitzung zu
einem Brand flhren.

Verwenden Sie das Batterieladegerdt nicht in der Ndhe von
brennbaren Materialien oder Gasen. Dies kann einen Brand oder
eine Explosion verursachen.

Decken Sie das Akkuladegerat wahrend des Ladevorgangs niemals
ab und stellen Sie keine Gegenstdnde darauf. Dies kann zu einer
internen Uberhitzung fiihren und einen Brand verursachen.

Lassen Sie das Ladegerat nicht fallen und setzen Sie es keinen
starken StéBen aus. Andernfalls kann es zu einem Brand oder
Stromschlag kommen.

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, verwenden Sie das
Akkuladegerat nicht mehr und bringen Sie es zu einem
autorisierten Handler.

Gehen Sie vorsichtig mit dem Netzkabel um. Das AnschlieSen des
Batterieladegerats im Innenbereich, wahrend das Fahrrad im
Freien steht, kann dazu fihren, dass das Netzkabel von Tlren oder
Fenstern erfasst oder beschadigt wird.

Fiihren Sie die Rader des Fahrrads nicht tiber das Stromkabel oder
den Stecker. Andernfalls konnen Sie das Netzkabel

oder den Anschluss beschadigen.

BATTERIE

Bewahren Sie den Akku und das Ladegerat aufRerhalb der

Reichweite von Kindern auf. Erlauben Sie Kindern nicht, mit

dem Fahrrad oder einem Teil des Fahrrads oder Zubehor zu

spielen.

Beriihren Sie den Akku oder das Ladegerat wahrend des
Ladevorgangs nicht. Da der Akkupack wund das
Akkuladegerdat wahrend des Ladevorgangs Temperaturen

von 40-70 °C erreichen, kann eine Beriihrung zu
Verbrennungen ersten Grades fuhren.

Wenn das Batteriegehause beschadigt oder gerissen ist oder

Sie ungewohnliche Geriiche bemerken, verwenden Sie es

nicht. Das Austreten von Flissigkeit aus der Batterie kann zu

schweren Verletzungen fiihren.

SchlieRen Sie die Kontakte des Ladeanschlusses des Akkus

nicht kurz. Andernfalls kann sich der Akku erhitzen oder
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Feuer fangen, was zu schweren Verletzungen oder Sachschaden fiihren
kann.

38. Demontieren oder modifizieren Sie den Akku nicht. Andernfalls kann sich
der Akku erhitzen oder Feuer fangen, was zu schweren Verletzungen oder
Sachschaden fiihren kann.

39. Lassen Sie den Akku nicht fallen und setzen Sie ihn keinen StéRen aus.
Andernfalls kann sich der Akku erhitzen oder Feuer fangen, was zu
schweren Verletzungen oder Sachschaden fiihren kann.

40. Werfen Sie den Akku nicht ins Feuer und setzen Sie ihn
keinen Warmequellen aus. Anderenfalls kann dies zu einem
Brand oder einer Explosion flihren, was zu schweren
Verletzungen oder Sachschadden fiihren kann.

41. Wenn Sie das Elektrofahrrad mehrere Monate nicht
benutzen, laden Sie den Akku vor der Lagerung zu 100 % r“

auf. Darilber hinaus ist es ratsam, das Fahrrad jeden Monat .
einzuschalten, den Motor einige Minuten laufen zu lassen )
und den Akku auf 100 % aufzuladen. ~

42. Bewahren Sie lhr Fahrrad bei heiRem Wetter nicht zu lange im Kofferraum
auf. Rad und Akku kiihl und trocken lagern.

Tipps

Bitte wahlen Sie zum Zeitpunkt des Kaufs ein Modell, das Ihren Bedirfnissen

entspricht, und die Fahrer missen liber eine erfahrene Fahrtechnik verfiigen,

bevor sie auf der StralRe fahren kdnnen.

Fiir Ihre korrekte Verwendung und Sicherheit beachten Sie bitte die folgenden

Punkte:

1. Achten Sie wahrend des Gebrauchs darauf, den Befestigungsstatus des
Motors und der Hinterradgabel zu Gberprifen, und wenn ein lockeres
Phanomen festgestellt wird, sollte es rechtzeitig festgezogen werden.

2. Verwenden Sie beim Starten der Stromversorgung oder beim Anfahren
eines steilen Gefalles das Pedal zur Unterstiitzung so weit wie moglich, um
den Startstrom zu reduzieren und die Batterielebensdauer und die
Laufleistung der Fortsetzungslinie zu verlangern.

3. Achten Sie an regnerischen Tagen bitte besonders auf folgendes: Wenn
die Wassertiefe mehr als die Radmitte betragt, ist es wahrscheinlich, dass
der Motor Wasser aufsaugt, was zu einem Ausfall fihrt.

4. Benutzer missen zum Laden des Akkus das vom Hersteller
vorgeschriebene Ladegerat verwenden. Legen Sie beim Laden den Akku
und das Ladegerat glatt.

5. Es ist verboten, andere Gegenstande auf dem Batteriekasten und dem

8
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Ladegerat abzudecken, um Hitze zu verhindern, wo eine gute
Belliftungsumgebung aufrechterhalten werden sollte.

6. Bitte sorgen Sie fiir einen angemessenen Luftdruck in den Reifen, um eine
Erhéhung des Widerstands beim Fahren, ein leichtes Abnutzen der Reifen
und eine Verformung der Felge zu vermeiden.

7. Die Fahrer sollten sich an die Verkehrsregeln halten, die
Fahrgeschwindigkeit sollte unter 25 km/h gehalten werden und die zu
transportierenden Giter diirfen die maximale Zuladung fir den
Gepacktrager (falls vorhanden) nicht Gberschreiten.

8. Verwenden Sie beim Fahren mit hoher Geschwindigkeit oder beim harten
Bremsen bergab nicht die Vorderradbremse, um zu vermeiden, dass sich
der Schwerpunkt nach vorne verschiebt, was zu Gefahren fihrt.

Packlist

Vorderer

E-Fahrrad Vorderrad Kotfligel

I
N =) =

Akku-schlissel x2 M6x10 Pedal * 2 Ladegerat &
6Stiick Kabel

//II/I/I/I/I'

| or So

Ha
H5
. Doppelt gedffnet
Seché‘kant Steckschliissel ~ Front-Reflektor Maulschliissel Handbuch
schlussel
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2. GRUNDSTRUKTUR UND NAMEN

WX NOOY R WD R

RS
= o

0]0/6/0X0]0/0/0/0/0I0

Steuerrohr
Frontleuchte / Reflektor
Bremshebel

Lenker

Anzeige

Sitzrohr
Sattelstiitzenklemme
Sattelstiitze

Sattel

Rucklicht / Reflektor
Hinteres Schutzblech

® ® OEOEE®
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12.
13.
14.

15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

Abdeckung des Ausfallendes
Stander

Dekorative Abdeckung der
Kurbel

Kurbel

Pedal

Akku-Schloss

Vorderes Schutzblech
Unterrohr
Scheibenbremse
Vorderradgabel
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EINSTELLUNG DER SATTELHOHE

1. Lésen Sie den 2. Bringen Sie den Sattel in die
Schnellspannhebel mit richtige Héhe.
Gewalt.

WARNUNG! Wenn Sie das

3. Kraft, um  den Warnzeichen "Untere Grenze"

Schr_lellspanngrlff zu sehen, ist der Sattel in die héchste
schlieRen. Position gebracht worden.

11
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MONTAGE DER BREMSSEILE

1. Ziehen Sie die Innenseile des Bremszuges

3.

heraus und stecken Sie die Zinkspitze in
den Clip in der Seileinlage des Bremshebels
und dann den Clip in den Bremshebel.

Drehen Sie die Mutter des Bremshebels,
um sicherzustellen, dass der Spalt der
Mutter und der Spalt des Bremshebels auf
der gleichen Linie liegen. Richten Sie die
Innenseele des Bremszugs aus und
schnappen Sie sie in den Spalt zwischen
Bremshebel und Bremsmutter, wobei der
Aullenzug in das Loch der Mutter
eingeflihrt wird.

Ziehen Sie die Mutter an und I6sen Sie den
Kipphebel der Scheibenbremse, um die
Installation abzuschlieRen.

Nachdem Sie die Bremskraft maRig
eingestellt haben, sichern Sie die
Befestigungsschraube der Bremsleitung an
der Scheibenbremse mit dem Sechskant
#5.

12
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EINSTELLEN DER POSITION DES SATTELS

1. Losen Sie die Schraube an der
Halterung des Ruckstrahlers mit
einem Sechskantschlissel Nr. 3
gegen den Uhrzeigersinn und
entfernen Sie den Riickstrahler.

2. Losen Sie die Schraube des
Sattelrohrs mit einem H6-
Schlissel gegen den
Uhrzeigersinn.

R s 3. Der Sattel kann nach

: - ausreichender Lockerung der
Sattelrohrschraube nach vorne
oder hinten verschoben werden.

4. nach der Einstellung der
Position die Schraube des
Sattelrohrs im Uhrzeigersinn
festziehen.

5. Bringen Sie dann die
Reflektorhalterung an  und
drehen Sie die Schraube der
hinteren Reflektorhalterung im
Uhrzeigersinn fest.

13
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EINBAU DES FUSSPEDALS

2. Linke Seite

Nehmen Sie das rechte Pedal Nehmen Sie das linke Pedal mit

mit der Aufschrift R. Schrauben der Aufschrift L.
Sie es im Uhrzeigersinn mit der Schrauben Sie ihn gegen den

Hand auf die Kurbel. Uhrzeigersinn mit der Hand auf
Ziehen Sie sie mit einem die Kurbel. ) )
Doppelmaulschliissel fest. Verwenden Sie einen
Doppelmaulschlissel, um
LENKERMONTAGE anziehen.

1. Setzen Sie die Lenkerbaugruppe auf
den Rahmen.

2. Richten Sie die Schraubenlocher am

[ S - Lenker auf die Schraubenlécher am
A | | Steuerrohr aus.

N~——

e ——

3. Ziehen Sie die vier M6*10-Schrauben am
Rahmen mit dem Sechskantschliissel Nr.
4 vor, dann ziehen Sie jede Schraube
abwechselnd in der Reihenfolge zwei
untere und zwei obere Schrauben an, bis
alle Schrauben fest sind.

14
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DEN VORDERKOTFLUGEL UND DAS VORDERRAD EINBAUEN

Drehen Sie das Fahrrad um 180
Grad und stellen Sie es auf einen
ebenen Untergrund. Achten Sie
darauf, dass das Fahrrad nicht
umkippt.

-

y
A

Legen Sie den Fahrradrahmen auf einen
weichen Teppich oder legen Sie ein Tuch
auf den Boden, um Schdden am
Rahmenkérper zu vermeiden.

2. Befestigen Sie das vordere Schutzblech an der
Vorderradgabel und bringen Sie die beiden
M6*10-Schrauben in der Reihenfolgel,2 an,
wie gezeigt. Ziehen Sie sie im Uhrzeigersinn mit
dem Sechskantschliissel #4 an.

| S— Bremsscheibe

-------- Bremsbelag

3. Setzen Sie das Vorderrad in den Aufnahmeschlitz
der Vorderradgabel ein und achten Sie darauf,
dass die Bremsscheibe auf den Bremsbelag

ausgerichtet ist.

15
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4. Nachdem Sie die beiden
Unterlegscheiben auf beiden Seiten der
Vorderradnabenachse angebracht

haben, ziehen Sie die Hutmuttern auf
beiden Seiten abwechselnd mit einem
Steckschlissel an, bis die beiden Bolzen
fest sitzen.

Vergewissern Sie sich, dass die vordere
Nabenachse zentriert ist.

BATTERIE DEINSTALLIEREN UND EINBAUEN

1. Schalten Sie das eBike aus.

Losen Sie die
Sattelrohrschelle mit
Gewalt.

3. Stecken Sie den

Batterieschlliissel ein und
drehen Sie ihn um 180 Grad
gegen den Uhrzeigersinn, um
das Batterieschloss Zu
entriegeln.

/

2. Heben Sie den Sattel nach oben,
um die Sattelstiitze
entfernen.

ZU

4. Heben Sie den Akku mit Kraft nach

oben, um ihn zu entfernen.

Setzen Sie die Batterie in
Sitzrohr ein, drehen Sie
Schlissel um 180 Grad

das
den
im

Uhrzeigersinn, um die Batterie zu

verriegeln, und ziehen Sie
Schlissel ab.

16
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WICHTIG!

Jedes eBike ist mit einem individuellen Akkuschliissel ausgestattet,

Bitte bewahren Sie ihn sicher auf und lassen Sie den Schlissel nicht fiir langere
Zeit im Schlossloch stecken. Wenn der Akkuschlissel verloren geht, konnen wir
Ihnen keinen zu Ihrem E-Bike passenden Schlissel liefern und Sie kénnen den
Akku nicht abnehmen.

RUCKLICHT

Ein/Aus-:Taste

Kunststoff-Scheibe

1. Bitte ziehen Sie vor dem 2. Dricken Sie den Schalter, um
Gebrauch den Stecker der das Rucklicht ein- oder
Riicklicht-Kunststoffscheibe ab, auszuschalten.
sonst leuchtet das Riicklicht
nicht auf.

FRONTREFLEKTOR

Nehmen Sie den vorderen Reflektor aus 2. Stellen Sie die Position des

der Zubehorbox, |6sen Sie die Schrauben Reflektors so ein, dass die

am Gepacktrager, brechen Sie ihn in Vorderseite gerade nach vorne
einem bestimmten Winkel auf, montieren zeigt, und ziehen Sie dann die

Sie den Reflektor auf der rechten Seite Schrauben des Reflektors fest, um
des Lenkers und ziehen Sie die Schrauben die Installation abzuschlieBen.

des Gepacktragers mit einem
Kreuzschraubendreher fest.

17
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3. BEDIENUNG & LCD DISPLAY CONTROLLER

Laden Sie die Batterie vor der ersten Fahrt auf.

NS

o\

Strom ein/aus

Driicken und 3 Sekunden lang halten

Wenn das E-Bike 5 Minuten lang nicht benutzt wird, schaltet sich
das Gerdt automatisch aus.

Schalten Sie den Scheinwerfer ein

Halten Sie die "+"-Taste 2 Sekunden lang gedriickt, um den
Scheinwerfer ein- und auszuschalten.

Das Scheinwerferlicht des E-Bikes ist standardmaRig ausgeschaltet.
Wenn das Umgebungslicht schwach ist oder wenn Sie nachts fahren,
schalten Sie bitte den Scheinwerfer ein.

Fahrmodi
Driicken Sie kurz die "+" oder "-" Taste, um zwischen den
verschiedenen Modi zu wechseln

Halten Sie die Taste "Gehmodus" 2 Sekunden lang gedriickt, dann
schaltet das Fahrrad automatisch in den Gehmodus mit 3,7 km/h.
Lassen Sie die Taste los, schaltet sich der Gehmodus automatisch
aus.

Um die Sicherheit zu gewdhrleisten, wird empfohlen, das
Elektrofahrrad beim Schieben im Gehmodus zu benutzen. Bitte
benutzen Sie es nicht im Fahrzustand.

Das E-Bike verfiigt Giber vier Fahrmodi:

1. Fahrradmodus - Der Motor bietet keine Unterstltzung (kein Pfeil)

2. Eco-Modus (Standardmodus) - geringe Leistungsunterstiitzung - maximale
Reichweite (griine Pfeile)

w

Stadtmodus - Mittlerer Leistungsmodus, mittlere Reichweite. (blaue Pfeile)

4. Sport-Modus - maximale Leistungsunterstiitzung - Fahren bei hoher
Geschwindigkeit (rote Pfeile)

Wenn Sie zum ersten Mal mit einem E-Bike fahren, empfehlen wir lhnen, mit dem
Eco-Modus zu beginnen.

18
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Bereich tiberwachen

Reiten-Modus

Geh-Modu Batteriestand

e N

Licht @?b»» ao0o0o Fehleranzeige

U UU UQ | Anzeige sperren

Bluetooth
Geschwindigkeit At
Q KM/H Einheit

Eingang/Ausgang-Einstellungen
a. Halten Sie "+" und "-" gleichzeitig 3 Sekunden lang gedriickt, um das Setup-
Menu aufzurufen.
b. Nach dem Aufrufen des Setup-Modus zeigt die Schnittstelle P1
Driicken Sie kurz die Taste "+"
ihn zu verringern.
d. Halten Sie die Taste "-" gedriickt, um den Einstellmodus zu verlassen.
Wird innerhalb von 30 Sekunden nichts unternommen, wird der
Einrichtungsbildschirm automatisch verlassen, und alle Einstellungen werden
automatisch gespeichert.

, um den Parameter zu erh6hen oder um

P1-Umschaltung metrische/imperiale Einheiten

a. Wenn die Schnittstelle P1 anzeigt, driicken Sie kurz die "Power"-Taste, um
den Bildschirm zur Auswahl der metrischen/imperialen Einheit aufzurufen.

b. Driicken Sie die Taste "+" oder "-", um zwischen Meilen und Kilometern zu
wechseln.

c. Driicken Sie lange auf die Taste

, um die Einstellung zu speichern.

P4-Hintergrundbeleuchtung Helligkeit
a. Dricken Sie kurz die "Power"-Taste, um die Helligkeit der
Hintergrundbeleuchtung einzustellen.

19
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b. Driicken Sie kurz die "+"- oder "-"-Taste, um die Helligkeit der
Hintergrundbeleuchtung einzustellen (1 bedeutet die dunkelste und 3 die
hellste Einstellung)

c. Dricken Sie lange auf die Taste

P5-Automatischer Ausschalttimer

a. Driicken Sie kurz die "Power"-Taste.

b. Driicken Sie die Taste "+" oder "-", um die automatische Abschaltzeit in
Minuten zu dndern.

c. Automatische Ausschaltzeit. Sie kann zwischen 0 und 9 Minuten eingestellt
werden.

d. Driicken Sie lange auf die Taste "-", um die Einstellung zu speichern.

0 bedeutet, dass die automatische Abscha/tfunkt/on deaktiviert ist. Die Standard-

Schlaf-/Abschaltzeit ist auf 5 Minuten eingestellt.

, um die Einstellung zu speichern.

WARNUNG!

Im Falle einer Fehlfunktion des elektronischen Steuersystems wird ein
Alarmsymbol angezeigt und der entsprechende Fehlercode blinkt auf dem
Geschwindigkeitsdisplay. Wenn das Alarmsymbol und der Fehlercode angezeigt
werden, mussen Sie sich dartiber im Klaren sein, dass lhr E-Bike nicht sicher zu
fahren ist.

4. Bedienung und Einstellung
Laden

Da es bei der Auslieferung, dem Transport und der Lagerung eines neu gekauften
Fahrrads eine gewisse Zeit dauern wird, bis es zu einer Verknappung der
Akkuleistung kommen kann, sollte der Akku vor dem Gebrauch erst aufgeladen
werden.

Zum Aufladen muss das von unserem Unternehmen konfigurierte oder
bezeichnete Ladegerdt verwendet werden; andernfalls konnte der Akku
beschadigt werden und sogar zu Feuer und anderen Gefahren fiihren, aber unser
Unternehmen tbernimmt keine Garantie.

Batterie einbauen und laden
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1. Prifen Sie sorgfiltig, ob die Nenneingangsspannung des Ladegerats mit der
Spannung des Stromnetzes ({bereinstimmt. Bitte lesen Sie die
Sicherheitshinweise zur Verwendung von Ladegerdt und Akku im Kapitel
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE .

2. Der Akku kann zum Laden direkt auf ﬂ
das Fahrrad gesetzt werden und kann
auch vom Fahrrad abgenommen
werden, um drinnen und an anderen

geeigneten Orten aufgeladen zu /‘
werden.

]
Wenn Sie den Akku separat aufladen T T
mochten, entriegeln Sie  zum
Entnehmen des Akkus zuerst den Akku mit dem Schlissel, heben Sie dann
den Akkugriff an und ziehen Sie den Akku heraus. Wenn Sie die Batterie
installieren, verriegeln Sie die Batterie mit dem Schliissel und nehmen Sie
den Schliissel ab, driicken Sie den Batteriegriff, bis er flach ist, und klappen
Sie den Fahrradrahmen auseinander.

3. Verbinden Sie zuerst den Ausgangsstecker des Ladegerats richtig mit der
Ladebuchse des Akkus und verbinden Sie dann den Eingangsstecker des
Ladegerats mit der Wechselstromversorgung.

4. Zu diesem Zeitpunkt leuchten die Betriebsanzeige und die Ladeanzeige des
Ladegerats, was anzeigt, dass der Ladevorgang angeschlossen ist.

5. Ziehen Sie nach dem Aufladen zuerst den Netzstecker und dann den mit der
Batterie verbundenen Stecker.

Nachdem der Akku vollstandig entladen ist, betragt die einmalige Ladezeit 4 bis 5

Stunden, und nachdem die Ladekontrollleuchte von Griin auf Rot wechselt, ist die

Leistungskapazitat des Akkus grundsatzlich ausreichend.

Aufgrund der Kapazitdtsverlustmechanismen von Lithium-lonen-Akkus lasst die

Akkukapazitat bei unterschiedlichen Temperaturen, bei -10 °C, nach Die Kapazitat

betragt 70 % bei 0 °C die Kapazitat betragt 80 % bei 20 °C die kapazitat wird 100%

Wichtig :

Ein neues Fahrrad sollte nach der Tiefentladung seit dem ersten Laden
am besten wieder aufgeladen werden (5 bis 6 Stunden), und das
einwdchige Tiefenladen und -entladen ist ein Zyklus, um die Wirkstoffe
im Akku vollistéiindig zu aktivieren. Spéter kann es wieder aufgeladen
werden, auch wenn seine Energie nicht aufgebraucht ist.

Gesunder Menschenverstand beim Laden und Verwenden
Wichtig:
Der Akku sollte in einer gerdumigen Umgebung aufgeladen werden und von
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hohen Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit und nahem Feuer ferngehalten

werden, da der Akku und das Ladegerat elektronische Produkte sind, hohe

Temperaturen und Luftfeuchtigkeit elektronische Komponenten korrodieren

und zu schadlichen Gasen und RuB fiihren sogar eine mégliche Explosion zu

verwunden.

* Die Ladezeit sollte nicht zu lang sein. Ein langes Aufladen fiihrt zu einer
verkilrzten Lebenserwartung des Akkus.

* Nachdem der Akku vollstandig aufgeladen ist, sollte das Netzteil so schnell
wie moglich herausgezogen und gleichzeitig der Akku aus dem Ladegerat
genommen werden.

* Wenn die Batterie langere Zeit nicht verwendet wird, sollte die Batterie
entladen werden, bevor die Batterie geschont wird, und sie etwa einmal im
Monat wieder aufgeladen werden.

5. Gebrauch und Wartung

RegelmiRige Uberpriifung des Elektrofahrrads vor dem
Gebrauch

1 Setzen Sie die Batteriebox in den Schlitz der Batteriebox ein, 6ffnen Sie den
Stromversorgungsschalter und prifen Sie, ob die Funktionen aller
Elektrogerate normal sind.

2 Sicherheitsinspektion (siehe Hinweise zur sicheren Verwendung im
Handbuch)

3 Prifen Sie, ob sich der Reglerschaltergriff dreht und flexibel zuriickgestellt
wird.

4 Prifen, ob Bremsabschaltfunktion und Bremswirkung in Ordnung sind
(Trockenbremsweg 4m, Nassbremsweg 15m).

Alltagsnutzung und Inspektion des Elektrofahrrads

Im taglichen Gebrauch des Elektrofahrrads werden eine Reihe mechanischer,
elektrischer Teile abgenutzt, Schrauben und andere Befestigungselemente
kénnen sich ebenfalls leicht |6sen und die Funktionen der elektrischen Gerate
wirden verloren gehen. Wird das Auftreten dieser Phdnomene nicht bemerkt,
ist es storanfallig und auch beim Radfahren risikobehaftet, so dass der Fahrer
in Friedenszeiten fir die Inspektion und Wartung verantwortlich sein muss.

Wartung

Um die Verkehrssicherheit zu gewahrleisten, priifen Sie von Zeit zu Zeit, ob alle
elektrischen Gerate einwandfrei funktionieren, ob es Kabelverluste gibt und ob
mechanische Teile in Ordnung sind, und reinigen, wischen, 6len Sie Kette,
Riffelscheibe, Schwungrad und Schaltwerk regelmaRig (fragen Sie Ihren
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Lieferanten nach dem Modell des Olprodukts), um die normale Funktion jedes
Teils jederzeit aufrechtzuerhalten.

Uberpriifen Sie regelmiRig jede Schraube des E-Bikes und ziehen Sie sie
regelmaRig an; (Schraubendrehmoment jeder Hauptposition:
Steuerrohrschraube: 180-220 kgf.cm; Sattelschraube: 180-220 kgf.cm;
Vorderradmutter: 250-300 kgf.cm; Hinterradmutter: 300—350 kgf.cm)
Kettenelastizitatsstandard: Kette auf und ab < 10 mm; Wenn die Kette locker
ist, kann die Hinterradmutter gelost, der Kettenspanner auf den
Kettenbefestigungszustand eingestellt und die Hinterradmutter angezogen
werden.

Wenn die Scheibenbremsen und die Scheibenplatte Reibung haben, stellen Sie
die Position so ein, dass sie keine Interferenzreibung machen.

Wenn die Scheibenplatte stark schrag steht oder die Scheibenbremse
deaktiviert ist, muss die Scheibe oder Scheibenbremse ersetzt werden.

Tragen Sie alle 3 Monate Fett auf die Schrauben des Klappschliissels des
Rahmens auf und pflegen Sie die Kette. Schmieren Sie die Kette mit
Rostschutzél.

Spulen Sie das E-Bike nicht mit Wasser ab, um Unfélle durch interne
elektronische Komponenten und Verkabelung zu vermeiden.

Tabelle der regelmidRigen Inspektion und Wartung

prufen oder
L 4 anpassen ' reinigen, ersetzen * | ersetzen Q festziehen A schmieren
Erste
Gegenstand der Inspektion Anscha | 60 Tage [180Tage [360 Tage |540Tage |720 Tage
ffung
1. Ist die Hohe des Griffsitzes richtig 2 * L 4 4 * 4
2. Sind die Griff- und Lenkungsteile
abgenutzt? * A A A A A
3. Ist die Kette zu locker? L 4 * * ®A ®A ®A
4. Ist die Bremse zu flexibel? L 4 QQ QQ QQ QQ QQ
5. Ist der Bremsklotz verschlissen? * Q A 4 4 A 4 A 4
6. Ist die Felge verzerrt oder verformt? 4 RS '3 4 ¢ ¢
7. Ist die Speiche verbogen oder locker? © ‘Q ’Q ’Q ’Q ’Q
8. Wirken alle Lagerteile elastisch é A A A A ' A
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Hinweis : Die obige Tabelle dient als allgemeine Referenz, und ein angemessener
Wartungszyklus sollte basierend auf der Arbeitsumgebung verkiirzt oder verldngert
werden, wobei die Hdufigkeit, die Qualitit und die neue alte Rate des Elektrofahrrads
und andere Bedingungen verwendet werden.

6. Fahrtechnik

Eine richtige Fahrradhaltung ist die Mutter der Sicherheit: Die Sitzhaltung beim Fahren
wird durch die Position von Figur und Schatten der Kontaktpunkte (Lenker, Sattel, Pedal)
von Radfahrer und Fahrrad bestimmt. Die Korperhaltung hdngt jedoch eng mit der
GroRe und GroRe des Radfahrers zusammen. Eine Fahrradhaltung auf einem Fahrrad
bestimmt also nicht nur die Effizienz der Muskelkontraktionsbewegung, sondern
bestimmt gleichzeitig, ob der Radfahrer den Lenker sicher manipulieren und bremsen
kann. Daher ist eine korrekte Fahrradposition die Mutter der Sicherheit. Die sicheren
Fahrtechniken werden im Folgenden einzeln beschrieben:

e Passen Sie drei Punkte an Ihren Korper an; Radfahren ist wie das Anziehen der
Kleidung, und es ist notwendig, die Figur zu messen und Anpassungen vorzunehmen.
Die Methode zum Einstellen von drei Punkten ist eine Kombination aus
Fahrradsportmechanik, Bewegungsphysiologie und drei Prinzipien der
Fahrsicherheit.

1) Stellen Sie die Position des Sitzes ein: Treten Sie das Pedal mit der Ferse nach unten, damit
sich alle Muskeln der Gelenke der unteren Extremitdten reibungslos zusammenziehen
kénnen, und gleichzeitig das Prinzip ist, dass sich die Beine leicht gerade strecken kénnen.

2) Vordere und hintere Position: Treten Sie die Position des Pedals um 45° geneigt und stellen
Sie dann den Sitz vorher und nachher so ein, dass er sich an die grofte Position des Pedals
als Prinzip anlehnt.

3) Stellen Sie die Vorder- und Riickseite und die Hohe des Lenkers ein: Fiir die Hohe des
Lenkers ist der nach oben gerichtete Griff im Allgemeinen etwa 30 bis 50 mm hoher als
der Sitz, und der flache Griff ist genauso hoch wie der Sitz . Die Oberseite des unten
gebogenen Typs hat die gleiche Hohe wie der Sitz. Achten Sie nach dem Einstellen auf die
Richtung des Lenkers und verriegeln Sie ihn dann.

e Sitzhaltung auf dem Sitz: Ahnlich wie bei der Haltung auf dem Pferderiicken ist das
Gewicht auf Lenkstange und Pedal verteilt, und das gesamte Gewicht darf nicht
dariiber platziert werden, um Schmerzen in der Hiifte zu vermeiden.

e Fahigkeiten des Pedals: Die Position des FuBes ist ein Drittel vor der Schuhlange, und
es ist am besten, auf die Mitte des Pedals zu treten. Die FiiRe miissen parallel zur
Mittellinie des Fahrrads sein, und es wird die Effizienz des Pedals verringern, wenn
die FuRe zu offen oder zu schmal sind; die Geschwindigkeit sollte konstant bleiben,
sonst fuhlen sich die Fahrer mide; Es wird insbesondere darauf hingewiesen, dass
die Hakenzugwirkung des letzten Teils das Pedal einhaken wird.

e Verlangsamungstechnologie: Das Geschwindigkeitswechselgetriebe verlangsamt
sich, beschleunigt aber nicht, da die Suche nach Stabilitdit der Anzahl der
Anderungen arbeitssparender und komfortabler ist, und die Zeit fiir die
Geschwindigkeitsanderung ist 1: Klettern, 2: Bergauf, 3: Fahrbahnunebenheiten, 4:
gegen den Wind und 5: bei Midigkeit. Man kann auch sagen, dass die Zeit
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gekommen ist, in der man sich beim Fahren nicht wohl fiihlt. Umdrehungen des
Pedals, um die Ermiidung zu lindern, die durch ungleichmaRige Kraft entsteht.
Bremstechnologie: Wie wir alle wissen, besteht das Prinzip des harten Bremsens
darin, zuerst die Bremse anzuhalten und dann das Fahrrad anzuhalten, dann die
Vorderradbremse anzuhalten, aber im Notfall halten alle zusammen an. Wenn der
Bremsweg angemessen ist, kann das Fahrrad sicher anhalten; Wenn die
Verlangsamung zu schnell ist, wiirden die Leute oft nach vorne geschleudert, und
um dieser Gefahr vorzubeugen, ist der beste Weg, intermittierend zu bremsen, und
wdahrenddessen die Hifte nach hinten zu driicken. Verlangern Sie an regnerischen
Tagen aus Sicherheitsgriinden den Bremsweg und verringern Sie die
Laufgeschwindigkeit.

Das Fahren mit einer Hand oder Das Befahren von Treppen ist
ohne Hiande am Lenker st verboten
verboten

Das Fahren auf Autobahnen oder Das Fahren auf rutschigen StraRen
anderen gefahrlichen Straflen ist ist verboten
verboten
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7. Fehlerbehebung

Wenn lhr Fahrrad nicht wie gewohnt funktioniert oder fehlerhaft zu sein scheint, lesen
Sie bitte diesen Abschnitt sorgfaltig durch. Viele Betriebsprobleme kdnnen von Benutzern
gelost werden.

Dieses einfache Verfahren hilft bei der Wiederherstellung stabiler Bedingungen flr
Stromkreise.

Bitte wenden Sie sich an den Kundendienst des Herstellers, wenn das Problem nicht

behoben ist oder Sie andere Bedenken haben.

SYMPTOME

MOGLICHE LOSUNGEN

Fehlgeschlagener
Geschwindigkeitswechsel
oder zu niedrige
Maximalgeschwindigkeit

e Niedrige Batteriespannung
e Schlechter Reglergriff
e Schlechter Controller

e Lade die Batterie auf vollig
e Ersetzen Sie den Reglergriff,
Regler

Schalten Sie die
Stromversorgung ein,
aber der Motor
funktioniert nicht

Schlechter Reglergriff
Schlechtes elektrisches
Turschloss und Kontaktpunkt
Schlechter Controller

e Ersetzen Sie den
Drehzahlreglergriff und die
Steuerung
Kontaktteilsignal neu
verschweilen.

Unzureichende
Laufleistung der
einmaligen
Ladefortsetzungsleitung

Reifenmangel an Luftdruck
Unzureichende Ladung oder
defektes Ladegerat

Der Akku wurde beschadigt
oder seine Lebensdauer ist
abgelaufen

Haufiger Bremsanlauf,
Uberlastung

Tireisfullofair

Der Akku ist ausreichend bzw
ersetzen Sie das Ladegerat
Sie die Batterie

Das Ladegerat wird nicht
aufgeladen

Die Verkabelung des Ladegerats ¢

ist locker oder beschadigt
Die SchweiRnaht der Batterie
fallt ab oder ist beschadigt

Verbindungsleitung
verschweilen
oder ersetzen
Verbindungsleitung
verschweilen

Der Booster hat keine
Servounterstiitzung

Die induzierte Kartusche hat
schlechten Kontakt oder ist
beschadigt

Die Booster-Verkabelung ist
schlecht oder beschadigt

e Justieren Sie die induzierte
Kartusche oder ersetzen Sie sie
Neu anschlieRen oder ersetzen
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8. Technische Daten

EN 15194, EPAC

Modell E-Bike c102
Typ Stadtrad
Batteriespannung 36V, Lithium-lonen
Batteriekapazitat 9,6Ah
Spannung/Strom des Ladegerats| 100-240V AC 50/60 Hz, 42 V DC/ 2 A max
Ladezeit (0-100%) 5-6 Std
Stromverbrauch/Ladung 0.2 kWh
Ladetemperaturbedingungen 0°C-45°C
Motorleistung 250 W
Hochstgeschwindigkeit 25 km/h

Bereich 60-70km mit PAS*
Aluminom

Felge / Gabel Legierungsrahmen

ReifengroRe 24x3,0 Zoll

Bremsen vorne

Mechanische Scheibenbremse

Bremsen hinten

Mechanische Scheibenbremse

Zahnradmaschine

Einfache Geschwindigkeit

Schalthebel

Tragfahigkeit 120kg
Wasserdichter Schutz IPX4
Dimension 178.5*66.5*105cm
Gewicht 26,54 kg

Da das Produkt sténdig verbessert wird, kénnen die Spezifikationen und Anweisungen in

diesem Handbuch ohne gesonderte Ankiindigung gedndert werden.

* Kann je nach Fahrbedingungen, Gelandekonfiguration, Fahrergewicht usw. variieren.

Der Adapter muss in der Ndhe des Gerats installiert und leicht zuganglich sein.
Der AC-Stecker gilt als Trennvorrichtung des Adapters.
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Entsorgungsinformationen fiir Nutzer von Elektro- und

Elektronik-Altgeraten (Privathaushalte)

Dieses  Symbol auf dem/den  Produkt(en) und/oder
E Begleitdokumenten bedeutet, dass gebrauchte elektrische und

elektronische Produkte nicht mit dem allgemeinen Hausmiull
entsorgt werden dirfen. Fir eine ordnungsgemalle Behandlung,
Rickgewinnung und Wiederverwertung bringen Sie dieses/diese Produkt(e)
bitte zu ausgewiesenen Sammelstellen, wo es kostenlos entgegengenommen
wird. Alternativ kdnnen Sie in einigen Landern Ihre Produkte moglicherweise
beim Kauf eines gleichwertigen neuen Produkts an lhren ortlichen
Einzelhandler zuriickgeben. Die korrekte Entsorgung dieses Produkts tragt dazu
bei, wertvolle Ressourcen zu sparen und mogliche negative Auswirkungen auf
die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die andernfalls
durch unsachgemale Abfallbehandlung entstehen kénnten. Bitte wenden Sie
sich an lhre ortliche Behorde, um weitere Informationen zur nachstgelegenen
ausgewiesenen Sammelstelle zu erhalten. Fiir die unsachgemalle Entsorgung
dieses Abfalls konnen gemaR lhrer nationalen Gesetzgebung Strafen verhangt
werden.

Entsorgung von Altbatterien
Uberpriifen Sie die ortlichen Vorschriften zur Entsorgung von
E Altbatterien oder wenden Sie sich an lhren 6rtlichen Kundendienst,
um Anweisungen zur Entsorgung alter und gebrauchter Batterien zu
Emmmm= erhalten. Die Batterien in diesem Produkt diirfen nicht mit dem
Hausmiull entsorgt werden. Entsorgen Sie alte Batterien unbedingt an

speziellen  Entsorgungsstellen flr Altbatterien, die Sie in allen
Einzelhandelsgeschaften finden, in denen Sie Batterien kaufen kénnen.

EU-Konformitatserklarung
Hiermit erklart M SAN Grupa d.o.0., dass das Produkt der Richtlinie:
e  Maschinenrichtlinie 2006/42/EG
LVD-Richtlinie 2014/35/EU
EMV-Richtlinie 2014/30/EU
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU.
Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter folgender
Internetadresse verfugbar: www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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MODEL UREDAJA
SERISKI BROJ

DATUM PRODAIJE
BROJ RACUNA PRODAVATELJIA
POTPIS | PECAT PRODAVATELIA

POSTOVANI!

Zahvaljujemo na kupnji MS ENERGY uredaja i nadamo se da Cete biti zadovoljni odabirom. Ako u jamstvenom roku bude

potreban popravak proizvoda, molimo savjetujte se sa ovlastenim prodavacem ili nas kontaktirajte na dolje navedene

brojeve i adrese. MOLIMO VAS DA PRIJE UPORABE PROIZVODA PAZLIIVO PROCITATE UPUTE PRILOZENE UZ PROIZVOD!

1. Ovim jamstvom M SAN Grupa kao davatelj jamstva u Republici Hrvatskoj jam¢i besplatan popravak istog u skladu s
vazecim propisima i u skladu s uvjetima opisanim u ovom jamstvenom listu.

Ovim jamstvom jamc¢imo da ¢e predmet ovog jamstva raditi bez pogreske uzrokovane eventualnom loSom izradom ili
losim materijalom izrade. Svi, eventualno nastali, kvarovi biti ¢e besplatno otklonjeni u ovlastenom servisu u jamstvenom
roku.

. UVJETI JAMSTVA Jamstveni rok po¢inje od dana kupnje proizvoda i traje 24 mjeseca za bicikl / 12 mjeseci za bateriju.
Korisnik je obavezan redovito odrzavati svoj proizvod. Potrebno je redovito kontrolirati sve vitalne i pomi¢ne dijelove i
po potrebi ih ponovno pritegnuti. Preporuka je obavljanje periodi¢nog servisa jednom godi$nje ili svakih 3000 km.

. U slu¢aju kvara na proizvodu koji je predmet ovog jamstva, obvezujemo se da ¢emo isti popraviti u najkraéem moguéem
roku, a najkasnije u roku od 45 dana. Ako se proizvod ne moze popraviti ili se ne popravi u roku od 45 dana, biti ¢e
zamijenjen novim. Jamstvo ¢e biti produzeno za vrijeme trajanja popravka.

. Jamstvo se priznaje samo uz racun o kupnji, te uz ovaj jamstveni list koji mora biti ispravno popunjen odnosno mora
sadrzavati datum prodaje, pecat i potpis prodavatelja.

JAMSTVO NE OBUHVACA:

. Jamstvo nije vaZece za proizvode koji se koriste za profesionalnu uporabu. Pod profesionalnom uporabom smatra se i

koristenje proizvoda pojacanim intenzitetom, tj. ako proizvod u prosjeku mjesecno prevaljuje vise od 2000km.

. Redovnu provjeru, odrzavanje uz zamjenu dijelova koji se troSe normalnom uporabom, prilagodavanje ili promjene za
poboljsanje proizvoda za primjenu koji nisu opisane u tehni¢kim uputama za koristenje, osim ako je za te preinake
predocena suglasnost M SAN GRUPA d.o.o.

. Potrosne dijelove kao $to su: Sijalice, BuZir kocnice, Sajle i Pakne kocnica, Sajle mjenjaca, Zamjena unutarnje ili vanjske
gume uslijed dotrajalosti ili ispustanja, zamjenu ili popravak nogara, te popravak ili zamjenu bilo kojeg dijela ukoliko se
ustanovi da je do kvara doslo uslijed nepaznje ili nepravilnog koristenja, mehanicke sile ili neodrzavanja (lom rame, lulica
ili osovina, iskrivljenje kotaca i sl.).

. Ukljueno u jamstvo: Gubitak kapaciteta baterije ispod zadane razine tijekom razdoblja jamstva (napomena: gubitak
nazivnog kapaciteta baterije manjeg od 20% ne smatra neispravnoséu!). Neispravnosti u punjenju i praznjenju baterije.

Isklju¢eno iz jamstva: OStecenja baterije uzrokovana nepravilnim punjenjem. Fizicka oStecenja baterije, kao $to su udarci
ili izlaganje ekstremnim uvjetima.

9. Ako kupac ne predoci ispravan jamstveni list i racun o kupnji.

10.Ako se kupac nije pridrzavao uputa o koristenju proizvoda ili neadekvatnog i loSeg odrZavanja.

11.Ako je proizvod otvaran, prepravljan ili popravljan od neovlastene osobe.

12.Ako su kvarovi na proizvodu nastali djelovanjem vise sile kao Sto su: udar groma, strujni udari u elektri¢noj mrezi

elementarne nepogode i slicno. Ako su kvarovi nastali oStecivanjem zbog nepropisane upotrebe ili nepravilnim
transportiranjem. Ako je kvar nastao pogreskom u sustavu na koji je proizvod prikljucen.

Ovo jamstvo vrijedi samo za robu kupljenu u Republici Hrvatskoj i na teritoriji Rep. Hrvatske i ne mijenja zakonska
potrosacka prava vazeca u Republici Hrvatskoj u odnosu na ona koja propisuje proizvodac.

13.1zjavu o sukladnosti i presliku izvorne Izjave sukladnosti (EU Declaration of Conformity) moZete jednostavno preuzeti

na nasoj internetskoj stranici www.msan.hr/dokumentacijaartikala

Naziv tvrtke davatelja jamstva: M SAN GRUPA d.o0.0., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica Zagreb, tel: 01/3654-961

CENTRALNI SERVIS: MR servis d.o.0, Dugoselska cesta 5,10370 Rugvica

Tel: +385 1 640 1111 Fax: +385 1 365 4982 E-mail za opce upite: info@mrservis.hr,
DATUM PRIMITKA
UREDAIJA NA SERVIS
DATUM POPRAVKA
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E-mail za prodajne upite: prodaja@mrservis.hr, Web: www.mrservis.hr

DATUM PRIMITKA
UREDAJA NA SERVIS
DATUM POPRAVKA

M SAN Grupa d.o.0., Buzinski prilaz 10, 10010 Zagreb-Buzin tel: 01/3654-961 www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr




POPIS SERVISNIH MJESTA

Grad

Dubrovnik

Osijek

Rijeka

Split

Zadar

Zagreb

Servis

Radan elektronik centar d.o.o.

LED SAT-TV j.d.o.o.
Elektronika Slavicek
"Kazot" Servis el. romobila
Smartakus, vl. Josip Cubri¢

MR servis d.o.o.

Adresa

Obala Pape Ivana Pavla Il 17

Vukovarska cesta 222

Krasica 281/a

Kninska 32

Vatroslava Jagi¢a 9

Dugoselska cesta 5

MS ENERGY m

Telefon

020321500

radanelektronikcentar@gmail.com

098 560 679
led.sat.tv@gmail.com

091 927 0906
servis@romobil.store

051371185
slavicek@net.hr

095/582-7481
info@smartkus.hr

016401 111
info@mrservis.hr

Ukoliko se nalazite podalje od servisa, molimo nazovite ili kontaktirajte
Centralni MR servis koji ¢e vam dostaviti azurirani podatak o vama
najblizem servisnom mjestu.

Centralni servis:

MR servis d.o.o,
Dugoselska cesta 5, 10370 Rugvica

Tel: +385 1 640 1111
Fax: +385 1 365 4982
E-mail za opée upite: info@mrservis.hr,

E-mail za prodajne upite: prodaja@mrservis.hr,

Web: www.mrservis.hr

M SAN Grupa d.o.0., Buzinski prilaz 10, 10010 Zagreb-Buzin tel: 01/3654-961 www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr



IZJAVA O SAOBRAZNOSTI ISt X303 @l SR |

OSNOVNI PODACI O PROIZVODU (Popunjava trgovac)

MODEL UREDAJA
SERIJSKI BROJ
DATUM PRODAIJE

BROJ RACUNA / FISKALNOG ISECKA
POTPIS | PECAT TRGOVCA

POSTOVANI!

Zahvaljujemo Vam na kupovini MS ENERGY proizvoda i nadamo se da cete biti zadovoljni izborom.

MOLIMO VAS DA PRE UPOTREBE PROIZVODA PAZLIIVO PROCITATE TEHNICKU DOKUMENTACIU | DA SE PRILIKOM
UPOTREBE PRIDRZAVATE PRILOZENIH UPUTSTAVA

PRAVA POTROSACA NA OSNOVU ZAKONA O ZASTITI POTROSACA

U skladu sa ¢lanom 50 Zakona o zastiti potrosaca roba je saobrazna ako:

- odgovara opisu koji je dao prodavac i ako ima svojstva robe koju je prodavac pokazao potrosacu kao uzorak ili model,

- ima svojstva potrebna za narocitu upotrebu za koju je potrosac nabavlja, a koja je bila poznata prodavcu ili mu je
morala biti poznata u vreme zakljucenja ugovora,

- ako ima svojstva potrebna za redovnu upotrebu robe iste vrste,

- po kvalitetu i funkcionisanju odgovara onome $to je uobicajeno kod robe iste vrste i Sto potrosa¢ moze osnovano
da ocekuje s obziorm na prirodu robe i javna obecanja o posebnim svojstvima robe data od strane prodavca,
proizvodaca ili njihovim predstavnika, narocito ako je obecanje ucinjeno putem oglasa ili na ambalazi robe.

Ako isporucena roba nije saobrazna ugovoru (¢lan 52 Zakona o zastiti potrosaca), potrosa¢ ima pravo da zahteva od
prodavca da otkloni nesaobraznost, bez naknade, opravkom ili zamenom, odnosno da zahteva odgovaraju¢e umanjenje
cene ili da raskine ugovor u pogledu te robe.

Potrosac, na prvom mestu, moZe da bira izmedu zahteva da se nesaobraznost otkloni opravkom ili zamenom.

Ako otklanjanje nesaobraznosti u skladu sa stavom 2. ovog ¢lana, nije moguce ili ako predstavlja nesrazmerno optereéenje
za trgovca, potrosa¢ moze da zahteva umanjenje cene ili da izjavi da raskida ugovor.

Ne srazmerno opterecenje za trgovca u smislustava 3. ovog ¢lana, javlja se ako u poredenju sa umanjenjem cene i raskidom
ugovora, stvara preterane troskove, uzimajuéi u obzir:

1) Vrednost robe koju bi imala da je saobraznaugovoru;

2) Znacaj saobraznosti u konkretnom slucaju;

3) Da li se saobraznost moze otkloniti bez znacajnijih neugodnosti za potrosaca.

Svaka opravka ili zamena se mora izvrsiti u primerenom roku i bez znacajnijih neugodnosti za potro$aca, uzimajuci u obzir
prirodu robe i svrhu zbog koje ju je potrosa¢ nabavio.

Sve troskove koji su neophodni da bi se roba saobrazilau govoru, a narodito troskovi rada, materijala, preuzimanja i
isporuke, snosi trgovac.

Potrosac ima pravo da raskineugovor, ako ne moze da ostvari pravo na opravku ilizamenu, odnosno ako trgovac nije izvrsio
opravku ili zamenu u primerenom roku ili ako trgovac nije izvrSio opravku ili zamenu bez znadajnijih nepogodnosti za
potrosaca.

Potrosac ne moze da raskine ugovor ako je nesaobraznost robe neznatna. Prava navedena u stavu 1. ovog ¢lana, ne uticu
na pravo potrosaca da zahteva od trgovca naknadu Stete koja potice od nesaobraznosti, u skladu sa opstim pravilima o
odgovornosti za Stetu.

Ova lzjava ne uti¢e na prava koja Vi kao potrosac imate na osnovu Zakona o zastiti potrosaca i koja ostvarujete u vezi sa
saobrazno$¢u robe u roku od 24 meseca ( 12 meseci na bateriju) od kupovine ovog uredaja (Bicikl) / 24 meseca ( 12 meseci
na bateriju) li prevaljenih 3600 km (Trotinet).

Ova Izjava vazi na teritoriji Republike Srblje

Davalac Saobraznosti: KIM-TEC d.o.o0. Beograd, MB 17586491
Viline Vode bb, Slobodna zona Beograd L12/3
Beograd

Saobraznost ne vazi u sledecim uslovima:

Saobraznost ne vazi za skutere koji se koriste za profesionalnu upotrebu. Pod profesionalnom upotrebom smatra se i
kori$¢enje proizvoda pojacanim intenzitetom, tj. ako proizvod prose¢no mesec¢no prevaljuje vise od 300km.

Ako se kupac nije pridrzavao proizvodackog uputstva i uputstva o upotrebi proizvoda.

Ako je kupac nestruéno i nebrizljivo postupao s proizvodom.

Ako je proizvod servisirala ili otvarala neovlas¢ena osoba.

Redovnu proveru, odrZavanje uz zamenu delova koji se troSe normalnom upotrebom,

KIM-TEC d.o.0., Viline vode bb, Slobodna zona Beograd, Beograd tel: 011/207-0684 E-mail: servis@kimtec.rs



Potro$ne delove kao $to su: Zarulje, Buzir kocnice, Sajle i Pakne koénica, Sajle menjac¢a, Zamena unutarasnje ili spoljne

gume usled dotrajalosti ili ispustanja, zamenu ili popravku nogara te popravak ili zamenu bilo kojeg dela ukoliko se

ustanovi da je do kvara doslo zbog nepaznje, mehanicke sile ili neodrzavanja (lom rama, lulica ili osovina, iskrivljenje

tockova isl.).

Ostecdenja prouzrokovana prilikom transporta nakon isporuke

Ostecenja zbog nepravilne montaze ili odrZavanja, koris¢enja neodgovarajuceg potrosnog materijala (prema

propisanom), mehanicka ostecenja nastala krivicom korisnika,

Ostecdenja zbog varijacije napona elektriéne mreze, udara groma i pratecih pojava.

U garanciju ne spadaju delovi koji se trose i to: daljinski upravljac i baterije.

Ukljuéeno u garanciju: Gubitak kapaciteta baterije ispod navedenog nivoa tokom garantnog perioda (napomena: gubitak
nominalnog kapaciteta baterije manji od 20% ne smatra se kvarom!). Neispravnosti u punjenju i praznjenju baterije.

Isklju¢eno iz garancije: OStecenje baterije uzrokovano nepravilnim punjenjem. Fizi¢ko ostecenje baterije, kao $to je
udarac ili izlaganje ekstremnim uslovima.

OBAVEZE KORISNIKA
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Korisnik je duzan da redovno odrZava svoj proizvod. Potrebno je redovno proveravati sve vitalne i pokretne delove i po
potrebi ih ponovo zategnuti.

Preporucuje se obavljanje redovnog redovnog servisa jednom godisnje ili na svakih 3000 km.

Da se pridrzava uslova garancije i da se pre prve upotrebe uredaja upozna sa uslovima ove garancije i tehnickom
dokumentacijom.

. Da se eksploatacija uredaja vrsi u skladu sa uputstvima navedenim u pripadajucoj tehnickoj dokumentaciji.

Da obezbedi odgovarajuci ambljent u kome e biti smesten uredaj:

¢ Relativna vlaznost vazduha od 10 do 90%

e Zastita od direktnog suncevog zracenja

e Zastita od prasine i kondenzujuce vlage

e Zastita od raznih vrsta elektromagnetnih zracenja

Da obezbedi stabllan izvor mreZnog napajanja (varijacije napona max. 10%, varijacije u¢estanosti max. 30%}.
Da obezbedi uzemljenu elektroinstalaciju kako bi se izbegle razlike potencijala.

Da po moguénosti sacuva svu priloZzenu tehni¢ku dokumentaciju.

VAZNE NAPOMENE

1

2.
3.

Pre ukljuéivanja aparata procitajte uputstvo koje je priloZzeno uz svaki aparat. Pre nego $to se obratite za tehnicku
pomo¢ nekom od nasih ovlasc¢enih servisa, molimo Vas da proverite da li su obezbedeni svi potrebni uslovi za normalan
rad aparata.

U sluéaju opravke, garantni rok ¢e se produziti onoliko koliko je kupac bio lisen upotrebe stvari.

Sve popravke aparata obavljaju se isklju¢ivo u ovlas¢enim servisima. Spisak se nalazi u uputstvu za upotrebu.

Centralni servis: BEOGRAD

DATUM PRIJEMA
UREDAIJA NA SERVIS

DATUM POPRAVKE

DATUM PRIJEMA
UREDAIJA NA SERVIS

DATUM POPRAVKE
DATUM PRIJEMA
UREDAIJA NA SERVIS
DATUM POPRAVKA

KIM-TEC d.o.0., Viline vode bb, Slob. zona Bg, Beograd
Tel: 011/207-0684 , E-mail: servis@kimtec.rs

KIM-TEC d.o.0., Viline vode bb, Slobodna zona Beograd, Beograd tel: 011/207-0684 E-mail: servis@kimtec.rs



POPIS SERVISNIH MESTA ISCX32%25 240 SR |

Grad Servis Adresa Telefon
Beograd KIM Tec d.o.o. Viline vode bb, Slob.zona BG 011-207-0684
Cacak Nik elektronik Cacanski partizanski odred - lok br. 7 060-5009-949
Jagodina RTV servis Aleksandar Stevana Prvovencanog bb 035-245-570
. o (TS . 034-314-400
Kragujevac Fokus LjubiSe Bogdanovi¢al4 065-314-4004
. B} L 036-355-005
Kraljevo Boco Oplanic¢i 181 v 064-1813-999
. S - . 037-886-324
KruSevac Zis invest Mihajla Pupina 2 063-1886-324
- . i 018-259-444
Nis$ Frigomark Obili¢ev venac 2 063-8967-347
Novi Pazar Ma elektronik 1 maj 146 063-714-7476
. . . vy 021-425-391
Novi Sad H&T Service NS Mikole Kocisa 44 061-6148-902
Obrenovac TV Servis Obrenovac Kralja Milutina 23 B 061-1446-442
. " 012-542-436
Pozarevac Agatel Nemanjina 11 060-6410-766
Subotica Elektricar 024 Jelene Cetkovié¢ 22 061-2701-854
Valjevo Frigo-elektro servis Cegarska 11 014-226-964
Vranje Servis Tehnika Cara Dusana 13 017-420-033
Zajecar Elektron service szr Ljube Nesica 88 019-424-946

Ukoliko se nalazite dalje od servisa, molimo vas da kontaktujete Centralni
servis koji ce da vam dostavi azurirane podatke o najblizem servisnom
mestu.

Centralni servis: KIM-TEC d.o.0.
Viline vode bb, Slob. zona Bg, Beograd
Tel: 011/207-0684
E-mail: servis@kimtec.rs

KIM-TEC d.o.0., Viline vode bb, Slobodna zona Beograd, Beograd tel: 011/207-0684 E-mail: servis@kimtec.rs



IZJAVA O SAOBRAZNOSTI )\(S' ENERGY

MODEL UREDAJA
SERIJSKI BROJ

DATUM PRODAIJE
BROJ RACUNA PRODAVCA
POTPIS | PECAT PRODAVCA

POSTOVANI!

Zahvaljujemo na kupovini MS ENERGY uredaja i nadamo se da cete biti zadovoljni izborom. Ako u periodu u kojem imate pravo na reklamaciju
bude potreban popravak proizvoda, molim savetujte se sa ovlas¢enim prodavatem koji Vam je proizvod prodao i/ili nas kontaktirajte na dolje
navedene brojeve i adrese. MOLIMO VAS DA PRIE UPOTREBE PROIZVODA PAZLIVO PROCITAJTE TEHNICKU DOKUMENTACUU | UPUTSTVA
KOJA SU PRILOZENI UZ PROIZVOD!

1. Ovom izjavom o saobraznosti proizvodac proizvoda, preko KIM TEC CG d.o.0., kao uvoznika i davaoca prava u Crnoj Gori besplatan
popravak istog u skladu s vaze¢im propisima i u skladu s uslovima opisanim u ovoj izjavi o saobraznosti. Ovom izjavom o saobraznosti
isticemo da ¢e predmet ovog prava raditi bez greske uzrokovane eventualnom losom izradom i lo$im materijalom izrade. Svi eventualno
nastali kvarovi bice besplatno otklonjeni u ovlas¢enom servisu u predvidenom roku za reklamaciju.

2. USLOVI REKLAMACIE: Izjava o saobraznosti pocinje od dana kupovine proizvoda i traje 24 mjeseca (12 mjeseci na bateriju)

3. Korisnik je obavezan redovno odrzavati svoj proizvod. Potrebno je redovno kontrolisati sve vitalne i pokretne dijelove i po potrebi ih
ponovo pritegnuti.

4. Preporuka je da se obavlja redovni periodi¢ni servis jednom godi$nje ili svakih 3000km.

5. U slucaju kvara na proizvodu koji je predmet reklamacije, obavezujemo se da ¢emo isti popraviti u najkraéem moguc¢em roku, a najkasnije
u roku od 15 dana. Ako se proizvod ne moze popraviti ili se ne popravi u roku od 15 dana, bi¢e zamijenjen novim.

6. Pravo na reklamaciju se priznaje uz fiskalni racun o kupovini, ili uz ovu izjavu o saobraznosti koji mora biti ispravno popunjen odnosno
mora sadrzati datum prodaje, pecat i potpis prodavca.

7. Davalac izjave o saobraznosti osigurava servis i rezervne djelove u razumnom roku od datuma kupovine.

8. PRAVO NA REKLAMACIU NE OBUHVATA

9. Garancija nije vaZece za romobile koji se koriste za profesionalnu upotrebu. Pod profesionalnom upotrebom smatra se i kori$¢enje
proizvoda pojacanim intenzitetom, tj. ako proizvod u prosjeku mjese¢no prelazi vise od 2000km.

10. Redovnu provjeru, odrzavanje uz zamjenu dijelova koji se troSe normalnom upotrebom. Prilagodavanje ili promjene za poboljsanje

proizvoda za primjenu koje nijesu opisane u tehnickim uputstvima za kori¢enje, osim ako je za te promjene predocena saglasnost KIM

TEC CG d.o.o0.

Potrosne dijelove kao $to su: Sijalice, Buzir ko¢nice, Sajle i Pakne ko¢nica, Sajle mjenjaca, Zamjena unutrasnje ili spoljnje gume uslijed

istroSenosti ili ispustanja, zamjenu ili popravak nogara te popravak ili zamjenu bilo kojeg dijela ako se ustanovi da je do kvara doslo uslijed

nepaznje, mehanicke sile ili neodrzavanja (lom rame, lulica ili osovina, iskrivljenje tocka i sl.).

12. Ako kupac ne prilozi ispravan reklamni list ili ra¢un o kupovini.

13. Ako se kupac nije pridrzavao uputstva o koris¢enju proizvoda.

14. Ako je proizvod otvaran, prepravljan ili popravljan od neovlas¢ene osobe.

15. BATERIA: Ukljuceno u garanciju: Gubitak kapaciteta baterije ispod navedenog nivoa tokom garantnog perioda (napomena: gubitak
nominalnog kapaciteta baterije manji od 20% ne smatra se kvarom!). Neispravnosti u punjenju i praznjenju baterije.

Isklju¢eno iz garancije: Ostecenje baterije uzrokovano nepravilnim punjenjem. Fizicko ostecenje baterije, kao $to je udarac ili izlaganje
ekstremnim uslovima.

16. Ako su kvarovi na proizvodu nastali djelovanjem vise sile kao Sto su: udar groma, strujni udaru u elektriénoj mrezi elementarne nepogode
i sli¢no. Ako su kvarovi nastali ostecivanjem zbog nepropisane upotrebe ili nepravilnim transportovanjem. Ako je kvar nastao greskom u
sistemu na koji je proizvod prikljucen.

17. Ova izjava o saobraznosti ne mijenja zakonska potrosacka prava vazeca u Crnoj Gori u odnosu na ona koja propisuje proizvodac. Naziv
d izjave o i: Kim Tec CG d.o.0., Cemovsko polje bb, 81000 Podgorica, Crna Gora

CENTRALNI SERVIS (CALLCENTAR): Kim Tec CG d.o.0., Cemovsko Polje bb, 81000 Podgorica
Tel: 020/608-251, E-mail za upite: servis@kimtec-cq.com

-
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DATUM PRIJEMA
UREDAIJA U SERVIS

DATUM POPRAVKE

DATUM PRIJEMA
UREDAJA U SERVIS

DATUM POPRAVKE

DATUM PRIJEMA
UREDAJA U SERVIS

DATUM POPRAVKE

Kim Tec CG d.o.0., Cemovsko polje bb, 81000 Podgorica, Crna Gora
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MOJEN HA YPE/,
CEPUCKM BPOJ

[JATYM HA MPOJAMBA
BPOJ HA CMETKA
MOTMMWC U MEYAT HA PO,

MOYUTYBAHU!

Bu 6narogapume wro KynueTe ypeg Ha MS ENERGY u ce HageBame fieKa cTe 3a10BOJ/IHU €O M360poT. [LOKO/IKY BO TEKOT
Ha rapaHTHUOT poK cejaBulupeba o NonpaBKa Ha NPoU3BOAOT, NobapajTe cOBET 04 NPOAABAYOT KOj BU ro Npogan
NPOU3BOAOT MNM KOHTAKTMPAjTe CO HAac Ha A0NYHaBeaeHUTe 6poesu n agpec. BE MOJIMME MPEA YMNOTPEBA HA
NPON3BOAOT BHUMATE/IHO AA I'M HPOYUTATE YNATCTBATA NPUIOKEHUKOH NPOU3BOAOT!

1.

2.

w

IS

Co oBaa rapaHuuja Npon3sBoAaTeNnoT Ha Npon3soaoT, npeky MTAKOM KOMIMAHW f4,.0.0.e.1 KaKo YBTaHWUK W U3BPLIKUTEN Ha
rapaHumjaTta Bo Penybnuka MakefoHuja, rapaHTMpa 6ecnnaTtHa WIpaBKa COMNACHO BaXKEUYKUTE NPOMUCKU U yCNoBUTE
HaBe/eHM BO 0BOj rapaHTeH nncT. Co oBaa rapaHumja By rapaHTMpame feka npeAmeToT Ha rapaHuujaTa Ke pabotu 6es
rPeLKM NPean3BUKaHM 04 MOXKHO NoLLa M3paboTKa M ynoTpeba Ha NOHLW MaTepujan v 3au3paboTka. Cutesaksu aedekTn
kebu pat 6ecnnaTHO NONPaBEHBO OBNACTEHUOT CEPBUCBO FrapaHTHUOTPOK.

YCNOBU 3A TAPAHLUIA FapaHTHMOT pOK NOYHYBA O AEHOT Ha KynyBarbe Ha MPOU3BOAOT U Tpae:

Benocunes: 12 meceuun

CkyTep : 12 meceuym namn nomuHati 3600 Km.

KopucHUKOT e 06Bp3aH pefoBHO Aa ro o4pKyBa 0Boj Npou3sos. MoTpebHO e pe,OBHO Aa r'M KOHTPOMPA CUTE BUTATHU
M NOABWXHU AeN0BM 1 No noTpeba NOBTOPHO Aa MM 3aTerHysa.

Mpenopakata e Ja ce U3BpLIYBa PeOBEH NEPUOAMYEH CEPBUC HA efaHL FOAMWHO UAK nocae nomuHaTh 3000 Km.

. Bo cnyyaj Ha nojasa Ha AedeKT Kaj Npon3BOAOT KOj e NpeaMeT Ha 0Baa rapaHumja ce 068p3yBame AeKa Ke ro nonpasume

BO HAjKPATOK MOXXEH POK, @ HajAoLHa BO POK oA 30 paboTHU AeHa. AKO NPOU3BOAOT HE MOXKE A3 Ce MOMpPasu UK He
6uae nonpaseH Bo pok 04,30 paboTHM AeHa Ke Buae 3ameHeT co HOB. AKO NOHPaBKaTa Ha NPOM3BOA0T TPAe NOAOIO OF,
10 peHa, rapaHuujaTa ce NPOAOKYBa 33 BpemeTpaerse o4, 30 AeHa 0/, AeHOT Ha NonpasKara.

. FapaHumlaTa ce Nnpu3HaBa Camo CO HPWOKYBatbe CMETKa 33 KynyBakbe U CO OBOj rapaHTeH /IMCT Koj mopa Aa buae

WUCHPABHO MOHO/IHET 0 NPOAABaY0T OAHOCHO MOpa A3 L COAPNKM AATYMOT Ha npogaxkba, neyar M HOTNWC Ha
npoAaBayor.

FAPAHLLUATA HE ON®AKA

5.

(=]
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lapaHumjaTa e HeBa)keuyka 3a TPOTMHETUTE KoM Ce KopwucTaT npodecnoHanHo. Mog npodecnoHanHa ynotpeba ce
noapasbupa KopUcTere Ha TPOTUHETOT CO MOr0NeM UHTEH3UTET, UM aKO HAa MECEYHO HMBO Ce MOMUHYBaAaT noBeKe o4
300 Km.

. PefloBHM NpoBepKM, OApKyBalbe M 3amMeHa Ha HOTPOWHU Mmatepujanu. [punarogyBarba WAM HPOMEHW 3a

nosobpysare Ha NPOM3BOAOT 33 HAMEHU KO HEe Ce OHULIAHM BO TEXHWYKMTE ynaTcTea 3a ynotpeba, OCBEH aKo 3a The
NpoMeHu He ce cornacun yBosHnkot MAKOM KOMMNAHW p.0.0.e.n

. MoTpowHuTe Aenosu Kako wro ce: Cujannyku, KOYHULM, Kabnu, Kabaum Ha MeHyBa4oT, 3aMeHa Ha BHaTpellHaTa uau

HaJBOpeLLHaTa r'yma nopaau A0TPaeHOCT UM U34yBYBatbe, 3aMEHa WM NOMNpPaBKa Ha Horasika UM 3ameHa Ha Koj 6uno
fen [OKOMKY ce yTBPAM [eKa A0 pacunyBarbe AOWO MOpajy HempasuaHa ynoTtpeba, MexaHWdKa cuna wau
HeoAp:KyBatbe( KpLuere Ha paMKaTa UAKM OCOBMHATA, CKPUBYBakbe Ha TPKanaTa v ch. )

. AKO KyNyBa4oT HE HPUOXKM UCNPaBEH rapaHTeH AUCT U CMETKa.
. AKO KynyBay4oT He Ce NPUAPXKYBan 40 ynaTcTeaTa 3a ynotpeba Ha Npouns3sBoaoT.

10.AKo Npou3BoAoT 61N OTBOPaH, NPenpaBaH UK NONPaBaH Of, HEOBNACTEHW NNLA.
11.BknydeHo Bo rapaHuujata: l'yberbe Ha KanauuTeToT Ha 6aTepujaTa noj OAPeAEeHOTO HWBO 3a BPemMe Ha rapaHTHWOT

nepuog, (3abenelwka: ry6ereTo Ha HOMUHANHUOT KanauuTeT Ha 6aTepujata nomano og 20% He ce cmeTa 3a Aedekt!).
HeucnpaBHOCTU Npu MoNHEHE M NpasHerbe Ha baTepujata. MckayyeHo of rapaHumjata: OwrTeTtyBatbe Ha batepujata
NpeAn3BIUKaHO OZ HENPABMIHO NoJHere. PU3NYKO oWwTeTyBarbe Ha baTepujaTa, Kako WTO e YAap UK U3N0KYBatbe Ha
EeKCTPEMHM YCI0BM.

12.AKo gedekTuTe Kaj NpolwBoAoT 6une NpeAn3BUKaHM O BULIM CUAM, KAKO YAAP Of, FPOM, CTPYeH yAap BO eNeKTpuyHaTa

Mpe’Ka, enemeTapHu Henoroan u cn. Ako AedekTuTe HacTaHane Nopaju HemponucHa ynotpeba MAu HenpasuieH
TpaHcnopT. AKo AedEeKTOT HacTaHaN NOPaAM rPeLlKa Ha CUCTEMOT KOH KOj 61N NPUKAYYeH NPOM3BOAOT.

OBaa rapaHumja He rH MeHyBa 3aKOHCKWTE 3aKOHCKWTE NpaBa KoM LITO BaaT BO Penybnka MakefoHuWja BO OAHOC Ha
npaBaTa WTO M Nponuiulysa poussos. M3jasa: MOTPOLWYBAYOT MM MMa 3aKOHCKWUTE NpaBa KoM Mpousnerysaat oA
HaLMOHANHOTO 3aKOHOAABCTBO KOe ja peryaupa npogaxbata Ha NpouU3BOAMUTE U [eKa OBUE paBa He Ce 3arpo3eHu co
rapaHuujara.

13.LlenocHMOT TEKCT Ha M3jaBaTa 3a COOBPa3HOCT e AOCTanHa Ha ciegHaTa agpeca: www.msan.hr/dokumentacijaartikala

LieHTpaneH cepsuc: NMAKOM KOMMAHMU a.0.0.e.n, yn JagpaHcka maructpana 6p.12, 1000 CKkonje

Ten.02 3202 800, dakc: 02 3202 892 www.pakom.com.mk, www.msenergy.eu

MAKOM KOMMAHMU g.0.0.e.n, yn JagpaHcka maructpana 6p.12, 1000 Ckonje, Ten.02/3202 800, ®akc: 02/3202 892



AATYM HA NPUEM HA
YPEAOT BO CEPBUC
AOATYM HA NPUEM HA
YPEAOT BO CEPBUC

AATYM HA NPUEM HA
YPEAOT BO CEPBUC

CMUCOK HA CEPBUCH Ms e~vercy [

Ipap Cepsuc Appeca TenedoH

Cronje NAKOM Komnau p.0.0.e.n v janparicka maructpna 12 02 3202 800
Ckonje Bukom EnekTpoHuk 6yn. ACHOM 54 02 2434 083
Crpymuua Heu EnektpoH MeToan Mutescku-bpuuo 17 034 344 740
LWrun TBAJTA, CyTjecka 66 032386 811
Mpunen CepBuc 30ku AHpoH Cnabejko 66 048 410 027
KymaHoBo Enekrpo Nuoxup oK. TabakaHa 6p.12 031432339
Oxpua, Put EnektpoHuka Typuctuuka 44a 046 261 281

LleHTpaneH cepBuc:

NAKOM KOMMNAHM g.o.0.e.n,

yn JapgpaHcKa maructpana 6p.12, 1000 Ckonje
Ten.02 3202 800,

dakc: 02 3202 892

www.pakom.com.mk,

www.vivax.com

[oKoNKy ce HaofaTe aaneKky og, cepBuC, B MOAMME Aa Ce jaBuUTe BO
CepPBUCHUOT UEHTap KOj WTO Ke BM A0CTaBU NOJaTouM 3a CePBUCHOTO
MecTo Koe e Haj6ancKy Ao eac.

MAKOM KOMMAHMU g.0.0.e.n, yn JagpaHcka maructpana 6p.12, 1000 Ckonje, Ten.02/3202 800, ®akc: 02/3202 892



FLETGARANCIONI Ms evercy [

EMRI PRODUKTU
LLOJI DHE MODELI

PRODHUESI
EMERTIMI APO EMRI | SHITESIT
VULA: NENSHKRIMI | PERSONIT

Té dashur miq!

Faleminderit gé keni bleré njé pajisje MS ENERGY dhe shpresojmé té jeni té kénaqur me zgjedhjen tuaj. Nése produkti ka

nevojé pér riparim gjaté periudhés sé garancisé, kérkoni késhilla nga shitési gé ju ka shitur produktin ose na kontaktoni né

numrat dhe adresat e méposhtme. JU LUTEM LEXONI ME KUJDES UDHEZIMET E KONLIGJUR NE PRODUKT PARA TE

KUSHTET E GARANCIONIT

. Me kété garanci, prodhuesi i produktit, pérmes PAKOM KOMPANI d.o.o0.e.l. si kontraktues dhe zbatues i garancisé né
Republikén e Magedonisé, garanton riparim falas né pérputhje me rregulloret né fuqgi dhe kushtet e specifikuara né kété
fleté garancie. Me kété garanci, ne garantojmé gé lénda e garancisé do té funksionojé pa gabime té shkaktuara nga
punimi i mundshém i dobét dhe pérdorimi i materialit dhe punimit té gjaté. Té gjitha kéto defekte do té riparohen pa
pagesé nga shérbimi i autorizuar gjaté periudhés sé garancisé.

=

2. PERIUDHA EGARANCIONIT.Garancioni fillon nga dita eblerjes dhe vazhdon deri 12 muaj (Biciklete) / 12 muaj ose 3600
km (Skuter).

Pérdoruesi éshté i detyruar té mirémbajé rregullisht produktin e tij. Necessaryshté e nevojshme té kontrolloni
rregullisht té gjitha pjesét vitale dhe lévizése dhe t'i forconi pérséri nése éshté e nevojshme.
Rekomandohet té kryeni shérbim té rregullt periodik njé heré né vit ose ¢do 3000 km.

3. NEé rast prishjes produktit do té mbulohet nga ky garancion , zotohemi pér té rregulluar njéjtin sa mé shpejt té jeté e
mundur, dhe jo mé voné se 45 dité. Nése produkti nuk mund té riparohet ose nuk riparohet brenda 45 ditéve, ajo do té
zévendésohet.

4. Nesé procedura riparimit zgjat mé shumeé se 10 dité, garancioni do té shtvhet pér kohézgjatjen e riparimit.

5. Garancioni éshté e njohur vetém me njé faturé te shitjes, dhe me kartén e garancionit e cila duhet té plotésohet si duhet
dhe duhet té pérfshijé datén e shitjes, vula dhe nénshkrimi shitésit.

6. Prodhuesi ofron pjesé servisi né afat prej 7 vjetésh.

GARANCIONI NUK MBULON:

. Garancia nuk vlen pér skuterét e pérdorur pér pérdorim profesional. Pérdorim profesional konsiderohet gjithashtu té
jeté pérdorimi i njé produkti me intensitet té shtuar, dmth nése produkti pérfshin mesatarisht mé shumé se 300 km
né muaj.

. Kontroll i rregullt, mirémbajtje me zévendésimin e pjeséve té pérdorura gjaté pérdorimit normal, Rregullim ose

ndryshim né pérmirésimin e produktit pér zbatimin gé nuk jané pérshkruar né udhézimet téknike pér pérdorim, pérvec

modifikime paragitura Me pélgimi TAKOM KOMIMAHWU a.0.0.e.n

Pjesé té harxhueshme si: Llamba, Frenat e gypave, Kabllot dhe jastékét e frenave, Kabllot e transmisionit, Ndérrimi i

gomés sé brendshme ose té jashtme pér shkak té konsumimit ose rrjedhjes, zévendésimi ose riparimi i kémbéve, dhe

riparimi ose zévendésimi i ndonjé pjese nése konstatohet se té jeté defekt i ndodhur pér shkak té pakujdesisé ose
pérdorimit té pahijshém, forcés mekanike ose mungesés sé mirémbajtjes (thyerje e shpatullés, tubit ose boshtit,
shtrembérim i rrotave, etj.).

10. Nése njé klienti nuk paraget kartén e sakté garancionit dhe faturé blerse.

11. Né qofté se blerési nuk pérmbush udhézimet mbi pérdorimin e produktit.

12. Nése produkti éshté i hapur, modifikuar ose riparuar nga personi i paautorizuar.

13. Nése déshtimet produktit jané shkaktuar nga forcés madhore, té tilla si rrufeja, electriciteti né fatkegésité e rrjetit

elektrike.

14. Nése déshtime shkaktuar déme nga pérdorimi i pavend ose transportit té pahijshme. Nése defekt éshté njé defekt né

sistemin né té cilén produkti éshte i lidhur

15. Teksti i ploté i deklaratés sé konformitetit gjendet né adresén e méposhtme: www.msan.hr/dokumentacijaartikala

~
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Shérbimi Qendror: MNAKOM KOMMNAHM a.0.0.e.n, yn JaapaHcKa maructpana 6p.12, 1000 Ckonje
Ten.02 3202 800, Pakc: 02 3202 892 www.pakom.com.mk, www.msenergy.eu

MAKOM KOMMNAHMU g.0.0.e.n, yn JagpaHcka maructpana 6p.12, 1000 Ckonje, Ten.02/3202 800, ®akc: 02/3202 892



DATA PRANIMIT
PAISJES SERVIS
DATA PRANIMIT
PAISJES SERVIS
DATA RIPARIMIT
DATA PRANIMIT
PAISJES SERVIS

LISTA E PIKAVE TE SHERBIMIT [INRC o0l VK |

Emri i shérbimit

Shkupi NAKOM Kompani d.o.o.e.l  y| jadranska magistrala 12 02 3202 800
Shkupi Vikom Elektronik Bul. Asnom 54 02 2434 083
Strumicé Nec Elektron Metodi Mitevski-Brico 17 034 344 740
Shtip TVAITD Sutjeska bb 032386 811
Pérmbajuni Cervis Zoki Andon Slabejko bb 048 410 027
Kumanové Elektro Pionir Lok. Tabakena br..12 031432339
Ohér Rit Elektronika Turisticka 44a 046 261 281

Shérbimi Qendror:

PACOM COMPANY d.o.o.e.l,

Ul Jadranska magistrala br.12, 1000 Shkupi
Tel.02 3202 800,

Fax: 02 3202 892

www.pakom.com.mk,

www.msenergy.eu

Nése jeni larg njé gendre shérbimi, ju lutemi telefononi gendrén e
shérbimit, e cila do t'ju japé informacion mbi gendrén mé té afért té
shérbimit.

MAKOM KOMMNAHMU g.0.0.e.n, yn JagpaHcka maructpana 6p.12, 1000 Ckonje, Ten.02/3202 800, ®akc: 02/3202 892



FLETGARANCIONI Ms e~vercy OB

EMRI PRODUKTU
LLOJI DHE MODELI

PRODHUESI
EMERTIMI APO EMRI | SHITESIT
VULA: NENSHKRIMI | PERSONIT

GARANCI DEKLARATA:

Kjo fletgarancion ju garanton gé prodhuesi, népermjét AskTec Ltd, si njé importues dhe ofrues i sigurisé ne Republikén e

Kosoves, njé riparim té liré té njejté né pérputhje me rregullat e zbatueshme né pajtim me kushtet e pérshkruara né kété

fletgarancion

KUSHTET E GARANCIONIT:

Kjo fletgarancion, negarantojmé se ju do té jeté subjekt i késaj punegarancisé pagabime té mundshme té shkaktuara nga

mjeshtéri e profesionalizuar dhe té materialit té dobét. Té gjitha gabimet mund té ndodhin ne do t korrigjohen pa pagesé

né njé shérbim garancion té autorizuar.

PERIUDHA EGARANCIONIT.Garancioni fillon nga dita eblerjes dhe vazhdon deri 12 muaj (Biciklete) / 12 muaj ose 3600

km (Skuter).

Pérdoruesi éshté i detyruar té mirémbajé rregullisht produktin e tij. Necessaryshté e nevojshme té kontrolloni rregullisht

té gjitha pjesét vitale dhe lévizése dhe t'i forconi pérséri nése éshté e nevojshme.

Rekomandohet té kryeni shérbim té rregullt periodik njé heré né vit ose ¢do 3000 km.

NEé rast prishjes produktit do t& mbulohet nga ky garancion , zotohemi pér té rregulluar njéjtin sa mé shpejt té jeté e

mundur, dhe jo mé voné se 45 dité. Nése produkti nuk mund té riparohet ose nuk riparohet brenda 45 ditéve, ajo do té

zévendésohet.

Nesé procedura riparimit zgjat mé shumé se 10 dité, garancioni do té shtvhet pér kohézgjatjen e riparimit.

Garancioni éshté e njohur vetém me njé faturé te shitjes, dhe me kartén e garancionit e cila duhet té plotésohet si duhet

dhe duhet té pérfshijé datén e shitjes, vula dhe nénshkrimi shitésit.

. Prodhuesi ofron pjesé servisi né afat prej 7 vjetésh.

GARANCIONI NUK MBULON:

Garancia nuk vlen pér skuterét e pérdorur pér pérdorim profesional. Pérdorim profesional konsiderohet gjithashtu té

jeté pérdorimi i njé produkti me intensitet té shtuar, dmth nése produkti pérfshin mesatarisht mé shumé se 300 km né

muaj.

Kontroll i rregullt, mirémbajtje me zévendésimin e pjeséve té pérdorura gjaté pérdorimit normal, Rregullim ose

ndryshim né pérmirésimin e produktit pér zbatimin gé nuk jané pérshkruar né udhézimet téknike pér pérdorim, pérvec

modifikime paragitura Me pélgimi AskTec LLC

Pjesé té harxhueshme si: Llamba, Frenat e gypave, Kabllot dhe jastékét e frenave, Kabllot e transmisionit, Ndérrimi i

gomeés sé brendshme ose té jashtme pér shkak té konsumimit ose rrjedhjes, zévendésimi ose riparimi i kémbéve, dhe

riparimi ose zévendésimi i ndonjé pjese nése konstatohet se té jeté defekt i ndodhur pér shkak té pakujdesisé ose

pérdorimit té pahijshém, forcés mekanike ose mungesés sé mirémbajtjes (thyerje e shpatullés, tubit ose boshtit,

shtrembérim i rrotave, etj.).

10.Nése njé klienti nuk paraget kartén e sakté garancionit dhe faturé blerse.

11.Né qofté se blerési nuk pérmbush udhézimet mbi pérdorimin e produktit.

12.Nése produkti éshté i hapur, modifikuar ose riparuar nga personi i paautorizuar.

13.Pérfshihet né garanci: Humbja e kapacitetit té baterisé nén nivelin e specifikuar gjaté periudhés sé garancisé (shénim:
humbja e kapacitetit nominal té baterisé prej mé pak se 20% nuk konsiderohet si mosfunksionim!). Mosfunksionime
né karikimin dhe shkarkimin e baterisé.

Pérjashtohen nga garancia: Démtimi i baterisé i shkaktuar nga karikimi jo i duhur. Démtime fizike té baterisg, té tilla si
goditje ose ekspozim ndaj kushteve ekstreme.

14.Nése déshtimet produktit jané shkaktuar nga forcés madhore, té tilla si rrufeja, electriciteti né fatkegésité e rrjetit

elektrike.
15.Nése déshtime shkaktuar déme nga pérdorimi i pavend ose transportit té pahijshme. Nése defekt éshté njé defekt né
sistemin né té cilén produkti éshte i lidhur

shérbimi gendror Kosova Electronic Service Center
Idriz Glilani Pn. ( pérballé shk.fill. Xhemail Mustafa ) 10 000 Dardani
Prishtiné Kosove
Tel: +381 /38/545 5757; +377 /44/545 575; +386/49/545 575
E-mail: nehat@kesc-ks.com , WEB: WEB: https://msenergy.hr/sq/
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DATA PRANIMIT
PAISJES SERVIS

DATA RIPARIMIT

DATA PRANIMIT
PAISJES SERVIS
DATA RIPARIMIT

AskTec d.o.o. Tahir Zajmi (Kosovatex), 10000 Pristina



MODEL NAPRAVE
SERIJSKA STEVILKA
DATUM IZROCITVE BLAGA

STEVILKA PRODAJALCEVEGA
RACUNA

PODPIS IN ZIG PRODAJALCA

SPOSTOVANI! Zahvaljujemo se vam za nakup naprave in upamo, da boste s svojo izbiro zadovoljni. Ce bo v garancijskem

obdobju potrebno popravilo izdelka, vas prosimo, da se posvetujete s pooblas¢enim prodajalcem, ki vam je izdelek prodal,

ali pa nas pokli¢ite na spodaj navedeno Stevilko oz. nas obiscite na navedenem naslovu. PROSIMO VAS, DA PRED UPORABO
1ZDELKA NATANCNO PREBERETE TEHNIENO DOKUMENTACIIO IN PRILOZENA NAVODILA!

GARANCISKA IZJAVA

1. S to garancijsko izjavo uvoznik jamci za kakovost izdelka oz. brezhibno delovanje v garancijskem roku, ¢e ga boste
uporabljali v skladu z njegovim namenom in priloZzenimdsgai navodili. Proizvajalec izdelka prek ekskluzivnega uvoznika
oz. zastopnika ter dajalca garancije v Republiki Sloveniji jam¢i brezplaéno popravilo izdelka v skladu z veljavnimi predpisi
in pogoji, opisanimi v tem garancijskem listu. Vse morebitne okvare bodo v garancijskem roku brezplacno odpravljene
pri pooblas¢enem serviserju.

. Garancijsko obdobje za¢ne teci od dneva nakupa izdelka in traja:

Kolo: 12 mesecev

Skuter: 12 mesecev ali doseZe 3600 km (Skuter).

Uporabnik je dolZan redno vzdrZevati svoj izdelek. Redno je treba preverjati vse vitalne in gibljive dele ter jih po potrebi
ponovno zategniti. Priporocljivo je redno servisiranje enkrat letno ali vsakih 3000 km.

.V primeru okvare izdelka, ki je predmet te garancije, se zavezujemo, da bomo izdelek popravili v najkrajSem moznem
¢asu, najpozneje pa v 45 dneh. Ce izdelka ni mogoce popraviti ali pa se ne popravi v 45 dneh, bo zamenjan z novim
izdelkom. Garancija za izdelek se podaljsa za tisti Cas, ko je izdelek v popravilu.

. Garancija se prizna le ob predloZitvi racuna nakupa ter tega garancijskega lista, ki mora biti pravilno izpolnjen oziroma
mora vsebovati datum prodaje, Zig in podpis prodajalca.

. Cas, v katerem vam uvoznik zagotavlja servis, vzdrievanje, nadomestne dele in priklopne aparate, je vsaj 3 leta po
preteku garancijskega roka.

. Prodajalec ni usposobljen za tehni¢no presojo glede morebitnih okvar in tako tudi ne more odlocati o zamenjavi izdelka
brez mnenja pooblasc¢enega servisa o okvari.

7. Garancija ne izkljuCuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

8. Garancija velja samo na obmocju Republike Slovenije.
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. Vskladu s ¢clenom 16. ZVPot, garancija ne izkljuCuje pravic potrosnikov iz naslova stvarne napake
0. Vkljuéeno v garancijo: Izguba zmogljivosti baterije pod dolo¢eno vrednostjo v garancijskem obdobju (opomba: izguba
nazivne zmogljivosti baterije pod 20 % se ne $teje za napako!). Napake pri polnjenju in praznjenju baterije.
I1zklju€eno iz garancije: Poskodbe baterije zaradi nepravilnega polnjenja. Fizicne poskodbe baterije, kot so udarci ali
izpostavljenost ekstremnim razmeram.
JAMSTVO NE VKUUCUJE:
11. Garancija ne velja za skuterje, ki se uporabljajo za profesionalno uporabo. Za profesionalno uporabo se Steje tudi
uporaba izdelka s povecano intenzivnostjo uporabe, tj. ¢e je povprecna opravljena razdalja ve¢ kot 300 km na mesec.
12. Potro$ne dele, kot so: Zarnice, Bovdni, Zajle in Plotice zavor, Zajle menjalnika, Zamenjavo gume ali zraénice zaradi
dotrajanja ali izpuscanja zraka, zamenjavo ali popravilo pogonskega sklopa ali katerikoli drugih delov, Ce se ugotovi, da
je do okvare prislo zaradi malomarnosti, nepravilnega ravnanja, mehanske sile ali zloma komponente (zlom platisca,
osovine, deformacija koles itd.).
GARANCUA NE VELJA V PRIMERIH:
13. Ce kupec ne predloZi pravilno potrjenega garancijskega lista in ra¢una nakupa izdelka.
14. Ce kupec ni uposteval navodil za uporabo izdelka.
15. Ob vsakem posegu nepooblascene osebe ali kakr$ne koli druge predelave izdelka.
16.V primeru okvar zaradi visje sile: udar strele, elektri¢ni udar v elektricnem omrezju, naravne nesrece itd.
17.V primeru okvare zaradi nepravilne uporabe ali nepravilnega transporta.
18.V primeru, ko je do okvare prislo zaradi napake v omrezju, na katerega je naprava prikljucena.

19.Izjava EU o skladnosti je na voljo na spletni strani: www.msan.hr/dokumentacijaartikala

Izdelek na trgu EU postavlja: M SAN GRUPA d.o.0., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, Croatia
Tel: +385 1 3654-961, Fax: +385 1 365 4982
e-mail: inffo@mrservis.hr, prodala@mrservls.hr, www.msenergy.eu

M SAN Grupa d.o.0., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica tel: 01/3654-961 www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr



DATUM SPREJEMA
NAPRAVE V SERVIS

DATUM POPRAVILA

DATUM SPREJEMA
NAPRAVE V SERVIS

DATUM POPRAVILA

DATUM SPREJEMA
NAPRAVE V SERVIS

DATUM POPRAVILA

SEZNAM SERVISNIH MESTA TSNS e %
Grad Servis Adresa

Ljubljana EM servis d.o.0. Trzaska cesta 5, 1000 +386 51 494 000

E-mail:info@mobistekala.si

V slucaju okvare vase naprave vas prosimo, da obiScete prodajno mesto,
kjer ste napravo kupili ali pooblasceni servis.

M SAN Grupa d.o.0., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica tel: 01/3654-961 www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr



ZARUCNI LIS MS ENERGY

MODEL SPOTREBICE

SERIOVE CisLO

DATUM PRODEJE

CisLo UCTU PRODAVAJICIHO

PODPIS A RAZITKO PRODAVAIJICIHO
VAZENI ZAKAZNiICI!
Dékujeme Vam, Ze jste si zakoupili spotfebi¢ MS ENERGY, a doufame, Ze budete se svym vybérem spokojeni. Pokud bude v
zarucni Ih(té potiebna oprava vyrobu, prosime Vds, abyste se poradili s autorizovanym proddvajicim, ktery Vam vyrobek
prodal, nebo nas kontaktujte na nize uvedenych tel. &islech a adrese. PRED POUZITIM VYROBKU SI PROSIM PECLIVE
PRECTETE POKYNY PRILOZENE K VYROBKU!

1. Touto zarukou M SAN Grupa jako poskytovatel zéruky v Ceska republice zarucuje bezplatnou opravu vyrobku v
souladu s platnymi pfedpisy a v souladu s podminkami uvedenymi v tomto zaru¢nim listu.

vyrobé, nebo vadou materialu. VSechny zavady, které eventudlné vzniknou, budou v zaruéni Ihité zdarma
odstranény v autorizovaném servisu.

2. ZARUENi PODMINKY
Kolo: Zaru¢ni Ihdta zadina plynout ode dne zakoupeni vyrobku a trvd 24 mésict (12 mésicti na baterii)

Skatr: Zaruéni lhGta zaéina plynout ode dne zakoupeni vyrobku a trva 12 mésich (12 mésici na baterii) nebo
dosahne-li ndjezd 3600 km.

3. UtZivatel je povinen svij produkt pravidelné udrZovat. Je nutné pravidelné kontrolovat viechny duleZité a pohyblivé
Casti a v pripadé potreby je dotdhnout. Doporucuje se provadét pravidelny servis jednou ro¢né nebo kazdych 3000
km.

4. Zaruka na baterii je 1 rok. Vylucuje to celkové poskozeni baterie, jako neni mozné nabijet.

5.V pfipadé vady vyrobku, ktery je predmétem této zaruky, zarucujeme, Ze tento vyrobek opravime v co mozna
nejkratsi Ih(té a to nejpozdéji do 30 dnli. Pokud vyrobek nebude mozné opravit nebo nebude opraven do 30 dnd,
bude vyménén za novy. Zaruka bude prodlouzena o dobu trvani opravy.

6.  Zaruka se uzndva pouze s predloZzenym prodejnim dokladem a timto zarucnim listem, ktery musi byt fadné vyplnény
a musi tedy obsahovat datum prodeje, razitko a podpis prodavajiciho.

7. ZARUKA NEZAHRNUJE

8.  Zaruka se nevztahuje na skutry pouzivané pro profesionalni pouZiti. Profesiondlnim pouZitim je také povaZovano
pouZiti produktu se zvy3enou intenzitou pouzivani, tj. pokud je primérna ujeta vzdalenost produktu vice nez 300
km mésicné.

9.  Pravidelnou kontrolu, tdrzbu a vyménu soucasti, které se opotrebovavaji béznym pouzivanim, Upravy nebo zmény
s cilem vylepseni vyrobku, které nejsou popsany v technickych pokynech k pouzivéani, pokud k témto Gpravam neni
predloZen souhlas M SAN Grupa d.d.

10. Spotiebni dily jako: Zarovky, brzdové draty a draténé objimky, brzdové desticky, vyména vnitini nebo vnéjsi
pneumatiky z divodu opotifebeni nebo poskozeni, vyména nebo oprava obuvi na kole a opravy nebo vymény
kterékoliv ¢asti, pokud se zjisti, Ze selhdni se vyskytlo z divodu nedbalosti nebo nespravného pouZziti, mechanické
sily nebo neodborného manipulovéni se zfizenim (zlomenina rafku, ndpravy, deformace kol atd.).

11.  Pokud kupujici nepfedloZi prodejni doklad.

12.  Pokud kupujici nedodrzoval pokyny k pouzivani vyrobku

13.  Pokud byl vyrobek oteviran, upravovan nebo opravovan neopravnénou osobou.

14. Zahrnuto v zaruce: Ztrata kapacity baterie pod stanovenou urovei béhem zaruéni doby (poznamka: ztrata jmenovité
kapacity baterie mensi nez 20 % se nepovazuje za zavadu!). Poruchy pfi nabijeni a vybijeni baterie.

15. Vyloudeno ze zdruky: Poskozeni baterie zpUsobené nespravnym nabijenim. Fyzické poskozeni baterie, napfiklad
ndrazy nebo vystaveni extrémnim podminkdm.

16. Pokud zavady na vyrobku vznikly plsobenim vy3si moci, jako jsou: uder blesku, pfepéti v elektrické siti, Zivelni
pohromy a podobné. Pokud zavady vzniky poskozenim v dlsledku pouZivani spotiebice v rozporu s pokyny nebo
nespravnou dopravou. Pokud zavada nastala chybou v systému, ke kterému je pfistroj pfipojen.

17. Préava stanovena vyrobcem v této zéruce neméni zakonna spotiebitelskd prava platici Ceské republice

18. Prohldseni o shodé a kopii originalniho Prohlaseni o shodé (EC Declaration of Conformity) mlzete pfevzit na nasi
internetové strance www.msan.hr/dokumentacijaartikala

Nazev firmy poskytovatele zaruky: M SAN GRUPA d.o.0., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, Croatia
Tel: +385 1 3654-961, Fax: +385 1 365 4982
e-mail:inffo@mrservis.hr, prodaja@mrservis.hr, www.msenergy.eu

M SAN Grupa d.o.0., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, Cro tel: 385 1 3654-961 www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr



DATUM PRIJET
SPOTREBICE K OPRAVE

DATUM OPRAVY

DATUM PRIJET{
SPOTREBICE K OPRAVE

DATUM OPRAVY

DATUM PRUJETI
SPOTREBICE K OPRAVE

DATUM OPRAVY

JATWVETVEICGITSE Ms evercy

Grad Servis Adresa Telefon

Bystfice nad RMA s.r.0. < Ochozi 761 +420 603 573 561

Pern§tejnem 3ystFice nad Pernitejnem objednavky@RMAsluzby.cz
+420 277 271 261

Cesky Brod Repairsys CZ s.r.o. Cesky Brod 1352,282 01 info@repairsys.eu

Pokud zafizeni nefunguje spravné, obratte se na prodejni misto nebo
kontaktujte autorizované servisni stfedisko pfimo.

M SAN Grupa d.o.0., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, Cro tel: 385 1 3654-961 www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr



Ms envercy B4

VAZENY/VAZENA,

Dakujeme za nakup MS ENERGY pristroja a difame, 7e budete spokojny/4 so svojim vyberom. Ak pocas zaru¢nej lehoty

budete

potrebovat opravu produktu, prosime Vas, aby ste sa poradili s oprdvnenym predajcom, ktory Vam produkt predal alebo

nés skontaktujte na niziie uvedené telefonne &isla a adresy. PROSIME VAS, ABY STE SI PRED POUZITiIM PRODUKTU

DOKLADNE PRECITALI POKYNY, KTORE SU UMIESTNENE VEDLA PRODUKTU!

1. Toutou zarukou M SAN Grupa ako poskytovatel zaruky v EU zarucuje bezplatnu opravu pristrojov v sulade s platnymi
predpismi a v stlade s podmienkami popisanymi v tejto zarucnej listine.

Toutou zarukou ruéime, Ze predmet tejto zéruky bude fungovat bez chyby spdsobenej moznou zlou vyrobou alebo
pouzitim zlého materidlu pri vyrobe. VSetky chyby, ktoré mozno vzniknu, budd bezplatne opravené v opravnenom
servise pocas zarucnej lehoty.

2. PODMIENKY ZARUKY: Zaru¢na doba zacina diiom zakupenia produktu a jej doba je
Bicykel : 12 mesiacov
Skuter : 12 mesiacov alebo ak dosiahne najazd 3600 km.

UZivatel je povinny svoj produkt pravidelne udrZiavat. Je nutné pravidelne kontrolovat v3etky déleZité a pohyblivé Easti
a v pripade potreby ich dotiahnut.
Odporuca sa vykonavat pravidelny servis raz ro¢ne alebo kazdych 3000 km.

3. V pripade chyby na produkte, ktory je predmetom tejto zéruky, zavdzujeme sa, Ze ho opravime v ¢o najkratsej dobe,
najneskor v lehote 45 dni. Ak sa produkt nemdZe opravit alebo sa neopravi v lehote 45 dni, bude nahradeny novym.
Zéruka bude predlZenad o as potrebny na opravu.

4, Zaruka sa uznava vyluéne s doruéenim dokladu o nakupe a spolu s touto zaruénou listinou, ktord ma byt spravne
vyplnend, respektive ma obsahovat datum predaja, peciatku a podpis predajcu.

ZARUKA NEZAHRNUJE

5. Zaruka se nevztahuje na skutry pouzivané pro profesionalni poutziti. Profesiondlnim pouzitim je také povazovano
pouZziti produktu se zvySenou intenzitou pouzivani, tj. pokud je primérna ujetad vzdalenost produktu vice nez 300 km
mésicné.

6. Pravidelnu preveru, udribu so zamenou €asti, ktoré sa kazia normalnym poutzitim, Gpravy alebo zmeny na zlepSovanie
produktu na ucely, ktoré nie su popisané v technickom navode na pouZitie, okrem v pripade, ked na zmeny bol
predloZeny suhlas M SAN Grupa d.o.o.

7. Spotrebné diely ako: Ziarovky, brzdové droty a drotené objimky, brzdové dosticky, vymena vnuatornej alebo vonkajsej
pneumatiky z dévodu opotrebenia alebo poskodenia, vymena alebo oprava obuvi na bicykli a opravy alebo vymeny
ktorejkolvek Casti, ak sa zisti, Ze zlyhanie sa vyskytlo z dévodu nedbanlivosti alebo nespravneho pouzitia, mechanickej
sily alebo neodborného manipulovania so zriadenim (zlomenina réfika, napravy, deformacia kolies atd").

8. Ak kupujuci nepredloZi spravnu zaruénd listinu a doklad o nakupe.

9. Ak kupujuci nedodrziaval navody na pouZzitie produktu.

10.Ak produkt bol otvoreny, zmeneny alebo ho opravovala nepoverena osoba.

11. Ak chyby na produkte vznikli spdsobenim vyssej sily ako su: Uder blesku, uder elektrického pradu v elektrickej sieti,
prirodné pohromy a podobne. Ak chyby vznikli kvoli nevhodnému pouzivaniu alebo nespravnemu transportom. Ak
chyba vznikla chybou v systéme na ktory je produkt pripojeny.

12. Zahrnuté v zéruke: Strata kapacity batérie pod stanovenu Uroven pocas zarucnej doby (pozndmka: strata nominélnej
kapacity batérie mensia ako 20 % sa nepovaZuje za zdvadu!). Poruchy pri nabijani a vybijani batérie.

Vyluéené zo zaruky: Poskodenie batérie sposobené nespravnym nabijanim. Fyzické poskodenie batérie, napriklad
narazmi alebo vystavenim extrémnym podmienkam.

Této zéruka nemeni zékonné spotrebitelské prava platné v Slovenskom republike vo vztahu na prava, ktoré predpisuje
vyrobca.

13.Vyhlasenie o sulade a kopiu origindlneho Vyhlasenia o sulade (EC Declaration of Conformity) si jednoducho najdete na

na$ej webovej stranke http://doc.msan.hr/dokumentacijaartikala/

Nazov poskytovatela zaruky: M SAN GRUPA d.o.0., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, tei: 385 1 3654-961
CENTRALNY SERVIS: MR servis d.o.o, Dugoselska ulica 5,10372 Rugvica
Tel: +385 1 640 1111 Fax: +385 1 365 4982
E-mail: info@mrservis.hr, Web: www.msenergy.eu

o
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ZOZNAM SERVISOV Mse~vercy [

Mesto Servis Adresa Telefénne éisla/E-mail
. ) Stavebna 1, 974 01 Bansk4 +421918 117 012
B B SBM Trade s.r.o.. !
anska vEET Bystrica reklamacie@sbmt.sk
Presov e-Mobility s.r.o. Jarkova 6, 080 01 Presov +421943779 347

emobility.sk@gmail.com

Obratte sa na centralny servis. Budu prijaté na najblizsi miestne sluzby vo vasej
oblasti
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TiPUSA

GYARI SZAMA
VASARLAS ID6PONTIA
A TERMEK FOGYASZTOI ARA

TISZTELT VASARLONK!

Koszonjik, hogy a VIVAX terméket valasztotta és reméljuk, hogy hosszu id6n keresztil elégedett lesz a valasztasaval.

Jelen Jotallasi Jegy alapjan a termékre a forgalmazo (importdr) és/vagy gyartod az itt meghatdrozott jotallasi feltételekkel
jotallast vallal az alabb feltiintetett termékre, mely jotallasra vonatkozd igényét a termék vésarléja, amennyiben
fogyasztonak tekintend§, kozvetleniil a forgalmazonal illetve a gyarto altal megbizott szervizhaldzatban érvényesitheti.
KERJUK, HOGY MIELOTT ELKEZDENE HASZNALNI A KESZULEKET, OLVASSA EL FIGYELMESEN A KESZULEKHEZ MELLEKELT
HASZNALATI UTASITAST!

Jotallasi feltételek

Fogyasztok (a szakmaja, 6nall6 foglalkozasa vagy lizleti tevékenysége korén kivil eljard természetes személy — Ptk. 8.1.§ 3.
pont) és Forgalmazok vonatkozasaban.

1. A kételezd jotallas jogalapja és idGtartama

1.1 A Fogyaszto és Forgalmazo kozotti szerz6dés keretében eladott Uj tartds fogyasztasi cikkekre (,Fogyasztasi cikk”)
Forgalmazot jotallasi kotelezettség terheli, amelynek idGtartama az egyes tartds fogyasztési cikkekre vonatkozo
kotelezd jotalldsrol szolé 151/2003. (IX. 22.) Korm. rendelet 2.§ (1) bekezdése alapjan 10.000,- Ft-ot elérd, de
100.000,- Ft-ot meg nem haladd eladasi ar esetén 1 év, 100.000,- Ft-ot meghaladd, de 250.000,- Ft-ot meg nem
haladé eladasi ar esetén 2 év, 250.000,- Ft eladasi ar felett 3 év (,Kotelez6 jotallas”) a Korm. rendelet 1. szamu
mellékletében felsorolt Uj fogyasztasi cikkekre.

1.2 Ezen hatdrid6k elmulasztasa jogvesztéssel jar.

1.3 A jotallasi hatarid6 a Fogyasztasi cikk fogyasztd részére torténd ataddsa, vagy ha az izembe helyezést a Forgalmazo
vagy annak megbizottja végzi, az izembe helyezés napjaval kezdédik.

1.4 Ha a Fogyaszto a Fogyasztasi cikket az atadastol szamitott 6 hdnapon tul helyezteti tizembe, a jétallas kezdd
id6pontja a Fogyasztasi cikk atadasanak napja.

1.5 A Fogyasztasi cikk kijavitdsa esetén a jotallas id6tartama meghosszabbodik a javitasra atadds napjatdl azzal z id6vel,
amely alatt a Fogyasztd a Fogyasztasi cikket rendeltetésszer(ien nem hasznalhatta.

1.6 A Kotelezd jotallas Magyarorszag kozigazgatasi teruletére érvényes Forgalmazo vonatkozasaban.

. Vallalt jotallas

2.1 A kovetkez6kben a Vallalt jotallasi id6n belll a jotéllas szabalyai megegyeznek a kotelezd jotallas szabalyaival. A
vallalt jotalldas Magyarorszag kozigazgatasi teriletére érvényes forgalmazo vonatkozasaban.

2.2 Az elektromos rollerekre a garancia az 1. pontban meghatarozott feltételeknek megfelelen érvényes.

A felhaszndlo koteles rendszeresen karbantartani a terméket. Rendszeresen ellendrizni kell az 6sszes létfontossagu
és mozgo alkatrészt, és sziikség esetén Gjra meg kell hizni 6ket. Javasoljuk rendszeres idGszakos szervizelését évente
egyszer vagy 3000 km-enként.

3. A garancia nem terjed ki

3.1 Agarancia nem vonatkozik a professzionalis haszndlatra szant rollerekre. Professziondlis hasznalatnak tekinthet6
a megnovekedett hasznalati intenzitasu termék haszndlata is, azaz ha a termék 4tlagos megtett tdvolsaga havi 300
km-nél nagyobb (czak roller).

3.2 Olyan fogyo alkatrészek, mint: izzok, toml6fékek, fékkabelek és -betétek, eréatviteli kdbelek, a belsé vagy kiilsé
gumiabroncs cseréje kopas vagy szivargas miatt, a labtartd, kitdmaszto cseréje vagy javitasa, valamint barmely
alkatrész javitasa vagy cseréje, ha gondatlan kezelés, nem rendeltetésszer(i hasznalat, mechanikai er6hatas vagy a
karbantartds hidnya miatt (kormény, cs6 vagy tengely torése, keréktorzitas stb.) kovetkzett be, kivéve a gyari vagy
anyaghibakat.

3.3 Nem kompatibilis alkatrészek hasznélata, amelyeket a gyarto ellendriz.

. A jotéllas jogosultja éskotelezettje

4.1. Ajotallasi kotelezettség teljesitése azt a vallalkozast terheli, amelyet a Fogyasztdval kotott szerz6dés a szerz6dés
targyat képezd szolgaltatas nyujtasara kotelez, vagyis a Forgalmazot.

4.2. Ajobtéllasbol eredd jogokat a Fogyasztasi cikk tulajdonosa érvényesitheti, feltéve, hogy fogyasztonak mingsuil.

5. A jotallasbdl ered6 jogok érvényesitése
5.1. AKotelez6 jotéllasbdl eredd jogok a jotallasi jeggyel érvényesithetSek. A jotéllasi jegy Fogyaszto rendelkezésére
bocsatdsanak elmaradasa esetén a szerz6dés megkotését bizonyitottnak kell tekinteni, ha az ellenérték
megfizetését igazold bizonylatot - az altalanos forgalmi addrdl szo6lo torvény alapjan kibocsatott szamlat vagy
nyugtat - a Fogyaszté bemutatja. Ebben az esetben a jotallasbdl eredd jogok az ellenérték megfizetését igazold
bizonylattal érvényesithetSek. Kérjuk ellenérizze, hogy az eladd vallalkozés a jotallasi jegyet szabalyosan toltotte-
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5.2

()]

6.2.

6.3.

6.4.

~N

e ki, amelynek tartalmaznia kell: a vallalkozas nevét, cimét; a Fogyasztasi cikk azonositasara alkalmas
megnevezését és tipusat, gyartasi szamat; a gyarté nevét, cimét, ha a gyarté nem azonos a vallalkozassal;
szerz6déskotés, a Fogyasztasi cikk Fogyaszto részére torténd ataddsanak vagy - a Forgalmazé vagy kdzrem(ikodsje
altali tzembe helyezés id6pontjat; a Forgalmazd bélyegzélenyomatat és a képviseletében eljard személy alairdsat.
A jotallasi jegy Fogyasztod rendelkezésére bocsatasanak elmaraddsa, annak szabdlytalan és/vagy hianyos kitéltése
a Fogyaszto jogszabalybdl eredd, a Kotelez§ jotallasra vonatkozd jogait nem érinti.

A Vallalt jotallasbol eredd jogok szabdlyosan kitoltott jotallasi jeggyel és a szdmla vagy nyugta birtokaban
érvényesithet6ek.

. A jotallasikotelezettség
6.1.

A jotallasi kotelezettség Forgalmazot a fentiekben meghatérozottak szerinti modon, a jotallasi id6tartamon beliil
érvényesitett igények esetén terheli. Ha a Forgalmazé kotelezettségének a Fogyasztd felhivdsara - megfelel
hataridében - nem tesz eleget, a jotallasi igény a felhivasban tlizott hataridd elteltétsl szamitott harom hénapon
beliil akkor is érvényesithetd birosag el6tt, ha a jotallasi id6 mar eltelt. E hataridé elmulasztasa jogvesztéssel jar.
A kijavitas irdnti igény a Fogyasztasi cikket értékesit6nél, a vasérlas helyén, a Forgalmazé székhelyén, barmely
telephelyén, fidktelepén, és a jelen jotallasi jegyen feltlintetett javitoszolgalatanal, szakszervizénél érvényesithetd.
Felhivjuk figyelmét, hogy a hiba felfedezése utan késedelem nélkil koteles a hibat a Forgalmazdval kozolni. A hiba
felfedezésétsl szamitott két hdnapon belll kozolt hibat késedelem nélkil kozoltnek kell tekinteni. A kozlés
késedelmébdl ered6 karért a Fogyasztd felelGs.

A jotallasbdl eredS jogokat a dolog tulajdonjoganak atruhdzdsa esetén az Uj tulajdonos érvényesitheti a
_Forgalmazdval szemben.

. Az On j6tallason, szavatossagon alapulé jogai

7.1 AFogyasztd jotéllasi-, szavatossagi igénye alapjan jogosult valasztasa szerint:

7.2

a) kijavitast vagy kicserélést igényelni, kivéve, ha a vélasztott j6tallasi-, szavatossagi jog teljesitése lehetetlen,
vagy ha az a Forgalmazdnak - masik jotallasi-, szavatossagi igény teljesitésével 6sszehasonlitva - aranytalan
tobbletkoltséget eredményezne, figyelembe véve a Fogyasztasi cikk hibatlan allapotban képviselt értékét, a
szerzGdésszegés sulyat és a jotallasi-, szavatossagi jog teljesitésével a Fogyasztdnak okozott érdeksérelmet;
vagy

b) az ellenszolgaltatas ardnyos leszallitasat igényelheti, vagy a hibat a Forgalmazé kéltségére maga kijavithatja
vagy massal kijavittathatja, vagy a szerz6dést6l eldllhat, ha a Forgalmazé a kijavitast vagy a kicserélést nem
vallalta, e kotelezettségének az alabbiak szerinti feltételekkel nem tud eleget tenni, vagy ha a Fogyaszténak a
kijavitashoz vagy kicseréléshez fliz6d6 érdeke megszlnt.

Felhivjuk szives figyelmét, hogy jelentéktelen hiba miatt elalldsnak nincs helye.

7.3 Tajékoztatjuk Ont, hogy jogosult a valasztott jotallasi-, szavatossagi jogardl masikra attérni, azonban az attéréssel

7.4

%

8.1

8.2

8.3

8.5

okozott koltséget koteles a Forgalmazdnak megfizetni, kivéve, ha az attérésre a Forgalmazé adott okot, vagy az
attérés egyébként indokolt volt.

Tajékoztatjuk Ont, hogy ha a Fogyasztasi cikk meghibasodasa miatt a vasarlastél (lizembe helyezéstél) szamitott
hdrom munkanapon belll érvényesit csereigényt, a Forgalmazd nem hivatkozhat a Ptk. 6:159. § (2) bekezdés
a) pontja értelmében ardnytalan tobbletkoltségre, hanem koteles a Fogyasztasi cikket kicserélni, feltéve, hogy a
meghibdsodas a rendeltetésszer( hasznalatot akaddlyozza.

A Forgalmazé jétallason alapul6 kotelezettségei

A Fogyasztd altal bejelentett kijavitas iranti igényrél jegyz6konyvet kell felvenni, amelyben rogziteni sziikséges a
Fogyasztd nevét, cimét; nyilatkozatat arrdl, hogy hozzajarul a jegyz6konyvben rogzitett adatainak a GDPR
rendeletben meghatarozottak szerinti kezeléséhez; a Fogyasztasi cikk pontos megnevezését, vételarat; az
értékesités, Uzembe helyezés id6pontjat; a hiba bejelentésének id6pontjat; a hiba leirasat; jotéllasiigénye alapjan a
Fogyasztd altal érvényesiteni kivant jogot; a jotallasi igény rendezésének maddjat vagy az igény elutasitdsanak
indokat, illetve azt az idépontot, amikor a Fogyasztd a kijavitott Fogyasztasi cikket atveheti. Ha a Forgalmazé
jotallasi kotelezettségének a Fogyasztd altal érvényesiteni kivant jogtdl eltér6 mddon tesz eleget, ennek indokat.
Ajegyz6konyvtartalmazza, hogya Fogyasztoijogvita esetén a megyei (févarosi) kereskedelmiés iparkamarak mellett
miikods békéltetd testllet eljarasat is kezdeményezheti. A jegyz6kényv mdsolatat haladéktalanul, igazolhato
mddon a Fogyasztd rendelkezésére kell bocsatani.

Ha a Forgalmazé vagy a Fogyasztasi cikk eladdja a Fogyasztd jotdllasi igényének teljesithetségérdl annak
bejelentésekor nem tud nyilatkozni, dllaspontjardél 6t munkanapon belil, igazolhaté médon kételes értesiteni a
Fogyasztot.

Felhivjuk szives figyelmét, hogy a jotallasi igény bejelentése nem mindsiil a fogyasztovédelemrdl szolo torvény
szerinti panasznak.

AForgalmazonak térekednie kell arra, hogy a kijavitast vagy kicserélést legfeljebb tizen6t napon belll elvégezze. Ha
a kijavitas vagy kicserélés a tizenot napot meghaladja, a Fogyasztdt koteles Forgalmazo értesiteni elektronikus —
vagy mas, atvétel igazoldsdra alkalmas Uton a kijavitds vagy csere varhatdé idGtartamarol.

Akijavitas sordn a Fogyasztasi cikkbe csak Uj alkatrész kertlhet beépitésre.

A kicserélés iranti igény teljesitésekor a Fogyasztdsi cikk eladdja, vagy a Forgalmazé a jotallasi jegyen koteles
feltlintetni a kicserélés tényét és idépontjat.

Ha a kotelez6 jotallasi idGtartam alatt a Fogyasztasi cikk elsd javitdsa soran megéllapitast nyer, hogy az nem
javithatd, Forgalmazd koteles azt 8 napon beliil kicserélni—kivéve ha a Fogyaszto eltéréen rendelkezik. Ha erre nincs
lehet@ség, koteles a bemutatott bizonylaton feltlintetett vételarat 8 napon bellil visszatériteni a Fogyasztdnak.
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8.6 Ha a kotelezd jotallasi idétartam alatt a Fogyasztasi cikk haromszori kijavitast kévetéen ujra meghibésodik, a
151/2003. (IX. 22.) Korm. rendelet 5.§ (6) bekezdésébe foglalt jogkévetkezményekalkalmazandok.

8.7 Ha aFogyasztasi cikk kijavitdsdra az igény kozlésétsl szamitott 30. napig nem keriil sor, a 151/2003. (IX. 22.) Korm.
rendelet 5.§ (7) bekezdésébe foglalt jogkovetkezmények alkalmazanddk.

A 7.5., 7.6. és 7.7 pontokban foglalt rendelkezések nem vonatkoznak tébbek kozott az elektromos kerékparra,
elektromos rollerre és quadra.

8.8 Felhivjuk szives figyelmét, hogy a rogzitett bekotés(, illetve a 10 kg-nal sulyosabb, vagy tomegkozlekedési
eszkozon kézi csomagként nem szallithaté Fogyasztasi cikket az Gzemeltetés helyén koteles a Forgalmazénak
javitania. Ha a kijavitas az Uzemeltetés helyén nem végezhetd el, az el- és visszaszallitasrdl a Forgalmazd koteles
gondoskodni azzal, hogy a Fogyasztasi cikk le- és visszaszerelése a Fogyaszt6 feladata. A Forgalmazé kételes Onnel
egyeztetni az On altal megadott elérhet8ségek egyikén a helyszini javitds, illetve el- és visszaszallitas id6pontjardl.

8.9 Ajétdllasi kotelezettség teljesitésével kapcsolatos koltségek a Forgalmazot terhelik.

9. A jétallassal kapcsolatos egyéb rendelkezések

9.1 A jotallasi igényt a Fogyasztasi cikk minden olyan hibaja miatt hataridében érvényesitettnek kell tekinteni, amely a
megjelolt hibat elGidézte. Ha a Fogyaszto a jotallasi igényét a Fogyasztasi cikk - a megjeldlt hiba szempontjabdl -
elkllonithet6 része tekintetében érvényesiti, az igény a Fogyasztasi cikk egyéb részeire nem mindsil
érvényesitettnek.

9.2 A jotallasi igény teljesitése soran a Fogyasztasi cikkben tdrolt adatok és informaciék megrongalédhatnak,
megsemmisilhetnek vagy elveszhetnek. Az ilyen megrongalddasért, megsemmisiilésért vagy elveszésért, valamint
az ebbdl eredd karért a Forgalmazd a felelGsségét kizarja. Ezért felhivjuk szives figyelmét, hogy a Fogyasztasi cikken
tarolt adatallomany, a beallitasok mentésére, megbrzésére forditson figyelmet.

9.3 Ajotéllas korébe nem tartozik a Fogyasztasi cikk izembe helyezése, bedllitasa.

9.4 A Fogyasztasi cikk nem megfelel6 mddon, vagy hosszabb ideig torténd tarolasa annak tizembe helyezése nélkil a
muszaki allapotanak romlasat idézheti el.

10.A Forgalmazo jétallasi kotelezettségének korlatozasa, kizarasa

10.1 Kérjuk, hogy tigyeljen a Fogyasztasi cikkhez csatolt hasznélati Gtmutatdban foglaltak maradéktalan betartasara. A
Forgalmaz6 mentesiil a jotallasi kotelezettség aldl, ha bizonyitja, hogy a hiba oka a nem rendeltetésszer( hasznalat,
mechanikai sérlilés (leejtés, leesés), szakszer(itlen kezelés, nem megfelel§ dsszerelés, atalakitds, helytelen tarolas,
nem megfelel§ fesziltség hasznalata, beazas, elemi csapds vagy az értékesités utani barmilyen kiils6 behatas
eredménye, tovdbba ha a Fogyasztasi cikket nem a jelen jotdllasi jegyen kijelolt javitdszolgdlatnal, szervizben
javitottak.

10.2 Amennyiben a Fogyasztasi cikken ennek igazoldsara szolgdlo zaré matrica (plomba) talalhatd, kérjiik azt ne sértse
meg, ne tavolitsa el. Miel6tt olyan feliratot, vagy matricat szeretne eltavolitani a Fogyasztasi cikkrél, amelyet a
kezelési utmutatd nem jelez, kérjiik konzultédljon vellink. A Fogyasztasi cikk nem megfelel§ tisztitdsabdl adédo
meghibadsodas a jotallas kizardsat eredményezheti. Mivel a karbantartdsi munkék elvégzése, illetve elvégeztetése
a Fogyaszto feladatdt képezi, ha a Fogyasztasi cikk meghibasodasara e karbantartési kotelezettség elmulasztasa is
kozrehatott, a kdzrehatasa aranyaban a fogyasztd koteles viselni a javitdsi koltségek aranyosrészét.

10.3 Az akkumulator helytelen kezelése ahhoz vezethet, hogy a torvényes jotallasi id6 lejaratanal hamarabb is tonkre
mehet. Az akkumuldtor nem gyari toltével vald toltése, valamint nem rendeltetésszerli hasznalata a jotallas
kizarasat eredményezheti.

10.4 Az esGben torténd hasznalat, mosas, vagy egyéb okbdl tortént bedzas miatt keletkezett kdrosodasra a jotéllds nem
terjed ki.

10.5 A jotalldis nem vonatkozik a fogyod-kopd alkatrészek (pl. akkumulator kapacitds, gumiabroncsok, védé-,
takaréanyagok) rendes elhasznaldédasara, mindez azonban nem érinti a fogy6-kopé alkatrészeknek a polgéri jog
fogalomhaszndlata szerinti hibaja esetén fenndlld jotallasi kotelezettséget. A termék mechanikus sériilésére
visszavezethet6 hibdra a jotallas nem terjed ki.

10.6 A 10.000,- Ft eladasi ar feletti kozlekedési eszk6zok, igy kilondsen, de nem kizérdlagosan elektromos roller,
elektromos kisautd esetében a Fogyasztasi cikk maximalis teherbirdsa 6sszesen 100 kg. A tulterhelésbél eredd
karokra a jotallas nem vonatkozik.

10.7 A jelen f6pontban meghatdrozott jotéllas kizarasa tobbek kozott érvényes a porszivok sz(irGi rendszeres
tisztitdsanak és karbantartasanak elmaraddsa miatt bekovetkezé meghibasodasokra. Kilondsen fontos, hogy a
haszndlati utmutatéban foglaltakat tartsa be.

10.8 Zahrnuté v zaruke: Strata kapacity batérie pod stanovenu droven pocas zarucnej doby (poznamka: strata
nominalnej kapacity batérie mensia ako 20 % sa nepovazuje za zavadu!). Poruchy pri nabijani a vybijani batérie.
Vylucené zo zéruky: Poskodenie batérie spdsobené nespravnym nabijanim. Fyzické poskodenie batérie, napriklad
narazmi alebo vystavenim extrémnym podmienkam.

10.9 Az LCD és a LED kijelz6kkel ellatott Fogyasztasi cikkeken a miikodésikbdl eredendSen hibas képpontok
keletkezhetnek. Akésziilék nem tekinthetd pixelhibasnak TV-k esetében, amennyiben a kijelz6n a hibas, nem m(ikodé
képpontok szama 8 darabot nem haladja meg, és ezen belll a hibas, dllanddan vilagosan égé képpontok szama a 2
darabot nem haladja meg, valamint két vilagos hibas képpont tdvolsaga legalabb 10 mm, és két alland6an sotéten
maradé hibas képpont tévolsaga legalabb 10 mm. Minden mas termék esetében max. 2 képpont (pixel)
szineltérése, vagy 1 képpont nem megfelel6 miikodése (megjelenitési szintsl fuggetlen allandé vildgitds vagy
(kiégés) miatt. A mindenkori magyar és nemzetkozi szabvanyoknak megfelels, a specifikacion belili képpont-
hibdkért nem all fenn jotallasi kotelezettsége Forgalmazonak.

M SAN Grupa d.o.o., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica tel: 01/3654-961 www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr



Vonatkozé jogszabalyok:

- a Polgari Torvénykonyvrél szolé 2013. évi V. torvény

- az egyes tartds fogyasztasi cikkekre vonatkozo kételez§ jotallasrol sz6lé 151/2003. (1X. 22.) Korm. rendelet

- a fogyasztd és vallalkozds kozotti szerz6dés keretében eladott dolgokra vonatkozd szavatossagi és jotallasi igények
intézésének eljarasi szabalyairdl szol6 19/2014. (IV. 29.) NGM rendelet (18/2020. (VI.12.) ITM rendelet)

- a fogyasztasi cikkek adasvételének és a kapcsolddd jotallasnak egyes vonatkozésairdl szolo, 1999. majus 25- i
1999/44/EK eurépai parlamenti és tandcsi iranyelv

A termékekre vonatkozé megfelelési nyilatkozatot és az eredeti Megfelelési Nyilatkozat masolatdt (EU Declaration of

Conformity) egyszer(ien letéltheti a a gyarté weboldalarél: http://doc.msan.hr/dokumentacijaartikala/

Gyart6: M SAN grupa d.o.o., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica , Horvatorszag.
Tel: +385 1 3654961, E-mail: helpdesk@msan.hr Web: www.msan.hr

Markaszerviz:

TOOLTECHNIC KFT

Vaskapu utca 10-14,

1097 Budapest.

Tel: +361/ 330-4465

E-mail:  ugyfelszolgalat@tooltechnic.net
Web: http://tooltechnic.net/

Megyei (fovarosi) kereskedelmi és iparkamarak mellett m(ik6d6 békéltet6 testiilet elérhetbsége:
https://www.bekeltetes.hu/

Jotallasi naplo 1 2 3

Bejelentés id6pontja

Visszaadasid6pontja

Bejelentett hiba

Javitas modja

J6téllas Uj hatarideje

Munkalapszam

Kicserélés esetén toltendd ki!
Kicserélés tortént, amelynek id6pontja:

M SAN Grupa d.o.o., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica tel: 01/3654-961 www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr



KARTA GWARANCYJNA MS ENERGY

MODEL
NUMER SERYJNY

DATA SPRZEDAZY
LICZBA KONTA SPRZEDAJACEGO
PODPIS SPRZEDAJACY | POKO)

Drodzy Klienci!

Dziekujemy za zakup urzadzenia MS ENERGY. Mamy nadzieje, ze beda Parstwo zadowoleni.

Jesli w okresie gwarancyjnym wymagane beda naprawy, nalezy skontaktowa¢ sie z autoryzowanym sprzedawcg, ktory
sprzedat Paristwu produkt lub na podany ponizej numer telefonu. PRZED ROZPOCZECIEM UZYTKOWANIA PRODUKTU
NALEZY UWAZNIE PRZECZYTAC INSTRUKCJE OBSLUGI!

Firma M SAN Grupa d.d., Buzinski prilaz 10, 10010 Zagrzeb, Chorwacja, zwana dalej Gwarantem udziela 24 miesigcznej
gwarancji (Gwarancja na akumulator wynosi 1 rok) (Rower) / 24 miesigcznej gwarancji (Gwarancja na akumulator wynosi
1 rok) lub osiggnat 3600 km. na zakupiony produkt na ponizszych warunkach (Hulajnogi).

Uzytkownik jest zobowigzany do regularnej konserwacji swojego produktu. Konieczne jest okresowe sprawdzanie
wszystkich waznych i ruchomych czesci i dokrecanie ich w razie potrzeby. Zaleca sie wykonywanie regularnych przegladéw
okresowych hulajnogi raz w roku lub co 3000 km.
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13.

Gwarancja obejmuje wytacznie urzadzenia zakupione na terenie Polski.

Okres trwania gwarancji rozpoczyna sie od daty wydania produktu Nabywcy przez sprzedawce.

Gwarancja obejmuje wytacznie uszkodzenia i wady powstate z przyczyn tkwigcych w sprzedanym sprzecie, a naprawy
wykonywane s wytgcznie przez Serwis:

QUADRA-NET Sp. z 0.0, ul. Jana Czochralskiego 8, 61-248 Poznan, Tel. (+48)61 6600069, (+48) 61 853 44 44

Karta gwarancyjna wazna jest jedynie z dowodem zakupu.

Prawidtowo wypetniona karta gwarancyjna zawiera:

e pieczatke i podpis sprzedawcy

e date sprzedazy

e model i numer seryjny urzgdzenia

e podpis kupujacego

Ujawnione w okresie gwarancji wady sprzetu beda bezptatnie usuwane przez Serwis w terminie nieprzekraczajacym
21 dni roboczych od daty przyjecia sprzetu do Serwisu.

W uzasadnionych przypadkach termin naprawy gwarancyjnej moze ulec wydtuzeniu.

Uzytkowanie sprzetu z wadg przez okres 30 dni powoduje jej zaakceptowanie i utrate praw gwarancyjnych na usterki
bedace nastepstwem rzeczonej wady.

W przypadku konieczno$ci wymiany wewnetrznych podzespotdw, Serwis zastrzega sobie prawo do wymiany
uszkodzonego podzespotu na podzespdt o parametrach technicznych nie gorszych w stosunku do podzespotu
uszkodzonego. Wszystkie podzespoty lub urzadzenia wymienione w ramach gwarancji przechodzg na wtasnos¢
Gwaranta.

Gwarancja nie obejmuje hulajnég uzywanych do uzytku profesjonalnego. Za zastosowanie profesjonalne uwaza sie
réwniez uzycie produktu o zwiekszonej intensywnosci uzytkowania, tj. Jesli sredni dystans pokonywany przez
produkt przekracza 300 km miesiecznie.

Gwarancja nie obejmuje wad i uszkodzen

e powstatych przez zalanie ciecza

mechanicznych m.in. pekniecie obudowy, utamane ztgcza.

wywotanych przez uzywanie niesprawnego sprzetu

bedacych nastepstwem zmian oprogramowania przez osoby nieupowaznione

materiatow i elementdw ulegajacych naturalnemu zuzyciu np. wentylatory, baterie, powierzchnie dotykowe
wywotanych przez zaniedbanie sprzetu

wywotanych zdarzeniami losowymi niezaleznymi od Gwaranta

wyniktych podczas niewtasciwego transportu urzadzenia

e kabli potagczeniowych

Serwis moze odmowic naprawy sprzetu w przypadku, gdy:

e Numery seryjne lub plomby gwarancyjne sg uszkodzone, $ciggniete lub nieczytelne

e W sprzecie stwierdzono zmiany, proby napraw wykonane przez osoby trzecie

e W urzadzeniu wystepuje uszkodzenie opisane w punkcie 10

W przypadku zaginiecia, kradziezy, zniszczenia Karty Gwarancyjnej duplikaty nie bedg wydawane.

M SAN Grupa d.o.0., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica tel: 01/3654-961 www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr



14. Uzytkownik ponosi ryzyko zwigzane z wykorzystaniem sprzetu. Z tytutu udzielonej gwarancji producent, Gwarant i
Serwis nie odpowiadajg za utrate spodziewanych korzysci i poniesionych kosztéw wyniktych z uzytkowania lub
niemoznosci uzytkowania tego sprzetu.

15. Wytaczone z gwarancji: Uszkodzenia akumulatora spowodowane niewtasciwym tadowaniem. Fizyczne uszkodzenia
akumulatora, takie jak uderzenia lub ekspozycja na ekstremalne warunki.

16. Gwarancja na sprzedawany towar nie wylgcza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnieri Nabywcy wynikajacych z
niezgodnosci towaru z umowa.

17. W sprawach nieuregulowanych niniejsza Kartg Gwarancyjng majg zastosowanie odpowiednie przepisy Kodeksu
Cywilnego.

18. Deklaracja zgodnosci i kopie oryginalnej deklaracji zgodnosci mozna tatwo pobraé na naszej stronie internetowe;j
www.msan.hr/dokumentacijaartikala

Towar wprowadza na rynek UE: M SAN GRUPA d.o.0., Dugoselska ulica 5,10372 Rugvica, tel: +385 1 3654-961
CENTRALNI SERVIS: MR servis d.o.o, Dugoselska ulica 5,10372 Rugvica
Tel: +385 1 640 1111 Fax: +385 1 365 4982 E-mail: info@mrservis.hr,
prodaja@mrservis.hr, Web: www.mrservis.hr

DATA WEJSCI
NAPRAWY

DATA NAPRAWY
DATA WEJSCIA DO
NAPRAWY

DATA NAPRAWY
DATA WEJSCI
NAPRAWY
DATA NAPRAWY

WYKAZ MIEJSC SERWISOWYCH N T X0 e

QUADRA-NET Sp.z 0.0
ul. Jana Czochralskiego 8,
61-248 Poznan,
Tel. (+48) 61 660 00 69
(+48) 61 853 44 44
Email: infolinia@quadra-net.com
Web:
https://www.quadra-net.pl/

Preferowana forma kontaktu:
https://al.quadra-net.pl/command/www.vivaxOrderForm

M SAN Grupa d.o.0., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica tel: 01/3654-961 www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr



CARD DE GARANTI Ms evercy [

MODELUL DISPOZITIVULUI

NUMAR DE SERIE

DATA DE VANZARE
NUMAR CONT VANZATOR

SEMNATURA S| STAMPILA
VANZATOR

Dragd domnule/doamna!

V& multumim pentru achizitionarea unui dispozitiv Vivax si speram cd veti fi multumit/a de alegerea dvs. Dacd va trebui sa

solicitati o reparatie a produsului in perioada de garantie, va rugam sa contactati distribuitorul local care v-a vandut

produsul sau sa ne contactati prin numerele si adresele indicate. CITITI INSTRUCTIUNILE ATASATE PRODUSULUI CU

ATENTIE INAINTE DE UTILIZAREA PRODUSULUI!

. Cu aceasta garantie, grupul M SAN, in calitate de importator, si furnizor de garantie in Republica Croaia, garanteaza
reparatia gratuitd a produsului, in conformitate cu reglementarile si conditiile valabile descrise in aceastd carte de
garantie. Cu aceastd garantie garantam ca obiectul garantiei va functiona ireprosabil si nu va avea defecte cauzate de
defecte de fabricatie sau de materiale proaste. Toate erorile care pot aparea vor fi eliminate in mod gratuit in perioada
de garantie intr-un atelier de reparatii autorizat.

Utilizatorul este obligat sa intretina produsul si sa veririce periodic componentele vitale ale produsului. Este recomandat
sa fie verificat produsul in fiecare an sau la fiecare 3000 de km parcursi.

2. CONDITII DE GARANTIE Perioada de garantie incepe la dana achizitiei, prezentata pe factura, si dureaza 12 luni (Bicicleta)

/12 luni sau pana la atingerea a 3600 km parcursi (Trotineta).
Utilizatorul este obligat sa intretina produsul si sa veririce periodic componentele vitale ale produsului. Este recomandat
sa fie verificat produsul in fiecare an sau la fiecare 3000 de km parcursi.

3.Tn cazul unui defect a produsului din aceasta garantie, suntem obligati s& reparam produsul in cel mai scurt interval de

timp posibil, si nu mai tarziu de 45 de zile. In cazul in care produsul nu poate fi reparat sau nu este reparat intr-un termen
rezonabil, acesta va fi inlocuit cu unul nou. Garantia va fi extinsd pe durata perioadei de reparatii.

4. Garantia este valabild numai impreund cu o chitantd si acest card de garantie, care trebuie sa fie completat

corespunzator si anume acesta trebuie sa contina data vanzarii, stampila si semnatura vanzatorului.

ACEASTA GARANTIE NU INCLUDE:

5. Garantia nu se aplica produselor utilizate in scop profesional. Se considera utilizare profesionala atunci cand distanta

parcursa depaseste 300 km pe luna.

6. ACEASTA GARANTIE NU INCLUDE: Verificarea regulati si intretinerea dispozitivului cu o schimbare a pieselor care sunt

dispensabile in sfera utilizarii normale, adaptarea sau modificdrile si imbunatatirile aduse produsului ce nu este descrise
n instructiunile tehnice de utilizare, cu exceptia cazului in care grupul M SAN d.d. a permis astfel de modificari.

7. Garantia este inclusa: Pierderea capacitatii bateriei sub nivelul specificat in timpul perioadei de garantie (nota: pierderea
capacitatii nominale a bateriei mai mica de 20% nu este consideratd un defect!). Defectiuni la incarcarea si
descdrcarea bateriei.

Exclus din garantie: Deteriorarea bateriei cauzata de o incarcare necorespunzatoare. Deteriorarea fizica a bateriei,
cum ar fi impacturile sau expunerea la conditii extreme.

=

8. Garantia nu este valabila in urmatoarele cazuri:
o Tn cazul in care cumpératorul nu produce un card de garantie valabil3 si o confirmare de primire.
o Tn cazul in care cumparatorul nu a respectat instructiunile privind utilizarea produsului.
o Tn cazul in care produsul a fost deschis, modificat sau reparat de citre o persoana neautorizata.
o Tn cazul in care au fost create defectele produsului ca urmare a unei puteri mai mari cum ar fi: lovituri de trisnet,
supratensiunii electrice in retea, dezastre naturale, etc.
o Tn cazul in care defectele produsului au fost ficute de pagubele provocate de utilizarea necorespunzitoare sau a
transportului necorespunzator.
o Tn cazul in care defectiunea a fost creaté cu o eroare in cadrul sistemului la care a fost conectat produsul.
e Aceasta garantie este valabila numai pentru marfurile cumparate in Republica Croatia si pe teritoriul sdu si nu modifica
drepturile legale ale cumparatorilor valabile pe teritoriul sau, spre deosebire de cele prescrise de constructor.
9. O declaratie de conformitate si o vedere a declaratiei initiale de conformitate (Declaratia UE de conformitate) pot fi pur

si simplu descdrcate de pe site-ul nostru: www.msan.hr/dokumentacijaartikala

Furnizor de garantie: M SAN GRUPPA d.o.0., Buzinski prilaz 10,10010 Zagreb-Buzin, tel:385 1 3654-961
CENTRU DE SERVICE: MR servis doo, Dugoselska cesta 5,10370 Rugvica
Tel: +385 1 640 1111 Fax: +385 1 365 4982
E-mail pentru intrebari generale:info@mrservis.hr.

M SAN Grupa d.o.0., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, Cro tel: 385 1 3654-961 www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr



DATA DE PRIMIRE A
DISPOZITIVULUI IN SERVICE

DATA REP Il

DATA DE PRIMIRE A
DISPOZITIVULUI IN SERVICE
DATA REPARARII

DATA DE PRIMIRE A
DISPOZITIVULUI IN SERVICE
DATA REPARARII

LISTA DE CENTRE SERVICE N TX=023l2 2 RO |

Tn cazul unei defectiuni, vd rugdm s3 contactati magazinul de unde ati
achizitionat produsul sau sa contactati serviciul central.

Unitate de service Autorizata
S.C. Depanero S.R.L.

Bucuresti, Soseaua Virtutii nr. 148, sector 6
E-mail: service@depanero.ro

Telefon : +40 742 726 843

BEST PUBLIMEDIA

Str. Calea Baciului, nr. 1-3, Parc Logistic Roxer, Hala C6 Cluj-Napoca, Cluj
E-mail: service@e-trotineta.ro

Telefon: +40 723 099 833

SC TROTI WOW SERVICE SRL

Bld. luliu Maniu nr. 38, 300188 Timisoara

E-mail: ms.energy@service-trotinete.ro

Telefon: +40 728 300 144

Pentru o rezolvare rapida si eficienta legata de garantia produsului te rugam sa urmezi instructiunile de
mai jos:

1. Acceseaza link-ul: https://www.depanero.ro
Completeaza toate datele solicitate:
Numele tau si nr. facturii
Data facturii si denumirea produsului pe care doresti sa il trimiti in service
Data si adresa de la care sa fie preluat produsul de catre firma de curierat
Completeaza cu informatii despre defectul reclamat
Selecteaza , Trimite”.
e Curierul va prelua produsul defect;
e Noi vom repara produsul conform conditiilor de garantie;
e Produsul va fiinapoiat catre tine prin curier.

ouv A wWwN

Acceseaza https://www.depanero.ro, sectiunea Afla in ce stadiu este produsul tau ca sa urmaresti
statusul, inclusiv e-mailurile pe care le primesti cu privire la situatia produsului tau

M SAN Grupa d.o.0., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, Cro tel: 385 1 3654-961 www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr



GARANTIESCHEIN Ms e~vercy [

GERATEMODELL

DATUM DER ANLIEFERUNG DER
WARE

KONTONUMMER DES HANDLERS
UNTERSCHRIFT DES HANDLERS

ANGEFORDERT! Wir bedanken uns bei lhnen fiir lhren Kauf des Produkts und hoffen dass Sie mit Ihrer Wahl zufrieden sind.
Sollte Ihr Produkt wahrend der Garantiezeit repariert werden mussen, wenden Sie sich bitte an den autorisierten Handler
der lhnen das Produkt verkauft hat, oder rufen Sie uns unter der unten angegebenen Nummer an oder besuchen Sie uns
unter der angegebenen Adresse. BITTE LESEN SIE DIE TECHNISCHE DOKUMENTATION UND DIE BEILIEGENDE ANLEITUNG
SORGFALTIG DURCH BEVOR SIE DAS PRODUKT BENUTZEN!

GARANTIEERKLARUNG

. Mit dieser Garantieerkldrung garantiert der Importeur die Qualitdt des Produkts bzw. seinen stérungsfreien Betrieb
wahrend der Garantiezeit, vorausgesetzt, es wird bestimmungsgemaR und gemdR der mitgelieferten Anleitung
verwendet. Der Hersteller des Produkts garantiert liber seinen Alleinimporteur oder Vertreter und Birgen in der
Bundesrepublik Deutschland die kostenlose Reparatur des Produkts gemdR den in diesem Garantieschein
beschriebenen geltenden Vorschriften und Bedingungen. Etwaige Méangel werden innerhalb der Garantiezeit von einer
zugelassenen Reparaturwerkstatt kostenlos behoben.

. Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum und dauert an 24 Monate
Der Benutzer ist verpflichtet, sein Produkt regelmaRig zu warten. Alle wichtigen und beweglichen Teile mussen
regelmaRig tberpruft und gegebenenfalls nachgezogen werden. Es wird empfohlen, das Produkt regelmaRig einmal im
Jahr oder alle 3000 km zu warten.

. Im Falle eines Defekts an einem Produkt, das unter diese Garantie fallt, verpflichten wir uns, das Produkt so schnell wie
moglich, spatestens aber innerhalb von 45 Tagen zu reparieren. Wenn das Produkt nicht repariert werden kann oder
nicht innerhalb von 45 Tagen repariert wird, wird es durch ein neues Produkt ersetzt. Die Garantie fiir das Produkt
verldngert sich um die Zeit, in der sich das Produkt in Reparatur befindet.

. Die Garantie wird nur gegen Vorlage der Kaufrechnung und dieses Garantiescheins, der ordnungsgemaR ausgefillt sein
oder das Verkaufsdatum, den Stempel und die Unterschrift des Verkaufers enthalten muss, eingeldst.

. Der Zeitraum, in dem der Importeur Ihnen Service, Wartung, Ersatzteile und Anbaugerdte zur Verfugung stellt, betragt
mindestens 3 Jahre nach Ablauf der Garantiezeit.

. Der Handler ist nicht in der Lage, eine technische Bewertung moglicher Fehlfunktionen vorzunehmen und kann daher
nicht Uber den Austausch des Produkts entscheiden, ohne dass ein Gutachten einer autorisierten Reparaturwerkstatt
uber die Fehlfunktion vorliegt.

. Die Garantie schlieBt die Rechte des Verbrauchers, die sich aus der Haftung des Handlers fur Madngel der Ware ergeben,
nicht aus.

. Die Garantie ist nur im Gebiet der Bundesrepublik Deutschland giiltig.

. GemaR Artikel des Verbrauchergarantiegesetzes schlieRt die Garantie die Rechte des Verbrauchers bei Sachméangeln
nicht aus.

10. In der Garantie inbegriffen: Verlust der Akkukapazitdt unter einem bestimmten Wert wahrend der Garantiezeit
(Hinweis: Ein Verlust der Akkukapazitat unter 20% der Nennkapazitat gilt nicht als Defekt!) Fehler beim Laden und
Entladen des Akkus.

Von der Garantie ausgeschlossen: Akkuschdden durch falsches Laden. Physikalische Schaden an der Batterie, z. B.
durch StoRe oder extreme Bedingungen.

DIE GARANTIE SCHLIESST NICHT EIN:

11. VerschleiBteile wie Glihbirnen, Radkappen, Bremsschlauche und -beldge, Getriebeschlauche, Ersatz von Reifen oder
Schlduchen aufgrund von VerschleiR oder Luftverlust, Ersatz oder Reparatur des Antriebsstrangs oder anderer Teile,
wenn der Schaden auf Fahrldssigkeit, unsachgemaRe Handhabung, mechanische Gewalt oder Bruch von Bauteilen
(Felgenbruch, Achsenbruch, Radverformung usw.) zurlickzufiihren ist.
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DIE GARANTIE GILT NICHT IN FALLEN, IN DENEN:

12.Wenn der Kéufer keine ordnungsgemdl beglaubigten Garantieschein und die Rechnung fiir den Kauf des Produkts
vorlegen kann.

13. Wenn der Kaufer die Gebrauchsanweisung fur das Produkt nicht befolgt hat.

14. Wenn eine unbefugte oder andere Person das Produkt manipuliert.

M SAN Grupa d.o.0., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica tel: 01/3654-961 www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr



15.1m Falle einer durch hohere Gewalt verursachten Storung: Blitzschlag, Stromschlag, Naturkatastrophen, usw.
16.1m Falle einer Stérung durch unsachgemaRen Gebrauch oder Transport.
17.1m Falle einer Stérung, die durch eine Storung des Netzes, an das das Gerat angeschlossen ist, verursacht wird.

18. Die EU-Konformitatserklarung finden Sie unter: www.msan.hr/dokumentacijaartikala

Das Produkt wird auf dem EU-Markt in Verkehr gebracht von:
M SAN GRUPA d.o.0., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, Kroatien
Tel: +385 1 3654-961, Fax: +385 1 365 4982

E-Mail: info@mrservis.hr, prodala@mrservls.hr, www.msenergy.eu

DATUM AN DEM DAS
GERAT IN BETRIEB
GENOMMEN WURDE

DATUM DER
REPARATUR

DATUM AN DEM DAS
GERAT IN BETRIEB
GENOMMEN WURDE

DATUM DER
REPARATUR

DATUM AN DEM DAS
GERAT IN BETRIEB
GENOMMEN WURDE

DATUM DER
REPARATUR

LISTE DER SERVICESTELLEN [N TYSNSvaY DE |
Stadt Dienst Adresse

Miinchen KRESO Mario Handel '\ 1ot 46 +49 894 1327 2880
& Vertretungen

service@b-ecome.de
Im Falle einer Funktionsstorung lhres Gerats wenden Sie sich bitte an den

Ort, an dem Sie es gekauft haben, oder an eine autorisierte
Kundendienststelle.

M SAN Grupa d.o.0., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica tel: 01/3654-961 www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr









tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda MS Energy, i preuzet je sa njihove zvaniCne stranice. S obzirom na
ovu Cinjenicu, Tehnoteka istiCe da ne preuzima odgovornost za tacnost,
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